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NOTA DE LA 34.- EDICIÓN 


La aportación más importante de esta nueva edición radica en la 
técnica informática con lo que ello implica, por una parte, de una 
mayor facilidad y rapidez de corrección de algún error material que 
pudiere detectarse en cualquier momento, y, por otra parte, de la 
utilización en cada circunstancia de la tipografía más moderna y con- 
veniente; y así, en este caso, no sólo se han aligerado los tipos de letra 
que constituyen el texto explicativo en lengua española o castellana, 
sino también los del texto griego que son ahora tipos más cursivos. 
Por ello, en ambos casos, se gana en claridad, en facilidad de lectura 
e incluso de escritura cursiva del griego. 

También merece destacarse que se han corregido ciertas erratas 
que tercamente seguían deslizándose desde su origen. 

A lo largo de tantos años y de tantas ediciones se ha demostrado 
que esta obra mantiene toda su vigencia por encima del tiempo y de 
los diversos o sucesivos sistemas educativos. Esto es precisamente lo 
que caracteriza a una obra perfecta, es decir, bien acabada. Lo contiene 
todo, pero, a la vez, tan magistralmente expuesto y dosificado que 
permite una suave progresión por etapas. No en vano sigue siendo 
hoy en día un texto de uso habitual no sólo entre los países hispa- 
noamericanos sino también aquí mismo entre nosotros. Y todo per- 
mite augurar que seguirá siéndolo. 

En cuanto a las notas de las ediciones anteriores y al prólogo, no 
es preciso insistir en que responden cada uno a su momento y como 
tales se han vuelto a incluir y según ello hay que interpretarlos. En 
todo caso, parece obvio que donde en el prólogo dice «Bachillerato» 
hoy se diría «Educación (o Enseñanza) Secundaria» o donde dice «cur- 
sos» se diría «créditos». 

Finalmente, cabe señalar que, con un fin sin duda cultural y for- 
mativo pero ante todo didáctico, se han introducido unas ilustraciones 
referidas sobre todo a las artes plásticas griegas en varias de sus más 
importantes manifestaciones. 


AVELINO ANDRÉ GABIÁN 


NOTA DE LA $5.* EDICIÓN 


Aparte de las mejoras de detalle que esta edición ofrece sobre las 
anteriores, hemos añadido un índice alfabético de cuestiones y otro 
de las palabras o expresiones griegas más notables estudiadas en el 
libro. Creemos que son de auténtica utilidad para facilitar las consultas 
y resolución de dificultades en cualquier momento y forma que se 
presenten. 


Barcelona, septiembre de 1947 


NOTA DE LA 6.* EDICIÓN 


Esta edición, mejorada en la exposición de algunas materias, por 
ejemplo, de los temas en vt, ofrece la novedad de un apéndice sobre 
las particularidades del griego del Nuevo Testamento. Lo considera- 
mos de sumo interés, en especial para los numerosísimos centros re- 
ligiosos que nos honran con la adopción, como libro de estudio, de 
nuestra Gramática. 


Barcelona, agosto de 1949 


NOTA DE LA 21.* EDICIÓN 


La presente edición, mejorada en múltiples detalles y corregida con 
escrupulosa exigencia, ofrece la singular novedad de haber sido com- 
puesta enteramente de nuevo utilizando tipos griegos mucho más pul- 
cros y legibles. Esta nueva composición, muy costosa y esmerada, sólo 
ha sido posible gracias a la general aceptación que esta obra siempre 
ha merecido en todos los países de habla hispana y a la que nos es 
muy grato corresponder. 


Barcelona, julio de 1969 


PRÓLOGO 


El fin que nos proponemos con la publicación de esta GRAMÁ- 
TICA GRIEGA, es poner en manos de los estudiantes de Bachillerato 
y, en general, de todos los estudiosos de la lengua helénica: 


1.2 Una gramática completa que sirva para todos los cursos y que 
contenga todo cuanto un alumno aplicado tiene que saber para la 
inteligencia de los autores clásicos. No creemos en la utilidad peda- 
gógica de la publicación de la teoría gramatical por cursos, bien al 
contrario; en este caso el alumno llega a tener dos, tres gramáticas, 
pero en realidad no tiene ninguna; pues, en un momento dado, ¿a cuál 
de ellas recurrirá para hallar la solución de las dudas que el análisis 
y traducción de los autores le presentan? 


2.2 Una gramática breve, limitándonos a la exposición de las for- 
mas de uso corriente y de las construcciones sintácticas normales. Al 
principio ponemos las nociones fonéticas indispensables para la com- 
prensión de la morfología, y en apéndice, como nociones comple- 
mentarias, las reglas de acentuación y los dialectos de Homero y He- 
ródoto. 


3.2 Una gramática sencilla y clara, prodigando las divisiones, los 
cuadros y esquemas, pero no sacrificando nunca la exactitud científica, 
porque.creemos que ésta, sobre todo dirigiéndonos a alumnos ya ade- 
lantados en el estudio del latín, infunde luz sobre lo más complicado 
y difícil — 3.* declinación, conjugación — al hacer resaltar su carácter 
lógico. 


4.2 Una gramática teórica, ya que, si va acompañada de ejercicios 
prácticos, éstos no tienen la extensión y minuciosidad que se requiere. 
Por ello publicamos aparte, como complemento práctico y método a 
seguir en el estudio de esta gramática, tres volúmenes de EJERCICIOS 
DE GRIEGO, bajo la denominación común de ABHNA. 


Si, como esperamos, hemos conseguido nuestro propósito, nos sen- 
tiremos íntimamente recompensados de la labor y el esfuerzo que esta 
obra nos ha exigido. 


Barcelona, julio de 1942. 


INTRODUCCIÓN 


1. La lengua griega. La lengua griega se hablaba en la antigua 
Grecia y en sus colonias. 

Los monumentos más antiguos que de ella poseemos son los poe- 
mas homéricos, de fecha incierta, pero anteriores al siglo VII a. de J. C. 

Fuertemente transformada, es la lengua que hablan aún los mo- 
dernos griegos. 


2. Su situación y parentesco lingiiísticos. El griego pertenece a 
la gran familia de lenguas derivadas de una lengua primitiva común 
conocida con el nombre de indogermánico o indoeuropeo. Constituyen 
esta gran familia lingilística, como lenguas hermanas oriundas de una 
misma lengua madre, el sánscrito, el persa, el armenio, el albanés, el 
griego, el latín, el celta, el germano y el baltoeslavo. 


3. Los dialectos griegos. Los antiguos griegos no hablaban todos 
exactamente la misma lengua; cada región tenía su dialecto. 
Los dialectos griegos comprenden cuatro grupos principales: 


1.? ELJÓNICO, hablado en Eubea, en las Islas Cícladas y en la región 
del Asia Menor que comprende Esmirna, Éfeso y Mileto. Es la base 
de la lengua de Homero, Hesíodo y Heródoto. 

2. ELEÓLICO, hablado en la parte norte de la costa de Asia Menor, 
en la isla de Lesbos, en Tesalia y en Beocia. En él compusieron sus 
poesías Alceo y Safo, de Lesbos. 

3. EL DÓRICO, hablado en el N.O. de Grecia, en el Peloponeso, en 
la parte sur de la costa del Asia Menor, en las islas de Creta y Rodas 
y en la Magna Grecia. Es la lengua de Píndaro, Teócrito y de toda la 
poesía bucólica y coral. 

4.2 EL ÁTICO, hablado en Atenas y en sus alrededores. 


4. El dialecto ático. Nuestro estudio versará sobre el dialecto 
ático, que como lenguaje literario llegó a superar a todos los demás 
dialectos, principalmente en los siglos v (siglo de Pericles) y Iv a. J. C. 
En él escribieron los grandes autores de la literatura griega: los poetas 
trágicos Esquilo, Sófocles y Eurípides, el poeta cómico Aristófanes, los 
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historiadores Tucidides y Jenofonte, el filósofo Platón y los oradores 
Lisias, Demóstenes y Esquines. 


5. La lengua común. A partir de la unificación de Grecia bajo 
Filipo de Macedonia, el dialecto ático, ligeramente alterado en con- 
tacto con los demás dialectos, se impuso como lengua literaria en toda 
Grecia y se extendió con las conquistas de Alejandro Magno a todo 
el Oriente. 

El dialecto así formado se llamó lengua común — Ty kowh Sd ek- 
10G —. En ella escribieron sus obras, entre otros, el filósofo Aristóteles, 
el historiador Polibio y el moralista Plutarco. Asimismo, este dialecto 
constituye el fondo del griego bíblico, así del Antiguo como del Nuevo 
Testamento. 


Durante el período bizantino la lengua griega perdió su antiguo 
carácter, por la evolución de sus formas y por la mezcla de elementos 
extraños, dando origen al griego moderno. 


PRIMERA PARTE 


Fonética 


EL ALFABETO 15 


El alfabeto 


6. El alfabeto griego, de origen fenicio, consta de las veinticuatro 
letras siguientes: 


LETRAS NOMBRE Trans- 
cripción SONIDO 
Mayúsc. | Minúsc. Griego Castellano | en latín 
ea a 


a larga o breve 


ga, gue, gui, go, gu 


e siempre breve 
ds, z italiana 
e siempre larga 


za, ce, ci, zo, zu 


o siempre breve 


u francesa o ii ale- 
[mana 


DR» 0<AAM”vmOoionzZZ>AA>03Nm0b00u sy» 
E] 


e 


o siempre larga 


OBSERVACIONES: 1. De las dos formas de la sigma, O y GC, G Se 
escribe al final de palabra y o en los demás casos. 

11. Los dos signos de beta, B y 6, y de zeta, Ú y 0, se usan indistin- 
tamente. 
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7. Pronunciación, Es difícil reproducir con exactitud la manera 
como pronunciaban su lengua los antiguos griegos. Nosotros seguimos 
la pronunciación tradicional fijada por el célebre humanista holandés 
Erasmo (s. XVI). Esta pronunciación da a cada signo el valor fonético 
que representa,' exceptuando: 


1. La y delante de las guturales y, k, q, E, que representa el sonido 
de n nasal: 
Ej.: Gyyehoc mensajero, se pronuncia ánguelos 


2. Lau de los diptongos av, ev, nu, que representa el sonido de 
u castellana: 
Ej.: avióc flauta, se pronuncia aulós 
evtvxíic afortunado, se pronuncia eutiigés 


3. El diptongo ov, que se pronuncia como u castellana: 
Ej.: oúpavós cielo, se pronuncia uranós 


La pronunciación moderna difiere notablemente de la pronuncia- 
ción erasmiana. Su principal característica es el lotacismo o uso pre- 
dominante del sonido 1, pues T, U, El, OL, UL, y Se pronuncian todas 
como iota; este fenómeno recibe también el nombre de itacismo, por 
el sonido ¿ta que da a la letra 1. 


Signos ortográficos 


8. Apóstrofo (*). El apóstrofo se coloca entre dos palabras para 
indicar la elisión de la vocal final o inicial de una de ellas. 
Ej.: (02 éyó en vez de ld dyó mas yo 
un 'yó en vez de ui éyó no yo 


9. Coronis ('). Indica la crasis o fusión de dos vocales, una final 
y Otra inicial de dos palabras que se unen como si fueran una sola. 
Ej.: todvoa en vez de tó óvona el nombre 


10. Diéresis (). Indica que deben pronunciarse separadamente 
dos vocales que forman diptongo. 
Ej.: ápxotxóc primitivo, se pronuncia arja-icós 


11. Signos de puntuación. El punto y la coma se usan como en 
castellano. 


1 Mucho antes que Erasmo impusiera esta pronunciación, el humanista español An- 
tonio de Nebrija estableció el principio: «que se ha de pronunciar así como se escribe y 
asi tenemos de escribir como hablamos». 
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El punto alto (+) equivale a nuestros dos puntos o al punto y coma. 
El punto y coma (;) equivale al signo de interrogación (?). 


Espíritus y acentos 


12, Espíritus. Toda vocal inicial lleva en griego un signo lla- 
mado espíritu (del latín SPIRITUS, aspiración), que puede ser suave o 
áspero. 


1. El espíritu suave (”) no se pronuncia: 
Ej.: ávip hombre, se pronuncia aner 


2. El espíritu áspero (') se pronuncia como la h inglesa o alemana: 

Ej.: trroc caballo, se pronuncia hippos 

El espíritu áspero se transcribe en forma de h. 

Ej.: 'Epuñc, en latín y castellano Hermes 

OBSERVACIÓN. Llevan siempre espiritu áspero la v y la p en prin- 
cipio de palabra. Cuando se encuentran dos p en medio de palabra, 
la primera puede escribirse con espíritu suave y la segunda con el 
áspero. 

Ej.: Únvos sueño; pila raiz; Móppoc Pirro 

13. Acentos. En griego el acento no indica, como en castellano, 
intensidad de voz, sino elevación o depresión de tono. Esta elevación 
o depresión es el llamado acento tónico. 


El acento tónico se representa por tres signos: 


1. El acento agudo (), que indica una elevación de tono, apro- 
ximadamente en una quinta, de la vocal que lo lleva. 

El acento agudo puede ir sobre las tres últimas sílabas de una 
palabra, sean largas o breves, pero para que esté en la antepenúltima, 
la última debe ser breve. 

Ej.: ávdpworos hombre; iuépa día; yadós bueno 


2. El acento grave ('), que indica una elevación menor de tono. 

El acento grave puede ir sobre todas las sílabas que no llevan otra 
clase de acento, pero sólo se representa cuando sustituye al acento 
agudo en las sílabas finales de palabra no seguida de signo de pun- 
tuación. 

Ej.: áyados kai ko%Lós bueno y hermoso 


3. El acento circunflejo ("), que indica una elevación y una de- 
presión sucesivas del tono. 
El acento circunflejo sólo puede ir sobre la última o la penúltima 
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sílaba que sean largas por naturaleza, pero para que esté en la penúl- 
tima, la última debe ser breve. 
Ej.: Tic xepodña de la cabeza; Sñjuoc pueblo; pero 8 uv 


Cantidad de las sílabas. Como vemos, para saber la clase y el lugar 
del acento, hay que atender a la cantidad de las sílabas. Para ello nos 
bastará, de momento, conocer estos dos principios: 


1.2 Una sílaba es larga por naturaleza, si contiene una vocal larga 
o un diptongo, como las de 
(8% oda; eb bien 


2.2 Una sílaba es larga por posición, si contiene una vocal breve 
seguida de dos o más consonantes o de una consonante doble, como 
la primera de 


ceuvós venerable; úbloc digno 


14. Colocación de espíritus y acentos. Los espiritus y acentos se 
colocan: 


1. Sobre las minúsculas y en la parte superior izquierda de las 
mayúsculas. 
Ej.: ávip hombre; "Ounpoc Homero 


2. Sobre la segunda vocal de los diptongos. 
Ej.: atodnors sentido; edxopal ruego 


3. Si una vocal lleva espíritu y acento a la vez, el acento agudo 
o grave se coloca a la derecha del espíritu; el circunflejo, encima. 

Ej.: olvoc vino; “Extwp Héctor 

15. Enclíticas y proclíticas. Cada palabra tiene su acento propio. 
Hay, sin embargo, ciertas palabras llamadas enclíticas y proclíticas que 
no se acentúan. Las enclíticas pierden su acento al pronunciarse apo- 
yadas en el acento de la palabra precedente, así 


úvip tic un hombre, se pronuncia anértis, 


Las proclíticas carecen de acento y se pronuncian apoyadas en el 
acento de la palabra que les sigue, así 


o xoadóc no bello, se pronuncia ucalós. 


También en castellano hay enclíticas y proclíticas. Es una palabra 
enclítica, p.e., el pronombre me de dijéronme y es una palabra pro- 
clítica el artículo, p.e., en el alma, que se pronuncia elalma. 
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16. Desplazamiento del acento tónico. No hay en griego, a di- 
ferencia de lo que pasa en latín, una regla que determine la sílaba que 
debe llevar el acento. Esta sílaba es en los verbos, de ordinario, la más 
distante posible de la silaba final, en las demás palabras, el acento está 
en la sílaba que la práctica enseña. Por otra parte, dentro de la decli- 
nación y la conjugación el acento se desplaza de una sílaba a otra 
según determinadas reglas. 

Estas reglas, así como las que se refieren a las enclíticas y proclí- 
ticas, se verán, una vez estudiadas la declinación y la conjugación, en 
el apéndice. 


Clasificación de los sonidos 


17. Vocales. Las siete vocales del alfabeto griego se dividen: 
a) POR LA CANTIDAD, en breves y largas: 


€, O, siempre breves 
7,0, siempre largas 
a, 1,0, breves o largas 


b) POR LA CUALIDAD en ásperas o abiertas y suaves o cerradas: 


Q, E, 1, O, 0, ásperas o abiertas 
1, V, Suaves o cerradas 


18. Diptongos. Dela unión de las vocales ásperas con las suaves 
se forman los diptongos. Éstos pueden ser propios e impropios. 

1. Los DIPTONGOS PROPIOS se forman de la unión de las vocales 
ásperas breves con las suaves: 


QU, EU, OU 
AL, El, OL 


También np y vu: se consideran como diptongos propios. 


2. Los DIPTONGOS IMPROPIOS se forman de la unión de las vocales 
ásperas largas con 1: 


% TN 0 


19. Tota suscrita. La 1 de los diptongos impropios se escribe de- 
bajo de la vocal áspera y recibe el nombre de ¡ota suscrita; en las 
mayúsculas se escribe al lado y se llama ¡ota adscrita. La ¡ota suscrita 
o adscrita no se pronuncia. 

Ej.: (WHón canto, se pronuncia odé 

"Ar6ng infierno, se pronuncia Hades 


l, CARIATIDE. Estatua de mármol que servía como columna en el Erecteion, cons- 
truido en la Acrópolis de Atenas en el s. V a.C. Lord Elgin despojó a este templo de la 
figura que hoy podemos ver en el Museo Británico. 


2. VICTORIA DE SAMOTRACIA. Escultura griega de la época helenística (hacia 
el 190 a.C.). Se conserva en el Louvre. Su pedestal tiene forma de nave. 
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20. Consonantes. El alfabeto griego consta de 17 consonantes, 
de las cuales 14 son simples y 3 dobles. 

Las consonantes simples se dividen en: 

1. Nueve mudas u oclusivas, así llamadas porque no pueden ser 
pronunciadas sin ayuda de una vocal. Según el órgano y el modo con 
que son articuladas, se dividen de la siguiente manera: 


Sonoras o suaves $ Y 
Sordas o fuertes T K 
Aspiradas Ú % 


2. Cuatro líquidas, A, |, v, p, así llamadas por su pronunciación 
dulce y fluida. 

M y v son llamadas también nasales, siendo uh una nasal labial y 
v una nasal dental, así como y delante de y, k, x, € equivale a una 
nasal gutural ($ 7-1). 


3. Una espirante o silbante, o. 
El griego antiguo poseía además la espirante F, llamada Siyappo 
por su forma, correspondiente a la y latina. 
Ej.: (Fjoíxoc = vicus 
(F)éoUnc = vestis 


Las consonantes dobles son £, € y y. Sirven para representar los 
grupos formados por una muda y la espirante o. Así: 


[=05 050 
E = y0, k0, x0 
y = Po, 10, po 


PRINCIPALES LEYES FONÉTICAS 


Norma: El estudio de esta parte de la fonética se 
verificará, como labor de revisión, una vez conocida 
bien toda la morfología. El principiante debe limi- 
tarse a consultar los principios que aquí se exponen 
siempre que a ellos se hace referencia. 


Cambios en las vocales 


21. Contracción. El encuentro, en medio de palabra, de vocales 
ásperas, da lugar a la contracción, es decir, a la fusión de tales vocales 
en una sola vocal larga o en un diptongo. 
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La contracción se verifica conforme a las siguientes reglas gene- 
rales: 


1. Vocales del mismo sonido. Dos vocales del mismo sonido se 
contraen en la larga correspondiente, menos £+€ y 0+0, que hacen 
El y Ou, respectivamente. 

Ej.: 'Adnvá-a = 'Adnvú Atenea 

qUe-e = ple ama tú 
Tió-oc = mios navegación 


2. Vocales de sonido distinto: 

a) Si entre las vocales a contraer hay el sonido o, el resultado de 
la contracción es siempre (w. Solamente la unión de e con o da siempre 
0U. 

Ej.: ñxó-a = 9xó eco 

pué-w = pu6 amo 
Óps-o0c = Ópous del monte 

b) En el encuentro de los sonidos a y €, prevalece el que va pri- 
mero. 

Ej.: típo-s = tino honra tú 

telxE-a = telxnN muros 


Las particularidades que ofrece la contracción se verán a medida 
que se vayan estudiando las formas contractas de la declinación y de 
la conjugación. 


22. Crasis. Se llama crasis (xpúoic, mezcla) la fusión o contrac- 
ción de una vocal o diptongo final de palabra con una vocal o diptongo 
inicial de otra. El signo de crasis es la coronis ('). 

Ej.: k4yó, por kal éyó, y yo 

14ya 0%, por tú úyadá, las cosas buenas 

La crasis tiene lugar principalmente con el artículo, la conjunción 
xal y la preposición Tpó. 

OBSERVACIONES. 1. El acento de la primera palabra se pierde, 
en caso de estar ésta acentuada en su última sílaba. 

2. La 1 final de diptongo, si pertenece a la primera sílaba, desa- 
parece; pero, si pertenece a la segunda palabra, se suscribe. 

Ej.: kadtóc, por xai avróc y él mismo 

gySa, por dy olóa yo sé 
xúra, por kai elra y luego 

23. Alternancia vocálica o apofonía. Es el cambio de las vocales 
Q, E, O, que se observa en la formación de palabras derivadas de una 
misma raíz, 
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Ej.: tpéxO vuelvo, Etparnov volví, tpóros vuelta 
deíxow dejo, ¿durov dejé, AMhowa he dejado 
pú arrojar, Pédos proyectil, Bóloc tiro 


Algo parecido pasa en castellano: muero, muramos, quiero, que- 
remos, buey, boyero; proteger, toga, teja; o en alemán: finden, fand, 
gefunden, hallar. 


24, Alargamiento. El alargamiento de las vocales breves puede 
ser de dos clases: alargamiento orgánico y alargamiento por compen- 
sación. 


l. El alargamiento orgánico tiene lugar principalmente en la for- 
mación de los tiempos del verbo: cada vocal se convierte en su larga 
correspondiente, menos a, que de ordinario se alarga en n; pero, detrás 
de 1, €, p, se convierte en a larga. 


Ej.: tiuáw honro, fut. ti ñow Ej.: £úw dejo, fut. ¿ácw 
rotéw hago, fut. TOMO Tíw aprecio, fut. ticw 
$nióvw muestro, fut. ánlóow Spáw hago, fut. S5púco, 


2. El alargamiento por compensación de una vocal breve se pro- 
duce al desaparecer una o más consonantes que le seguían. En este 
caso e se alarga en el, y o en 0u; a veces u también en 71. 

Ej.: rúc todo, de mavt-G 

gpnva mostré, de épav-ca 
eipí soy, de £o-pL 
ó8oús diente, de óS0vt-G 


25. Elisión. Esla supresión de una vocal o diptongo al final de 
una palabra cuando la siguiente empieza por vocal o diptongo. El signo 
de la elisión es el apóstrofo ('). 

Ej.: map” énol por rapú gol junto a mí 

WA Eyú por AMA Eyó pero yo 
Bovltop” éyó por Bovioual Ey quiero yo 


La elisión se usa principalmente en los adverbios, en las preposi- 
ciones menos repí, apó, péxpr, y en las conjunciones menos Útt. 


OBSERVACIONES. 1. Cuando la primera palabra tiene el acento 
sobre la última sílaba, si es preposición o conjunción se queda sin 
acento; si es cualquier otra palabra, toma acento agudo sobre su pe- 
núltima silaba. 

Ej.: ¿m' ¿pé por éni éné contra mi 

¿nt ñoav por értá ñoav eran siete 
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2. Sila vocal final de la primera palabra es larga, se elide a veces 
la inicial de la segunda. 
Ej.: 1 'yó por 1h éyó no yo 


26. Síncopa. Consiste en la desaparición de una vocal breve en- 
tre dos consonantes en medio de palabra. 
Ej.: natpóg por razépoc, gen. sing. de ramp padre 


Cambios en las consonantes 


27. Asimilación. Consiste en la conversión de un sonido en otro 
igual o semejante al que le sigue. Los principales casos de asimilación 
son los siguientes: 


1. En los casos de crasis y elisión ($$ 22, 25), si una muda fuerte 
—Tr, T, K— se encuentra ante espíritu áspero, se convierte en su aspirada 
correspondiente. 

Ej.: Vátepa por tú Étepa, las otras cosas 

£q” nyiv por éxi iutv, sobre nosotros 


2. Una labial o una gutural ante una dental ha de ser del mismo 
grado de la dental, suave, fuerte o aspirada, es decir: 


3 = P8 3 = yó 


Labial + T= TT Gutural + T=Kt 
Ú = pd Ú =x0 


Ej.: éPóonoc por En-Souoc, séptimo, de Em-Ttú siete 
Aeipdícopar por Aeum-Oñoopar, fut. pas de Acímo dejar 
Aexónooyo: por Aey-Óñooyar fut. pas. de Atyw decir 


3. Delante de y una labial se convierte en y, una gutural en y y 
una dental en o, es decir: 


Labial + h = pu Gutural + u = yu Dental + u = ou 


Ej.: yéypopar por yéypap-ar, perf. pas. de ypúpw escribir 
réricyuol por rériek-1o1, perf. pas. de riéxow enlazar 
réreicuol por rérerd-po1, perf. pas de neídw convencer 


4. La v se cambia en y ante labial, en y ante gutural y en A ante 
A, es decir: 
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Ej.: ovuBovigúw por cvv-Bovieúw aconsejar 
Eyxetpéw por Ev-xerpéw emprender 
oviAA£yO por cuv-Aéyw reunir 
28. Disimilación. Consiste en la permutación de una letra por 
otra para evitar la repetición de un mismo sonido. Los principales 
casos de disimilación son los siguientes: 


1. Dos silabas seguidas no pueden empezar por aspirada; la pri- 
mera de ellas se convierte en su fuerte correspondiente (deaspiración). 
Ej.: 1pixós por Oprxóc, genit. sing. de Dpié cabello 
téduxa por déduxa, perf. act. de Vúw sacrificar 
2. Una dental ante otra dental se convierte en o. 
Ej.: ¿nelodnv por érer0-Ónyv, aor. pas. de reldw convencer 


29. Desaparición de consonantes. 


1. Las dentales, ante o y k, desaparecen. 

Ej.: ¿Aia por éAxió-a1, dat. plur. de tdric (¿Arió-c) esperanza 
relcw por reí9-ow, fut. act. de reilw convencer” 
fvuka por fvut-xa, perf. act. de úvótw acabar 

Ante o, también suele perderse la v y otra o. 

Ej.: Saípoo1 por Salpov-o1, dat. plur. de Soíuwv espíritu 
telxeor por teíxeo-o1, dat. plur. de teTxoc muro 


2. Los grupos vó, vt, vÚ, ante y se pierden con alargamiento com- 
pensatorio de la vocal anterior ($ 24, 2). 
Ej.: Avdeíc por Avdevt-c, partic. aor. pas. de A0wm desatar 
ó8oúg por ósovt-c, nom. sing. del tema ódovt diente 


3. Lag entre vocales suele perderse, contrayéndose las vocales. 
Ej.: yévouc por yévecoc, genit, sing. de yévos linaje 
tj¡ólouvS por fórocec, nom. pl. del tema nóroc más agradable 


La o ante | suele desaparecer compensándose en la vocal prece- 
dente. 
Ej.: eiuí por £o-11, sOy 


30. Formación de consonantes dobles. Las labiales y guturales 
ante o se combinan con ella formando y y É, respectivamente. 
Ej.: Apawy: por 'Apaf-c1, dat. plur. de 'Apoy (ApaB-0), árabe 
Tito por riex-c0, fut. act. de miéxow, enlazar 
31. Consonantes finales de palabra. Una palabra griega que no 


termine en vocal solamente puede terminar en v, p, c (y, E). Todas las 
demás consonantes desaparecen, menos la u., que se transforma en v. 
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Ej.: cÓpa, gen. OÓHaToc, por CÓOaT cuerpo 
áctpov, por úctpou, en latín astrum 


32. Consonantes finales móviles. Se evita el hiato que resulta del 
encuentro de una vocal final de palabra con la inicial de otra por medio 
de las consonantes móviles o eufónicas. La más usada es la v, llamada 
v épelvotikóv o de enlace, que toman forzosamente ante vocal y 
pueden tomar ante consonante y pausa mayor, 

— todas las formas verbales en al, Tl, E, 

— y todas las formas nominales y adverbios en 01. 

Ej.: rúovw édeyev decía a todos 

diómolv guol me da a mi 
elxoowv Étn veinte años 
pero dotw kaxóc o éoti koxóc es malo 


OTRAS CONSONANTES MÓVILES, menos importantes, son K y c; 
1. La x (y ante aspiración) se añade a la negación od delante de 
vocal. 
Ej.: od póvov no solamente 
ovx dyadós no bueno 
odx obtoc no éste 


2. Lac se añade al adverbio oUtw y a la preposición éx delante 
de vocal. 
Ej.: odroc gxoínoa, ovtw romo así obré, así obraré 
éx tic 'Acíac — él 'Aocíoc del Asia 


Principios de transcripción 


33. Palabras derivadas del griego. De las palabras castellanas 
derivadas del griego, unas son de origen vulgar y otras de origen culto 
y erudito. Las primeras son el resultado de la transformación fonética 
de palabras griegas que ya antiguamente pasaron al vocabulario po- 
pular, como p.e.: 

Esteban, de Etépavoc; guitarra, de «idápo 


Las palabras cultas derivadas del griego, en cambio, son de origen 
reciente y conservan las formas de las transformaciones que origina 
su transcripción en latín y en castellano. 


34. Transcripción latina y castellana. Las palabras cultas deri- 
vadas del griego pasan al castellano con la pronunciación latina y a 
ella acomodan su ortografía. 
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Asi, v intervocálica = v, en latín y castellano; 1 = í, frecuentemente, 
por itacismo ($ 7); ar = ae en latín y e en castellano; or = oe en latín 
y e en castellano; ( = oe en latín y e en castellano, normalmente; € = 
z, en latín y castellano; 9, q, x = th, ph, ch en latín y t, f c (=k) en 
castellano; 1 = c ante ¡ breve más vocal, en derivados antiguos cas- 
tellanos, pero mantiene el sonido de f en derivados modernos; el es- 


píritu áspero (*) = h inicial. 


Ejs.: 


Griego 


evdayyéhov 
Eleñcov 
EpñEpos 
Dorva 

at uoppayto 
olkovopnkóc 
1paywdía 
úlupos 
Ddéatpov 
pULÓGOpoS 
xínarpa 
kowvóBtov 
Bowtía 
airioloyía 


Latín 


evangelium 
eleison 
ephimerus 
hyaena 
haemorrhagia 
oeconomicus 
tragoedia 
azymus 
theatrum 
Philosophus 
chimera 
coenobium 
Boeotia 
aetiologia 


Castellano 


evangelio 
eleison 
efímero 
hiena 
hemorragia 
económico 
tragedia 
ácimo 
teatro 
filósofo 
quimera 
cenobio 
Beocia 
etiología 


SEGUNDA PARTE 


Morfología 


DECLINACIÓN 
Generalidades 


35. Las palabras declinables en griego son las mismas que en latín: 
substantivos, adjetivos, participios y pronombres. El griego posee ade- 
más el ARTÍCULO DETERMINADO. 


36. La declinación griega tiene: 


a) Tres géneros: masculino, femenino y neutro. 

Su valor y empleo es el mismo que en latín. 

b) Tres números: singular, dual y plural. 

El dual sirve para designar un grupo de dos personas o de dos 
cosas, especialmente cuando se considera que forman una pareja na- 
tural e indisoluble: así, tw xeipe las dos manos, tw pda uo los dos 
ojos. De uso muy raro, es substituido ordinariamente por el plural. 
Por ello lo estudiaremos aparte, sin darle la misma importancia que 
al singular y al plural. 

c) Cinco casos: nominativo, vocativo, acusativo, genitivo y dativo. 

El ablativo latino es substituido en parte por el genitivo (lugar de 
donde, privación), y en parte por el dativo (lugar en donde, instru- 
mento, manera, causa). 


37. Las declinaciones. La flexión de los nombres griegos pre- 
senta tres declinaciones: 

La primera comprende los nombres de tema en u. 

La segunda comprende los nombres de tema en o. 

La tercera comprende los nombres de tema en consonante o en una 
vocal distinta de a u o. 


EL ARTÍCULO 


38. La lengua griega posee, como el castellano, el artículo deter- 
minado ó, 1), 76, el, la, lo, que se declina como sigue: 
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is JO 


OBSERVACIONES. 1. El artículo no tiene vocativo. 


2. Las formas del artículo que no empiezan por 1, es decir, ó, 1, 
ol, ai, son proclíticas ($ 15). 


Valor y uso del artículo | 


39. Regla general. El uso del artículo griego es, en principio, el 
mismo que el del artículo determinado castellano. 

Los nombres usados en griego sin artículo se traducen al castellano 
sin artículo o con el artículo indeterminado. 

Ej.: 'O qíos el amigo; pl1os amigo o un amigo 


40. Valores especiales, 1. El artículo, que fue en sus orígenes un 
pronombre demostrativo, conserva este antiguo valor cuando va seguido 
de la partícula 0€: Ó 8£ y él, Y 6€ y ella, oi 8€ y ellos, así como en el giro 
Ó pév... Ó S£...: el uno... el otro...; éste... aquél. En estos casos, Ó, 1), ol, 
ai pueden llevar acento grave: O Sé, 1 Ó€, o1 S€; O pév... d Se, 

2. El artículo puede dar el valor de substantivo a una palabra 
cualquiera, a un grupo de palabras e incluso a una frase. 


Ej.: oi rAoúcio1 (adjetivo) los ricos 
ol mapóvtec (participio) los asistentes 
TO ioelv (infinitivo) la acción de odiar, el odio 
oi rúlol (adverbio) los de antaño, los antiguos 
oi api Kópov (grup. de pal.) el cortejo de Ciro 
70 yvdi ceuutóv (frase) la sentencia “conócete a ti 
mismo” 


41. Omisión del artículo. El artículo se omite: 
1. En el predicado nominal. 
Ej.: 'H cogía éotiv úpxn tic evruxlas 

La sabiduria es (el) principio de la felicidad 


2. En las máximas, sentencias y expresiones de carácter general, 
asi como en locuciones adverbiales de lugar y tiempo. 
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Ej.: 'Avdpúrxov wvxh tod Delov LeTÉXEL 
(El) alma del hombre participa de la divinidad 
Kazú dúlartav por mar, voktóc de noche 


Puede también omitirse al lado de nombres propios y de ciertos 
nombres comunes que designan seres únicos en su especie, 


Ej.: Zoxpúámms o 6 Zokpúrns Sócrates 
'Adívas o al 'Adíval Átenas 
tuosg o o tilios el sol 
róMc O Y] TÓAG la ciudad, o sea Atenas 
Bacideus o O Bacideós el rey (de Persia) 


EL SUBSTANTIVO Y EL ADJETIVO 
PRIMERA DECLINACIÓN 


42. La primera declinación, o declinación de los nombres de tema 
en a, comprende: 

1. Substantivos masculinos y femeninos, 

2. Adjetivos femeninos. 

3. Todos los participios femeninos. 


43. Clasificación. Los nombres que pertenecen a la primera de- 
clinación, se clasifican de la siguiente manera: 


a, genitivo en ac 
1. Nombres femeninos en a, genitivo en ns 
n. genitivo en ns 


2. Nombres masculinos en de genitivo en ov 


”» 


Nombres femeninos 


44. Nombres en a, genit. ac. Los nombres de tema en a pura, 
es decir, precedida de e, 1, p, conservan esta a en todos los casos del 
singular. 


Substantivos Adjetivos 


Tema: Npepa Tema: Úixco1a 
Sing. N. $ nuépa el día Sixoia justa 
v, nnépa Sixata 
A. Ti nuépav Sica lav 
G. “ic huépas Sucaías 


D. m nuépa Sixalo 
Plur. N, ai fuépar Sixolal 
v. hhépal SixaLol 
A.  TÚG nuépas Sixolas 
G. tÓv  Tuepúv Sica lv 
D. ztaig  nuéparce Sicaia1s 


45. Nombres en a, genit. nc. Alargan la a en n en el genitivo y 
dativo singular todos los nombres de tema en o impura o mixta, es 
decir, precedida de consonante distinta de p. 


Tema: So£u Tema: pelo1va 


Só£o la opinión | pédaiwvo negra 
óca pélarvo 
Sótav pÉAQIVaV 
SóEnc Helatvnc 
són fedaivy 
Sótar HÉAo1vaL 
SóEa uédarval 
Sócos pekdaívas 
Sotbv pekavÓv 
SóEn1c pedaívals 


46. Nombres en y. Estos nombres alargan en 1 la a del tema en 
todos los casos del singular. 


: Kepaha Tema: ú4ya9a 
kepukn la cabeza | dya0n buena 
Kepadn ayabñ 
KepoArv ayabrv 
xepaAñs áyobñs 
kepodj áyabí 
kepodal ayaBaí 
kepohal ayadal 
kepoadás ayadós 
kequlv aáyadv 
x«epodalc ayabale 


-N. 

Ve 
A. 
G. 
D. 
r. N. 

V, 
A. 
G. 
D. 
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Substantivos masculinos 


47. Particularidades. 1. El nominativo de los substantivos 
masculinos de la primera declinación termina en c, y el genitivo en 
ov, como en la segunda declinación. 

2. Enlos demás casos, los substantivos en ac siguen la declinación 
de los femeninos en a pura, y los en nc, la de los femeninos en 7. 


Substantivos en ac Substantivos en Tc 


Tema: veoavia Tema: roliza 


Sing. N.Ó veavioc joven rokltmc ciudadano 
veavío TroAita. 

TÓV  VEavÍOV TroAÍtTnv 

TOD veavíov Tokítov 

TÓ  veaviq Ó  TOoAitp 

ol veavíal TroMital 
vea vÍal ToAMitaL 

. TODS vea vías TOkltac 

. TÓV VE0OVIÓV Óv TolTÓV 

.Tolg vE0OvVÍaLG TOAÍTOLG 


yA 
A. 
G. 
D. 
N. 
v. 
A 
G 
D 


OBSERVACIÓN. La a del tema reaparece en el vocativo singular 
de los substantivos en nc, menos en los nombres propios de persona. 
Ej.: SovxudSidns Tucídides, voc. Sovxkvdidn 


Nombres contractos 


48. En algunos nombres de la primera declinación, la a final del 
tema va precedida de a o de e; el encuentro de estas dos vocales da 
lugar a contracciones: 

En el singular, a + a =0, € + 0.= 1 (pero a larga, tras p). 

En el plural, a y e desaparecen ante vocal larga o diptongo. 

Ej.: [Adnvúa] 'Adnva Atenea é 

[ápyupéa] ápyvpá de plata peomo tpapa 
[yéa] yñ tierra, como kepoldí 
[Epuéac] 'Epuñs Mercurio, como rokítnc 


La única diferencia está, pues, en que los nombres contractos tienen 
siempre acento circunflejo sobre la última silaba. 
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49. La segunda declinación, o declinación de los nombres de tema 
en o, comprende: 

1. Substantivos y adjetivos masculinos en oc. 

2. Substantivos y adjetivos neutros en ov. 

3. Todos los participios pasivos y medios y los adjetivos verbales 
en Os (masculinos) y en ov (neutros). 


Nombres masculinos y femeninos 


50. Los nombres masculinos y femeninos presentan los siguientes 
modelos: 


SUBSTANTIVOS ADJETIVOS 
Masculinos Femeninos Masculinos | Masc, Fem. 


Tema: Aoyo Tema: vnoo | T.: 4ya8o | T.: ¿vóogo 

la palabra la isla bueno famoso 
S.N. Ó  AóyoG |ñÑ  víñoos | dáyadócs évóotoc 
Aóye víoe dyaBé Evóokge 


tóv Aóyov | mv vñcov | úyaBóv EvSobov 
100 Aóyov | TÍ vioov | 4yaBob évdótov 
1% Aóyo | Ti viow |dya06 Evsócw 
oi  Aóyot |ai  víool |dyaBoí EvsotoL 
Aóyol víijoos | úyaBol Evóobol 
tod Aóyous | tús vioous | ayaBovg | évdóEous 
tÓv Aóyov | tÓV vioov | d4yadov gvsóEwv 
. toi Aóyorc | taig vio | áyadois | évóógorc 


DO><Z pO>< 


Nombres neutros 


51. Los nombres neutros presentan los siguientes modelos: 


podo Tema: úyaBo 


pósov la rosa ayadóv bueno 
pódov dyadóv 

pódov dyaBóv 

pódov ayadod 

pósw dya0ó 

póda Gyadd 

póda. dyadd 

póda. áyada 

póswv dyadov 
póñolc dyabolc 


z 


v. 
A. 
G. 
D. 
N 

v. 
A. 
G. 
D. 
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OBSERVACIÓN. El tema en o sirve para la formación del masculino 
y femenino generalmente en los adjetivos compuestos, p.e., Év-SoÉoc, 
oc, ov famoso, ú-miotoc, oc, ov incrédulo. En los demás casos, el fe- 
menino de los adjetivos se forma sobre un tema en u de la primera 
declinación: así, el femenino de 4yadós bueno, es ya dt), y el de Síxaros 
justo, óvalo, 


Declinación ática 


52. En el dialecto ático, algunos nombres de la segunda decli- 
nación alargan la o del tema en (wm. El contacto de esta w con las 
desinencias origina el tipo de declinación siguiente: 


Substantivos Adjetivos 
Masculinos y femeninos Masc. y Fem, 
Tema: vew templo Tema: ilew favorable 
VEG Tlews Tlewmv 
VEÓG Tlewc Tlewv 
VEÓV Tlewv 
VEÓ eo 
VE Úew 
VEÓ Tlew 
VE ew 
VE(C Tec 
VEV 
VES 


A. 
G. 
D. 
N. 
v, 
A. 
G. 
D. 


PARTICULARIDADES. 1. La 1 de las desinencias se suscribe, y la 
v desaparece por completo. 

2. Lao, a los efectos de la acentuación, se considera como breve 
y el acento se mantiene como en el nominativo. 


Nombres contractos 


53. En algunos nombres, substantivos y adjetivos, de la segunda 
declinación la o del tema va precedida de o o de e. Las dos vocales 
en contacto se contraen de la siguiente manera: 


0+€, 0+0, £+0 se contraen en 0v; 
e +0, en los neutros, se contrae en 0; 
O y €, ante vocal larga o diptongo, desaparecen. 
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Tema: voo mente Tema: óoteo hueso 
[vóoc] Úc| TÓ [óotéov]  óotoDv og odv 
[vóg] [6otéov]  ó¿otobdv oú obv 
[vóov] o  [0ctéov]  dotobdv 
[vóov] Ú [óotéov]  0o0tod 


[vów] 6 [óctéw]  ócTÓ 


[vóo1] T a  [óotéa]  ó0Tú 
[vóo1] i [dotéa]  óotú 
[vóouc] á  [óotéa]  óotá 
[vówv] tv [óctéwmv] dotÓv 
[vóo1c] zotcg [óotéoic] Óotoic 


Sobre estos modelos se declinan los adjetivos compuestos de subs- 
tantivos contractos, como edvouc, ovc, ouv benévolo; su terminación 
oa. del neutro plural (edvoa) nunca se contrae. 

Obsérvese que a partir del genitivo singular ó voDg y tó óotodv se 
declinan como ó Aóyoc y tó fódov, salvo en la acentuación. 


TERCERA DECLINACIÓN 


54. La tercera declinación, o declinación de los nombres de tema 
en consonante, en diptongo o en vocal distinta de a u o, comprende: 


1. Substantivos y adjetivos masculinos, femeninos y neutros. 


2. Todos los participios masculinos y neutros; el participio mas- 
culino y neutro del aoristo pasivo. 


55. Desinencias. Las desinencias que, añadidas al tema, forman 
los casos de los nombres de la tercera declinación, son las siguientes: 


Singular Plural 
Masculino y femenino Neutro M. y Fem. Neutro 


N. co tema alargado 


V. cosin desinencia 
A. U0v 
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La desinencia o1 del dativo plural puede llevar la v eufónica (8 32). 


1. Temas en consonante 
Temas en labial y gutural 


56. Los temas en labial y gutural forman substantivos masculinos 
y femeninos. Todos ellos toman la desinencia c en el nominativo y 
vocativo del singular. 

En estos dos casos, así como en el dativo plural, la labial y la gutural 
se combinan con la o de la desinencia, formando y y £, respectiva- 
mente ($ 30). 


pléy la vena ó  qúial el guardia 


v. pléy púkaE 
A. iv q)éf-a tóv  qólax-a 
G. tí pAeB-óc TOD  ÚAuK-0c 
D. %  qtep-i ÚAaK-L 
Plur. N. ai  qAéfB-ec UAUK-EG 
v, pAéB-ec QUACK-EG 
A. tac QAép-ac Tú  (Q$AaK-0c 
G. tóv qlep-Ov TÓV  puAdx-wv 
D. taíc pieyt (v) toc  «úlacl (v) 


Temas en dental 


57. Los temas en dental forman substantivos masculinos, feme- 
ninos y neutros. Los masculinos y femeninos toman la desinencia s en 
el nominativo y vocativo del singular. 

Para la formación de estos dos casos, así como del dativo plural, 
téngase presente: 

1. Las dentales ante o desaparecen ($ 29). 

2. Una dental no puede ser final de palabra. ($ 31). 
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Masculinos y femeninos Neutros 


Aoyuraó Tema: cOuat 
layurós lámpara CÓ ya cuerpo 
Aaurós cÓa 
Aaurdd-a. cÓua 
AaTdd-oc OÓHOT-OG 
ayudó Ó  COOuaT-1 


AQ UTdS-Ec L OOuaT-a 
Aaprád-ec CÓLOaT-a 
laprad-0c TL OÓLUUaT-a 
Murád-mv TÓV OOLÓT-0MV 
Aapróol (v) tolc ouao1 (v) 


v. 
A. 
G. 
D. 
N 

Ve 
A. 
G. 
D. 


58. Los substantivos en -1g y en -us de tema en dental tienen el 
acusativo singular en v, cuando la 10 la v no lleva acento en el no- 
minativo. 


Ej: Txúpic  lagracia (tem. xaptt),  acus. TÍV XÓplV 
y kópus el casco (tem. kopud),  acus. TV KÓpuv 


pero, ty ratpic la patria — (tem. ratpió), acus. thv ratpida 
ñxhapúc la clámide (tem. xh0juv8), acus. tiv xAauúda 


El substantivo í) kAeic llave (tema kAe16-) tiene en el acusativo sing. 
las formas xAstv y x«2sióa, en el acusativo plural kAetc y x«Astónc. 

"Aprtepic Artemis hace el acusativo singular "Aprtejuv o 'Aptépudo. 

OBSERVACIÓN. El vocativo singular de los substantivos en 16 es 
en 1. 


Ej.: maig niño, gen. raidóc voc, Tai 
Ópvic pájaro, gen. Ópvidoc,  voc. Ópvi 


Temas en nasal (v) 


59. Los temas en nasal forman substantivos masculinos y feme- 
ninos, y adjetivos masculinos, femeninos y neutros. Los masculinos y 
femeninos, menos los en 1v que toman c, prolongan, si es breve, la 
vocal final del tema en el nominativo y a veces en el vocativo del 
singular. 

Téngase presente que v ante c desaparece ($ 29). 
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60. Substantivos. Ofrecen los siguientes modelos: 


Nominativo con tema alargado 


Tema: Auev Tema: úndov Tema: fiv 

el puerto el ruiseñor la nariz 
Junñv 1 anóv El pic 
yuñv indóv pic 
Mpév-a ] ánSóv-a mv piv-a 
Mpuév-0G ig ámóóv-oG Tis plv-Óóc 
Mpuévi 7 ándóv-1 TT pil 


Ó 


Mpév-eG i andóv-ec ai plv-eG 
Mpuév-eG úndóv-ec pTv-eG 
. TOOG Ayév-as andóv-asc TúC pTv-ac 
. TV AUuév-ov andóv-wmv TÓV piv-Ov 
. tolc Ayuéor (v) aángóo1 (v) taig pro (v) 


.N, 
v, 
A. 
G. 
D. 
.N. 
v. 
A 
G 
D 


Algunos nombres mantienen la vocal alargada: dyWv, dyóvoc, 
lucha. 


61. Adjetivos. Ofrecen los siguientes modelos: 


Nom. masc. y fem. con tema alargado Nomin. masc. con 6 
e 


Tema: eúvSaiuwv feliz Tema: péhav negro 


Masculino y Femenino Nentro Masculino Neutro 
Sing. N. — evdaíuov eúSaruov Hélac pékdav 
V. — ebdauov eva Lov uéloc élov 
A. — Evóaluova eva ov pélova pélav 
G. evSaiLovos nélavoc 
D. evdaiovi élavi 
Plur. N. — evSalípoves evSaipova Hékavec péloava 
Y.  EuSalpoves evdaiova Hélavec Lélava 
A. — euSalpovas eúdaluova uélavas nélava 
G. edo uóvov. pelivov 
D. evdaipoo1 (v) Lélao1 (v) 


62. Temas en vt. Los nombres cuyo tema termina en vt, forman 
el nominativo y vocativo del singular, el dativo plural y los casos sin 
desinencia, según los siguientes principios fonéticos: 

1. El grupo vt desaparece ante c, alargándose por compensación la 
vocal precedente ($ 24, 2). 

2. La 7 no puede ser final de palabra ($ 31). 
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yÉpov 
yépovt-a 
YÍyavt-oc yépovt-0c 


yiyavt- 0dÓvt- yépovt-1 


YLYUVT-EG OSÓVT-EG YÉpOvVT-EG 
ylyavt-0c 08Óvt-ac YyÉpovt-aG 
YIYÓVT-WV 05ÓvT-wv YEPÓVT-WV 
ytya-o1 (v) 0500-01 (v) yépov-a1 (v) 


Estos temas forman algunos adjetivos y casi todos los participios 
($ 80). 


Paradigma de los adjetivos y participios en vt 


áxovca úkov Audelc Audeica Audév 
áxcovoav Úxov Avdévt-a  Audelcav Avdév 

G. |áxovt-oG dxovong Gxovt-o0G |Audévi-o0G Avdelonc Audévt-oc 
áxovoy dáxovi-1i  [Audévia  Avudelion Avdévt- 


áxovoor fáxovti-a  [Auvdévt-eG Avdeicar Avdévi-a 
áxovoacs úxovt-a  |Audévt-0c Audelcacs Avdévt-a 


G. |áxóvt-wov úxovav áxóvt-0w [Auvdévt-wov Avdeicóv Avdévt-wv 
D. |úxov-01 (v) áxkoúcarc áxov-a1 (v) |Avdet-a1 (v) Auvdeloars Audet-al (v) 


ravt todo 


rúca ú .N.V. [múvt-eq  TÚGOL  TÚVT-A 
TÚGoV TÚ . |TÁVT-0G TÓGOG  TÚVT-A 
TÓONG + [TÁVT-WY TOCÓV  TÓVT-0WY 
rán . [mG-a1 (v) rácaig  Tú-o1 (v) 


OBSERVACIÓN. Xapierc, xapleoca, xaplev gracioso, genitivo xa- 
pievtoc, qxapiécons, xaplevros tiene el dativo plural masculino y neutro 
xapisol (v), como de un segundo tema xaplet-. 
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Temas en líquida (p, A) 


63. Los temas en p forman substantivos masculinos, femeninos y 
neutros. Los masculinos y femeninos prolongan, si es breve, la vocal 
final del tema en el nominativo singular. 

El único tema en A es dA, que toma c en el nominativo y vocativo. 


Tema: pntop Tema: 8np Tema: vektap jun úl 
orador fiera néctar 


S.N. púTOp ep VÉKTAD úA-c 

dl píTtop VÉKTOO dc 

A. tv  pítop-a To véxtap  |tóv (-a 

G. tod pítop-0c Tod véxtap-oc [Tod úM-ÓG 

D. 14  pñtop- TO véxtapi [14 wei 
P.N. ol  pítop-Ec Los neutros jol  úl-eG 

v. PTTOP-EG de tema en p ec 

A. tod pRtop-as no suelen  [todg úl-ac 

G. túv pntóp-wv darse enel [túÓv (i-Óv 

D. toíis prtop-a1 (v) |toic Bnp-aí (v) plural toíc (al (v) 


64. Temas en p con síncopa. 1. Algunos substantivos en -Tnp, muy 
usados, experimentan la síncopa ($ 26) de e en el genitivo y dativo del 
singular, y tienen el dativo plural en -aci. Tales son 


ó namp el padre 

Y uñitnp la madre 

2. En ó ávmp, el varón, se verifica la síncopa incluso en el acusativo 

singular y en todo el plural; además, se intercala una $ eufónica entre la 
v y la p. 


7 dvyárnp — la hija 
y yaomp el vientre 


JA hen eee Did 


. TQTÍp Els TOTÉP-EG Pl. úvóp-ec 
TOTÉP-EG úvóp-ec 


TOTÉP-05 úvóp-as 
TOTÉP-0V ' 3 avópúv 
Totpú-a1 (v) í avópa-al (v) 


OBSERVACIONES. 1. Anuñmp, Deméter, tiene el acusativo Añuntpa. 
2. 'Aortñp, estrella, es regular (como pútop) salvo en el dativo del 
plural 4otpúo1. 
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Temas en espirante (c) 


65. Nombres contractos. Los temas que terminan en c forman 
nombres contractos. En efecto, la c, precedida siempre de vocal, se 
pierde delante de la vocal de las desinencias por hallarse entre vocales 
($ 29, 3). Las dos vocales en contacto se contraen normalmente. 


66. Temas en ec variable. Estos temas forman substantivos neu- 
tros. La e del tema alterna ($ 23) con o en los tres casos iguales del 
singular. 


Tema: yévec-yevos lat. genus-gener, raza, linaje 


TÓ yévoc PL ta yévn [yéve(o)a] 


yÉvoG yévn » 
. TO yÉvoc Tú yévmn  » 
. 100 yévouc [yéve(o)oc] TOv yevóv [yevé(o)wv] 
. TO yével [yéve(o)1] toic yéveol [yéve(0)o1] 


67. Temas en ec invariable. Estos temas forman substantivos y 
adjetivos masculinos y femeninos, y adjetivos neutros. Los masculinos 
y femeninos prolongan la e del tema en el nominativo singular. 


Adjetivos 


Tema: tpinpec Tema: úAndec verdadero 
la trirreme Masc. — Fem, Neutro 
Tpmípns dAnóns  úAmdés 
Tpiñpec dAndés Andés 
rprípn  [tpmpeto)a] dAndí dAndés 
tpmípovs [tpmpelo)os] dAndobs 
tope  [tpmpe(o)] dAndet 


tpmpers [tprípelo)ec] dAmdeig  dAmór 
TPIpELe » dAndels ano 
TPUÍpEle » dAndeis dAnoñ 
1pmipov  [tpmpe(o)wv] dindbv 

taic rpuipeor [tpmpelo)ar] dindéo: 


ña 


sl 


N. 
v. 
Á, 
G. 
D. 
N. 
V; 
Á. 
G. 
D. 


En el plural masculino y femenino, el acusativo es una forma aná- 
loga al nominativo. 

A esta clase de temas pertenecen muchos nombres propios que se 
declinan según los modelos siguientes: 
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AlLOYEvEO TMepixAeco 


O Atoyéwvns ó MepucAñs 
ALÓYEVEG Mepixlets 
Atoyévn Mepud£a 
Atoyévovs Mepudtovs 
Atoyével MepixAst 


OBSERVACIONES. 1. Los nombres propios en -xAñs (de tó kA£oc, 
fama, tema x2eec) experimentan caída de o intervocálica y contracción 
(doble en el dativo): 


MepuAñs [-x2énc] Mepud£ovs [-x2£e(0)oc] 
Nepixlere [-k2e€c] Mepudet [-«Ate(0)] 
Tepudga [-2Me(0)a] 

2. Los nombres propios en -Tc, gen. -ovc, por analogía con los 
nombres masculinos de la primera declinación, pueden tener el acu- 
sativo en -nv: 

Atoyévn y Atoyévnv Kicouévn y Kieouévnv 
Amuoodévn y Anjoodévnv Zoxpaárn y Zokpártnv 

3. Los adjetivos con vocal ante el tema -ec contraen -éa en -á en 

vez de -1%. Así 


de évSeñc necesitado, acus. sing. ¿vóeú 
de vyis sano, acus. sing. 0y1ú 


68. Temas en ac. Estos temas forman unos pocos substantivos 
neutros, que se declinan según el siguiente modelo: 


Tema: Kpeas carne 


Sing. N. 10 kpéac 
V. — kpéac 
A. TÓ kpéac 
G. 100 kpéws [xpéa(o)oc] 
D. 1% «péa [xpéa(o)1] 


Pl. tá kpéa [xpéa(o)a] 
kpéa  » 
TÚ Kpéa  » 
tÓv kpeúv [xpeá(o)wv] 
tos kpéaol [xpéa(o)o1] 


OBSERVACIÓN: Tó képac cuerno, gen. képwc, puede seguir la de- 
clinación de có ua: Sing. gen. képatoc, dat. képati. — Plur. nom. acus. 
xépara, gen. kepútov, dat. képaol, 
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2. Temas en diptongo, vocal larga o vocal suave 
Temas en €vu, 00, 0 


69. Los temas en ev, au, ov forman substantivos masculinos y 
femeninos. En los tres temas, la v, cuando se halla delante de la vocal 
de una desinencia, equivale a la espirante F ($ 20, 3) que, como la o, 
se elide entre vocales. 


Tema: Pace Tema: ypav Tema: Pov 
el rey la vieja el buey 


S.N.Ó Pace ñ  Yypabce ó Bobs 


v, Paceó ypad Bob 

A. tóv Puciléa mv ypadv zóv Bodv 

G. 100 Pacilés Tic ypuós tod Poóc 

D.tú Pacúet [Pacué-i] m ypat 10 Pot 
P.N.ol PBaoúsic* [Bacidé-ec] | al  ypúec oi  Póec 

v, Bacúsic* [Pacilé-ec] ypúes Pósc 

A. tod Pacos Tú ypabe TOdG Bobe 

G. túv Pacúénv TtÓV ypav tv Pobv 

D. toís Pacúsdor(v) totc ypavoi(v) | totg Bovai(v) 


* El nom. y el voc. del plural pueden tener también la forma 
Pacuñc. 

OBSERVACIONES. l. Los temas en ev, después de la caída de u, 
contraen el y ee en el. Además alargan la desinencia del genitivo sin- 
gular en (06. 

2. Los temas en av, ov, no tienen ninguna forma contracta y 
forman el acusativo singular en v, y el acusativo plural en c. 


Temas en 01 y 0 


70. Los temas en ot forman substantivos femeninos que sólo tienen 
singular. Los temas en w, substantivos masculinos. 


Tema: rei0o1 persuasión Tema: hipo héroe, semidiós 


S. N. y TeL10Ó S. Ó fpws P. ol poes y tipos 
V.  re1Boi ñpos fpwes y tpws 

poa y fpo fpwas y pos 

fipwos y tpw fpówv 

fpor y ipw fpwo1 


A. — rel00 [re10ó(1)a] 
G.  relBobs [rer00(1)oc] 
D.  re10o1 [reL06(1)-1] 
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OBSERVACIONES. 1. Los temas en o1 en el nominativo pierden la 1 
y alargan la o; en los casos en que 1, intervocálica, se elide, se contraen 
las vocales en contacto. 

2. Los temas en w en ciertos casos contraen la (w con la vocal de 
la desinencia y pueden presentar, además, formas análogas a la de- 
clinación ática. 


Temas en vocal suave (1, v) 


71. Generalidades. Los temas en 1sólo forman substantivos mas- 
culinos y femeninos, los temas en v forman substantivos masculinos, 
femeninos y neutros, y adjetivos masculinos y neutros. Ambos temas 
unas veces presentan invariable la vocal suave y otras veces alternan 
1 CON El y Y CON EV. 

Todos los substantivos y adjetivos masculinos y femeninos toman 
las desinencias: c en el nominativo del singular y acusativo del plural, 
y v en el acusativo del singular. 


Tema: to pez 
mn 


Pl. at oles P. ol ixBúec 
ole ixBdes 
ot ix8dc 
olóv ixBnv 


oicí(v) txBdouv) 

72. Temas en 1, v variables. Estos temas producen substantivos 
y adjetivos contractos. La forma 1 o v del tema aparece en el nomi- 
nativo, vocativo y acusativo del singular; en los demás casos aparecen 
las formas el, ev, cuya 1 y v (F) por encontrarse entre vocales desa- 
parecen, dando lugar a la contracción de las vocales en contacto. 

El genitivo singular es en ewc en los substantivos, en -eog en los 
adjetivos. 

El acusativo plural en todos estos temas es igual al nominativo. 
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73. Substantivos. Ofrecen los siguientes modelos: 


Tema: rol (xoAe1) Tema: amxv (mn xev) Tema: áotv (4otev) 
la ciudad el codo la villa 


S. N. y TólM-c Ó TTxV-G TÓ ÚOTU 
TróM TT XV úcTU 
A. TÓM-V TT xU-V úCTU 
G.  TÓMOG TÍ XEOG ÚOTEWG 
D. — róñei [móle-l] Tx [mixe-1] úotel [úote-i] 
P.N, ai róleis [róle-ec] | oi TTXEL [níxe-ec] | tú úotn [4ote-a] 
V 
A 
G 
D 


TÓMEIC  » TÚXEIG  » ús [Gote-a] 
TÓAELG TÁXELG úom [úcte-a] 
TÓMEOV TÑÁXEDV ÚOTE—V 

TróAE0U(v) Tñixeouv) úcteol(v) 


74. Adjetivos. Se declinan según el siguiente modelo: 


Masculino 
. yAvKÚS YyAoKÚ 
. YAoKÓÚú yAoKÚ 
. YAUKÚV YA0KÚ 


. yAvkéoc yAvkéoc 
. Poxel  [ylvxé-] yioxet  [yAvxé-1] 


. Yhvkeic [yAvké-ec) ymxéa 

. YAxeic [yAvké-ec] yhokéa 

. yhvkeic yAokéu 

. PWKÉ0V ykukéwv 

. Ywxéouv) yAmxéouv) 


El femenino de yAukúc es yAvketa, que se declina como Sicoía. 


(8 44). 
Substantivos irregulares 
75. Substantivos con doble tema. Algunos substantivos se decli- 
nan sobre dos temas distintos: 


Zeús Júpiter (temas Zev, Al) 
S. ZéÚc, Ze0, Ata, Aóc, Aú. 


Y yuví mujer (2.> tema yuvalk) 
S. yuvñ, YÓVaL, yovatka,  yvvalkóc, yuvarcl, 
P. yuvalkec, yuvaikec, yuvaíkac, yuvaixóv, yuvalkEl(v). 
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Ó kúwv perro (temas Kvov, Kuv) 


S. —kÚov, KÚov, KÚVa, KuvóC, KuvÍ. 

P. kúvec, KÚVEC, KÚvac, KuvOv, kvuoi(v). 
7) vabs nave (temas vav, vnF) 

S.  vabc, vad, vady, VEÓG, vni. 

P.  víec, vie, vado, VEÓV, vavai(v). 
T xelp mano (temas xElP, XEP) 

S.  xelp, xelp, xelpa, XELPÓG, xelpl. 


P. xetpec, xETPEC, xetpuc, xElpÓv, xepoí(v). 


O viós (o vóc) hijo (temas vio, vis). Con el tema vio se declina regu- 
larmente como de la 2.*; con el tema vie ofrece algunas formas de 
la 3.2: viéoc, vist, plural viétc viéwv, viéot. 


76. La irregularidad de otros substantivos consiste esencialmente 
en la formación especial del nominativo singular: 


Ó HápTtUc, HÓPTUP-OS testigo 70 yóvo, yóvazt-oc rodilla 


ó toúc, nod-ós pie 10 Sópv, Sópat-oc lanza 
1 vÚE, vurxt-óg noche 70 ÚSwp, Údat-oc agua 
% 9piE, tpix-ós cabello 1Ó odc, dt-Óc oreja 
70 ya, yúdaxt-oc leche TO púc, puwt-óc luz 
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77. Clases. Los adjetivos se dividen en tres clases: 1.*, los que 
se declinan por la primera y segunda declinación; 2.*, los que declinan 
todas sus formas por la tercera; 3.=, los que se declinan por la primera 
y tercera declinación. 


78. Primera clase. Los adjetivos de la primera clase se declinan 
en el masculino y neutro por la segunda declinación y en el femenino 
por la primera o segunda. Ofrecen los siguientes tipos: 


No concractos Contractos 


Femenino en a. [de plata 
Sixcaros, Sicata, Sikolov justo ápyupoúc, apyupá, pyuvpobv 


Femenino en 1 
dyaBóc, dyaBí, ayaBóv bueno | xpucobc, xpuoñ, xpucobv áureo 


Femenino igual al masculino 


évóoboc, gvdogoc, EvSotov ¡lustre edvouc, evouvc, edvovv benévolo 
eos, enc, env favorable (declinación ática) 
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79. Segunda clase. Los adjetivos de la segunda clase declinan 
los tres géneros por la tercera declinación. Tienen el femenino igual 
al masculino. Ofrecen los siguientes tipos: 


no contractos: eddaipov, edóaipov, edómppov feliz 


contractos: dAntñc, dmtns, GAndéc verdadero 


80. Tercera clase. Los adjetivos de la tercera clase declinan el 
masculino y neutro por la tercera declinación y el femenino por la 
primera. Ofrecen los siguientes tipos: 


élac, Héloiva, uélov negro 
úc, rúco,  Túv todo (tem. mas. y neut. 
[ravr, $ 62) 


no contractos; ¡ . 


contractos: yAkúcG, yAvkeia, yAvkú dulce 


Todos los participios activos y el participio aoristo pasivo perte- 
necen a esta clase; excepto el participio perfecto activo Aekvkóc, cuyo 
tema es en -ot, todos los demás siguen la flexión de los temas en -vt 
($ 62). 

Adv Avovoa  Abov gen. AvovroG  Avodvomg  AvovtoG ($136) 
Mas  Avouca  Aoav  »  Avoavtoc  Avodons  Avcavtos ($136) 
hehukis Aghuxuta  AsdukóG »  Agdukótoc Asduxvlac  Acduxótos ($ 136) 
Avdeic  Avdeica  Audéev  »  AvudévioG  Avdeiong  Avdévtog ($137) 
lorág  iotrúoa  iotúv  »  tomávioG  totúomg  totávioG ($200) 
Bidoúc  Sibovoa  Sibóy  »  SiwWóvrtoc  Bidovong5  óióvroG ($202) 
Seixvóg  Semvdoa  dervóv >»  Seivúvroc Semkvdong  Semkvóvros ($ 205) 


Adjetivos de una terminación. Algunos adjetivos tienen una sola 
forma para los tres géneros, si bien raramente se usan en el neutro. 
Salvo alguno que es de la primera, la mayoría son de la tercera de- 
clinación: 
yevvúádas gen. yevvádov noble révnc gen.mévntoc pobre 
páxop » púxapoc afortunado «puyúg » «quyúdos fugitivo 


Sólo se usa como masculino ¿dedovtic, o0 voluntario, y sólo como 
femeninos los adjetivos en -íc, -l80c, como ovuuaxic, -iS0s aliada, 
'ElAnvíic, -i00c griega. 


Colocación del adjetivo 
81. 1. Posición atributiva. El adjetivo atributivo ($ 251) se co- 


loca por lo general entre el artículo y el substantivo, o bien, para darle 
más énfasis, detrás del substantivo y precedido del artículo: 
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ó ayados ávnp el hombre bueno 
o bien ó ávhp 6-4yadóc el hombre (precisamente el) bueno. 


2. Posición predicativa. El adjetivo predicado ($ 247) se coloca 
fuera de entre el artículo y el substantivo: 

ó ávip dyados o bien áyados ó dávip (sc. dorív u v) 

el hombre (es) bueno, el hombre (como, en cuanto es) bueno. 


3. Losadjetivos úxpoc, summus; hécoc, medius; £oxoztoc, ultimus; 
LL Óvoc, solus, como avtós ($ 114) y rác ($ 126), tienen distinto sentido 
según sean atributivos o predicativos: 


TO Úúxpov Sévdpov el árbol alto 
lla por ) lo alto del árbol 
ácpov tó dévópov 

Ó óvos rats el hijo único 

Ó maic HÓvos 
póvoc ó roig 


lat. summa arbor 


) solamente el hijo 


OBSERVACIONES, 1. Toda palabra —genitivo, adverbio o locu- 
ción adverbial- que hace las veces de adjetivo atributo o calificativo 
se coloca también en posición atributiva: 


N tÓv lepobv dpxí — 6 Sñnos 6 tóv 'Adnyvalov 

iv Úvo ó06v el viaje tierra adentro — oi tóte úvdpwno: los con- 
temporáneos 

hy év Morais uáxn — 'Apuevía y npóos torépav Armenia occiden- 
tal 

ó Tos tóv PápPapov óleos — tóv TÓMpOv tóV Tpdc Pasta. 


2. El genitivo con valor de atributo no siempre se halla en po- 
sición atributiva; así y túv Mepoúv ápxh o 1úv Mepoóv ñ ápxí o ñ 
ápxi tóv Mepoúv. Pero si tiene valor partitivo siempre está en po- 
sición predicativa: ol kaxoi tv rodrúv los ciudadanos malos (lit. de 
los ciudadanos los malos). 


Adjetivos irregulares 
82. Adjetivos con doble tema. 1. Algunos adjetivos se declinan 


sobre doble tema. Por ser muy usados, son de notar TOMG, TOMAN, 
roA% mucho, y péyoc, peyólAn, uéya grande: 
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TOA Leya 
roMo | ueyado 


péyas  HEeyúlAn 
péyav peydAny péya 

peyódoo peyólng peyódov 
peyóMp  peyódn  peyóAo 
peyóo. peyáñol peyóla 
peyódovs peyúloc peyóda 
peydAov peyúlov peyódowv 
peyádoig peyúdoig peyódolc 


ueyo 


peyodo. Leyado 


roma 


S. N. | mods  TromMM 
modóv  TOAMMmMv TOA 

. | moMod roMñc roMob 
D.|roM6 roMi TOMÓ 
.|roMoi roMaí roMá 
A. | moMoúg roMóc TOMÉ 
G.| roMóv roMóv TroMbbvV 
D. | zolMoic rolMoic 


2. Menos importante es el adjetivo npíoc, apasía, npiov manso, 
suave: 


TPGO TpOw  TpPQO 


. | mpúoc apasía TpGov 
. | prov rpaciav rprov 
| rpgov apasíus TPGov 
.|rpáw rpasig pá 


TpGo/Tpav TPaV TPGO/Tpav 


apñor, mpueic rpasior Tpaéa 
TPGOVG rpuelas rpaéa 
Tpaénv rpaeióv Tpaéwv 
Tpúorc, apaén rpacíaig TPÚOIC, 


rpaéol 


Grados de significación de los adjetivos 


83. Comparativo y superlativo. En griego, como en latín y cas- 
tellano, los adjetivos tienen tres grados de significación: el positivo, el 
comparativo y el superlativo. 


Ej.: Positivo: gopÓs sabio 
Comparativo: COPÓTEPOG más sabio 
ds DOPÓTOTOG muy sabio 
dianas Ó COPÓTATOS el más sabio 


84. Formación del comparativo y del superlativo. La mayoría de 
los adjetivos griegos forman el comparativo y el superlativo, respec- 
tivamente, mediante las terminaciones 

-TEPOC, -TÉPO, -TEPOV, 

TOTOG, -TÓTN, TOTOV; 


otros mediante las terminaciones 


-[(v (masc. y fem.), -L0v 
-1OTOG, -Í0TN, -1OTOV. 
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Comparativos en -tepoc y superlativos en -TATOG 


85. Los adjetivos en -oc (1.* clase) forman 

a) el comparativo cambiando -oc en -ótepos y el superlativo cam- 
biando -oc en -ótatos, cuando su penúltima sílaba es larga (8 13). 

b) el comparativo cambiando -oc en -Htepos y el superlativo cam- 
biando -oc en -¿tatos, cuando su penúltima sílaba es breve ($ 13). 
Ej.: a) kodpoc ligero, comp. koUpÓtEpoOG, superl. kOVPÓTATOS 

vywnióc alto, »  UwnAótepoc, »  UwnAÓTATOG 
cenvós venerable,  »  OELVÓTEPOC, » OELVÓTOTOG 
Evéoboc famoso, »  Evsolótepoc,  »  évS0EÓtaTOG 


b) x.Merós dificil, »  XOAETÓTEPOG, »  XOAEMÓTOTOG 
copóc sabio, »  COPTEPOC, »  CO(PÚÓTATOG 
úégios digno, »  GÉlNÓTEPOC, »  úÉLÓTATOG 


OBSERVACIONES. 1. Algunos adjetivos de la 1.* clase, que se 
aprenderán con la práctica, forman el comparativo y el superlativo en 
-QÍTEPOS y -AÍTATOG, -ÉOTEPOS y -ÉCTATOG, O simplemente -TEPOG Y -TATOC, 
en lugar de -óÓTEPOC, Y -ÓTATOG. 


Ej.: tjovxos tranquilo, comp. Tovxattepoc, superl, hovxaltatos 
éppóuevos robusto, »  EPpopEvéÉoTEpOC, »  EPpwpevéctatos 
pÚos amigo, » QÍATEPOC, » (ÍATATOG 


2. Los adjetivos contractos de la 1. clase en -ouvg añaden -Ttepos 
y -tatoc al masculino: áxkobg simple, comparativo dr lodoTEpoOG, su- 
perlativo úrTAOÚOTOTOG. 


86. Los adjetivos de la 2.: y 3.* clase forman el comparativo y el 
superlativo añadiendo al tema: 

los en wv, las terminaciones -ÉCTEPOC Y -ÉOTATOS, 

los en nc, as y vc, las terminaciones -TEPOS Y TOATOG. 


Ej.: cóppov prudente, comp. Owppov-éctepoc, superl. omppov-ÉCTaTOos 


cupís claro, » O0pÉéd-TEPOC, » O0Éd-TATOG 
pélas negro, » HEAdGV-TEPOC, » HEAÓV-TUTOG 
Ppoxús breve, »  Bpuxú-tepoc, »  Ppaxú-tatoc 


Comparativos en -iwv y superlativos en -10TOC 


87. Algunos adjetivos forman el comparativo en -íwv (masculino 
y femenino), -Lov (neutro) y el superlativo en -LotOc, Í0TN), 1OTOV. 
Ej.: 8% agradable, comp. TSicov, superl. íórotoG 
kaxóc malo, »  KuaKlÓv,  »  KÓKIOTOG 
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Esta formación origina algún ligero cambio en el tema de ciertos 
adjetivos, que parecen entonces irregulares: 


aloxpóc vergonzoso, comp. aloxiwv, superl. aloxiotos 


éxBpóc enemigo, »  ExBlwv, »  ExBiotoc 
«aócs hermoso, »  xolAlov, »  KkólAtotOG 
púsros fácil, Púwv, »  pítotoc 

taxús rápido dútTOV, » TÚXLOTOG 


88. Declinación de los comparativos en -Íwv. Los comparativos 
en -(w6v se declinan según el siguiente modelo: 


Temas: mótov, ióros más agradable 


Masculino y femenino 


Sing. N. óiwv HóLov 
V. tiótov Hótov 
A. Tólo y Tólova HóLov 
G. nólovos hólovos 
D. rótovi hólovi 
N. iólovs y Thóloves fólo y Tólova 
V. mólous y hóloves fólcw y tólova 
A. Tóloug y flovac iólo y Tilova 
G. Tótóvov hdóvov 
D. mótoci mólooL 


Las formas en -w y en -ovc proceden del tema ná-oc, cf. lat. suav- 
-lor ($ 29,3). 


Comparativos y superlativos irregulares 
89. Los adjetivos siguientes, de muy frecuente uso, forman el 


comparativo y el superlativo sobre temas distintos del tema del po- 
sitivo. 
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bueno dpelvov ÚptOTOG 
honrado Peltiov BéltioTOG 
bravo KpeÍlTTOV KPÚTIOTOG 


áyadós | 
| malo kaxiwv (reg.) KúKioTOG (reg.) 


kaxóc < insignificante | xelpov yEÍpLOTOG 

débil ÁTTOV HfikictO. (8 91) 
grande pelÉov HÉYLOTOG 
pequeño uupózepos (reg.) | uikpótatos (reg.) 
insignificante EAGTTOV EAXLOTOG 
dkiyog poco uelwmv OAÍyLOTOG 


noWc mucho mielov TASTOTOS 


Héyas 
Huepós 


90. Adjetivos sin comparativo ni superlativo. Los adjetivos que 
no tienen comparativo ni superlativo, suplen esta deficiencia mediante 
los grados de significación del adverbio púlxa mucho, comp. púlov 
más, superl, pómota, muy, lo más. 

Ej.: húWMov SñAos más evidente 

udhcta loc muy evidente 


91. Comparativo y superlativo de inferioridad. Para expresar los 
grados de inferioridad se emplean los adverbios óAtyov poco, fttov 
menos y UikicTa muy poco, lo menos. 

Ej.: frrov dñloc menos evidente 

fxkiota 5ñiAog muy poco evidente 


Sentido del comparativo 


2. En griego, como en latín, el comparativo puede significar 
también bastante o demasiado (en comparación a lo normal). 


Ej.: 1 ód05 noxpotépa éotiv el camino es demasiado largo. 


Por otra parte, el comparativo se emplea en lugar del su- 
perlativo cuando se comparan dos personas o cosas. 
Ej.: ó rpeoBútepos el de más edad (entre dos). 


El dual en la declinación 


93. Desinencias. En la declinación el dual no tiene más que dos 
formas: una para el nominativo, vocativo y acusativo, y otra para el 
genitivo y dativo. Las desinencias o terminaciones son las siguientes: 
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PRIMERA DECLINACIÓN 


SEGUNDA DECLINACIÓN Y ARTÍCULO 
TERCERA DECLINACIÓN 


94. El dual de los substantivos y de los adjetivos. 
dual de los substantivos y adjetivos son: 


Substantivos 


1.* declin.. 


2.* declin. 


3.* declin. 


N.V.A. 
1.* clase 


2.* clase ¿ 


3.= clase ¡ 


TO NuÉépa 
710 Sóto 
TO kepoudd 
TW veavía 
TO TOMTO. 
TO Aóyw 
TO VÍOO 
TO pódw 
TO pléPe 
TO pÚAMOIKE 
TO Aauróde 
TÓ OHOTE 
TO ándóve 
TM PÑTOPE 
TM TOTÉPE 
TO YÉVEl 
TO Bacúí 
TO 1x0 
TO TÓAEL 
TO TÑXEL 
Adjetivos 


Smcalo, a, 
áyadó, d, 
évdóco, O, 
eU0UÍHOvVE, E, E 
dAnpdet, el, el 
uélave, aÍva, ave 
yAokel, ela, el 


Nom., Voc., Acus. 


Gen., Dat. 


av 
OLV 
olv 


Las formas del 


tolv NLÉPaLv 
toy SóEoiv 
rotv kepolotv 
ToTv vea vialtv 
tolv Tota 


toív lóyolv 
tolv vVÍOOLV 
totv pódolv 
zotv plePotv 
toTv puldkolv 
toív Aaurádoiv 
TOTV OWMUÓTOLV 
toiv ándovoiv 
totv prrópotv 
TOÍV TATÉPOLV 
tolv yevolv 
1oTv Pacúéorv 
zotv ixBvoLv 
zoív roAéoly 
tolv TMIéoLV 


G.D. Sikalotv, atv, OLV 


dyabotv, atv, oTv 
EVSóÉO1V, OLV, OLV 
EVSUIHÓVOLV, OLV, OLV 
dánBotv, oív, oív 
HEAGVOLV, OÍVALV, ÓVOLV 
yAukKéotv, EÍO1V, ÉOLV 
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Cardinales y ordinales 


95. Los cardinales y ordinales con su valor y signo, son: 


ctas | Cartiatos | Oráimalos | 


S 


¿D3UAIN ou [e] 


20000 ,x 


elc, pia, Ev 

dvo 

tpeic, Tpía 

TÉTTUDEG Y TÉCOOPEG 


7peic kai Séxa 
téttapes koi Séxo. 
TEEVTEKOÍÓEKO: 
éxkolóeka 
ÉTTaUKOUÓEKO. 
óxtoxalSexa 
EvveakoÍldeko. 


elxog1 (v) 
TPLÓKOVTO 
TETTOPÚKOVTO. 
TEVTÑKOVTO 
¿EÑKOVTa 
¿PSourkovta 
oySofovta. 
EVEVÍKOVTO 


Exatóv 

ÓLIKÓGIOL, AL, U 
TPLOUKÓGIOL, UL, UL 
TETPUKÓGIOL, Ol, Q 
TIEVTUKÓGIOL, UL, A 


 EEakóÓGIOL, UL, U 


ETTOKÓGIOL, UL, QU 
OKTOKÓGIOL, UL, U 
EVaKÓGIOl, OL, O 


xÚxol, al, O. 
SdioxÚnoL, al, a 


2 


HÚPLOL, 01, OL 
SICHÚpiol, Ut, A 


TAÍDTOC, 1, OV 
DEÚTEPOG, UL, OY 
TpitOC, T, OV 
TÉTAPTOG, 1], OV 
TÉLTTOG 

ÉXTOG 

éPSopoc 
Óyóooc 

ÉVaTOG 
DÉKOa-TOG 


EVOÉKO-TOG 
SwbÉKaToc 
TPLOKOLÓÉKa TOS 
TETTOPAKROLÉKOTOG 
TEVTEKOLÓÉKOTOG 
ÉKKOLÓÉKOTOG 
ÉNTTUKOLÉKOTOG 
ÓKTOKOLÓÉKOTOG 
EVVEOKOLÓÉKOTOG 


elkootÓc 
TPLAKOOTÓG 
TETTOUPOKOCTÓC 
TEVTNKOOTÓS 
éEnkootóc 
¿BSounkootós 
O0ySonkootós 
EVEVT]KOOTÓG 


ÉKO-TOOTÓS 
OLIKOOLOOTÓS 
TPLUKOCIOSTÓG 
TETPUKOGLOOTÓS 
TEVTOKOCIOOTÓS 
EEUKOog1ooTÓS 
ÉTTOKOOLOOTÓG 
OKTOAKOGLOOTÓG 
ÉVaKOGLOOTÓS 


xÚwuootóc 
SLOXULOOTÓS 


LUPLOOTÓS, 
SIC HUPLOOTÓS 
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OBSERVACIONES. 1. Los griegos se sirvieron de las letras del al- 
fabeto como cifras para indicar los números. La stigma q (= 07), que 
ocupa el lugar de la antigua digamma, la coppa m y la sampi 1, sólo 
sirven como signos de numeración. Las dos primeras son antiguas 
letras (en latín F y Q) desaparecidas del alfabeto griego. 

11. Los números compuestos de una decena y de una unidad pue- 
den expresarse según los modelos siguientes: 


25, mévte koi elxoor, o eixoo1 koi TrÉvtE, O ElKOO1L TÉVTE 


1. Desde 10.000 en adelante, se puede contar valiéndose del 
substantivo puptá (1%), miríada, decena de millar. 
Ej.: 20.000, 80 puptádec; 30.000, tpeic poprúdes 


IV. Mbpíoc acentuado en la penúltima, significa infinito, enorme; 
popía significa innumerables, como sexcenti en latín. 


Declinación de los numerales 


96. Todos los ordinales y los cardinales desde 200 en adelante, 
se declinan como adjetivos de tres terminaciones; los demás cardinales 
son indeclinables, excepto los cuatro primeros. 


Etc, pio, Ev uno, una Aúo dos 


Masculino Femenino Neutro 


Nom. elo uta Ev 
Acus. éva piav Év 
Gen. ÉvÓS puáic Evóc 
Dat. Evi pr Evl 


Como sic se declinan 


Ov8eís (= ov8é ele), odSepia, ováév, ninguno; nadie, nada 
Mngeíc (= unst elo), jndenía, jndév, ninguno; nadie, nada 


Como S%0 se declina úpupw ambos (lat. ambo) 


MM. F. N. M.F. N. 
Nom. apela tpía TÉTTAPEG TÉTTOPA 
Acus. 1peic 1pia TÉTTUPOS TÉTTAPO 
Gen. TpiÓdv TETTÁPOV TETTÓPIDV 
Dat. apiol TÉTTAPOL TÉTTAPOL 
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Particularidades 


97. El empleo de los ordinales. Como en latín, no se emplean 
en griego los cardinales en lugar de los ordinales, al contrario de lo 
que ocurre a veces en las lenguas modernas. 


1Ó xUnootÓv ÉTOG el año mil 
10 tétaptOw PiPltov el libro cuatro 
to Seútepov xkepúlmov el capitulo dos 
'Avrioxoc ó tpitos Antioco HI 


98. Tipúrtos significa el primero entre muchos (lat. primus); rpó- 
tepos el primero entre dos (lat. prior) y el precedente, anterior. De la 
misma manera rpótov significa en primer lugar, primero, mientras 
que npótepov significa anteriormente. 


Otras clases de numerales 


99. Distributivos. El griego no posee, como el latín, numerales 
distributivos con forma propia. Para expresar la idea de distribución, 
el griego se vale: 

1.2 De las preposiciones dvá y katá y el acusativo del cardinal 
correspondiente. 

Ej.: xa 0 Eva (singuli) cada uno, uno a uno 

áva névte (quini) cada cinco, de cinco en cinco 


De este uso de katá deriva etimológicamente el adjetivo castellano 
cada. 

2.2 De un adjetivo numeral compuesto de la preposición oúv pre- 
fijada al cardinal respectivo: oúvávo de dos en dos; oúvtperc de tres en 
tres. 

Ej.: cúvdvo Aóxovs fyov ol otparryol 

los generales mandaban dos compañías cada uno 


3.2 Delos cardinales, si aparece claro el sentido distributivo: 
Ej.: ¿Swxev dvópi txdorw Spáxpas mévte (lat.: unicuique viro qui- 
nas drachmas dedit) dio a cada hombre cinco dracmas 


100. Multiplicativos. En griego hay ADJETIVOS multiplicativos: 

1.2 en -moús (plex, en latín): Suods doble; tprriobs triple, etc. 

2.2 en -Tiácioc (plus, en latín): óvidoros duplo, dos veces tanto, 
etc. 


3. SOFOCLES. Bronce (s. 111 a.C.) que representa al gran poeta trágico griego del 
s.Va.c. 


4. DISCOBOLO. Obra de Mirón, escultor griego del s. V a.C. Sus obras nos han 
llegado a través de copias romanas, como ésta, conservada en el Museo de las Termas, 
de Roma. 
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Hay también la serie de ADVERBIOS multiplicativos, que son: 


úrol una vez TETPÚKIC. Cuatro veces 
Sic dos veces TeVTÓKIC cinco veces 
apic tres veces ale seis veces, etc. 


101. Números fraccionarios. Para expresar las fracciones, se em- 
plea en griego tó hépoc o 1 hoípa, parte, expresando los dos términos 
del quebrado. El denominador se omite cuando es mayor que el nu- 
merador en una unidad. 

Ej.: ?/,, tóv révte al 50 poípar 

3/¿, vóv révte porpúv al tpeic 
2/,, tá dú0 pépn; *,, tá tpía pépn. 


PRONOMBRES - ADJETIVOS PRONOMINALES 
- 102. Pronombres personales 


Pronombres personales no reflexivos 


éyú oÚ 

éué o jue CÉ 0 0 gofé 
guoÚ o po go o gov od 0 0d 
gol o pLoL goÍ o 001 ol o ol 


ñu.eto dueto opetia 
nos vu opi 
fuOv VnOv opÓv 
mu Tv úuTv opio (v) 


Las formas de 3.* persona son muy poco usadas. En su lugar se 
emplean, en el nominativo, los pronombres demostrativos odtoc 
($ 108) y éxeivoc (8 110); en los demás casos, el pronombre abrtóc 


($ 112). 


S. A. adróv, Tv, Ó eum, eam, id | P. adtoúc, ác, ú eos, eas, ea 


G. avtoú, fic, od ejus cúTOv, Óv, Óv eorum, earum 
D. auvtó, í, Q ei avtoTc, ac, ote, iis 


man 


AN 


rre 
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Empleo. 1. Como en latín no se emplean los pronombres per- 
sonales de 1.» y 2.2 persona en nominativo, sino cuando se quiere poner 
de relieve el sujeto o marcar una oposición. 

Ej.: Eyú piv Ayo, od SE úxoverc yo hablo y tú escuchas 


Ill. Para poner de relieve los pronombres de la 1.* y 2.* personas 
se les añade a veces la partícula ye. 
Ej.: Éyoye ego quidem, éj.éye, oÚYe, etc. 


TI. Las formas acentuadas £ué, éoó, énol, cé, cob, coi, sólo se 
usan en cabeza de frase o cuando se quiere hacer resaltar el pronombre, 
por ejemplo en las contraproposiciones (vid. Obs. 1). Las formas dé- 
biles o enclíticas ($ 15), al contrario, no pueden empezar una frase. 

Ej.: guoi reídov, pero reídov or obedéceme. 


Pronombres personales reflexivos 


AE E 


¿.autóv, -1v GEOUTÓV, -v £auvtóv, -v, -Ó 
¿pavtob, -Ac geavtob, «Nc gavrobó, -Ac, -od 
ELoUTú, - CEaUTÓ, ¿aurú, 1, -0 


Tc avroúc, - dc [ÚunGc adroc, -4s |opúc abroós, «ús 
o ÉauToUS, -Gc, -4 


ñuOv adTOV VuOv avr v cpóv adTÓv, 
O ÉaUTÓV 


hy iv avroic, - ac [duty avroic, -aíc [optar avroic, 
-aíc 
o éauvtoic, ag 


En vez de ceavtóv etc., se dice también cavtóv etc., y en vez de 
¿avtóv etcétera, se dice también adróv etc., formas éstas (con espíritu 
áspero) que no hay que confundir con avtóv etc. (con espíritu suave) 
del pronombre no reflexivo aurtóc. 


Empleo. Los pronombres reflexivos se emplean como comple- 
mento, cuando designan la misma persona que el sujeto de la oración. 
Ej.: 'Epavtóv ároxtelvo me mato 
Tvod1 ceautóv conócete a ti mismo 
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103. Pronombres o adjetivos posesivos 


Posesivos no reflexivos 


1.* Persona 2.* Persona 


4 


S. guóc, ¿un, ¿uóv gÓS, o, cÓv 
P. mmétepos, fhetépa, Tuétepov Vuétepoc, Uhetépa, Vuétepov 


La 3. persona no posee formas propias de posesivo. En su lugar 
se emplean los genitivos adroó, avric, adrod (ejus) y avróv (eorum, 
earum), que se colocan después del substantivo. 

Ej.: 6 rarhp avtod (pater ejus), su padre 


OBSERVACIÓN. Los posesivos de 1.* y 2.* persona pueden ser siem- 
pre sustituidos por el genitivo de los pronombres personales, con su 
forma no acentuada o enclítica en el singular. Ej.: 6 ¿noc rarúp o Ó 
Tatñp ou mi padre, ó iuétepos pos o ó pDos quóv nuestro amigo. 


Posesivos reflexivos 


104, Cuando los pronombres-adjetivos posesivos tienen un valor 
reflexivo, en griego se usa el genitivo de los pronombres personales 
reflexivos intercalados entre el artículo y el substantivo. 

Ej.: Tóv ¿avtod rartépa dúnéxtewve mató a su propio padre 


105. El artículo en lugar del posesivo. En griego, como en 
latín, el posesivo no se expresa cuando no hay duda sobre quién 
es el posesor. En tal caso, basta colocar el artículo delante de lo 
que es objeto de posesión. 

Ej.: tov tatépa otépyw (amo patrem) amo a mi padre 
tOv natépa otépyel (amat patrem) ama a su padre 


Pronombre recíproco 


106. El pronombre dAA4ovs. Para marcar la reciprocidad, es 
decir, el mutuo intercambio de la acción de un verbo entre dos o más 
personas, el griego se sirve del pronombre ¿Aiñiovc. Carece, natural- 
mente, de singular y de nom. plural. 


Acus. dMAniovg «Amas wainia unos a otros 
Gen. dimwv  damiov  dailov unos de otros 
Dat. dMmog  dWañtoig  Alñlors unos para otros 
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Adjetivos o pronombres demostrativos 


Son: 
Úse, (de, TÓdE hic, haec, hoc 
oUtoc, arm,  todro iste, ista, istud 
éxetvoc, ¿xelvn, éxeivo ¡lle illa, ¡lud 


107. El adjetivo-pronombre Úde, %ós, tóde este, esta, esto, se de- 
clina como el artículo añadiéndole la partícula enclítica -de. 


SINGULAR PLURAL 
. Ód€ (ós olós atós TúDE 


. TÓVOE Tívóe tovods  túdOs zúdE 
. TODSE Tíode TtúvOE TÓvSE 1ÚvOE 
. TRE Tíó.s 1olcde  tuicde  toigde 


Como óde se declinan los adjetivos demostrativos toióc0€ fal, 
rooócgde tan grande y inhixóo08 de tal edad. 


Valor de 99€.. Como en latín hic, 008 es el demostrativo de primera 
persona, y, como tal, sirve para indicar lo que está más cerca de la 
persona que habla, lo presente, lo inmediato o lo que se va a decir. 


108. El adjetivo-pronombre odroc, adrn, todto ese, esa, eso, sin t 
inicial en los mismos casos que el artículo, se declina como sigue: 


SINGULAR PLURAL 


. ODTOG ar toto |obrol obrar todra 


. TtodTOV taúrmv todto “| toútOUG: TaúTaG  Tadta 
. TOÚTOV TAÚTTIC TOÚTOUV | TOUTOV  TOÚTOV  TOÚTOV 
. TOÚTO TATI]  TOUTGY | TOÚTOLG  TOÚTUIG  TOÚTOLG 


Como obtog se declinan los adjetivos demostrativos toLodtoc tal, 
tocobtocs tan grande y mihuxobroc de tal edad. 


OBSERVACIÓN. El femenino abrn esa, adtal esas se distinguen por 
el espíritu áspero y el lugar del acento, de avti misma, aúvtal mismas, 
que tienen espiritu suave y acento sobre la última sílaba. También hay 
que distinguir tadta esas cosas, de tadvtá las mismas cosas, y otras 
formas anotadas en $ 113. 


Valor de oútoc. Como en latín iste, odtog es el demostrativo de 
segunda persona, y, como tal, sirve para indicar lo que está más cerca 
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de la persona con quien se habla o para mencionar lo expuesto ya O 
en cuestión. 


109, El adjetivo-pronombre éxetvoc, éxeivn, éxetvo aquel, aquella, 
aquello, se declina como sigue: 


PLURAL 


SINGULAR 


N. éxeivog  Exeivn éxeivo |éxelvor éxeival  éxeiva 
A. Éxetvov Exelvnv éxetvo | éxelvous éxeivoc  éxelva 
G. éxeívov  éxelvng Eéxeivou | éxeivwov  Exelvov  Exelvwv 
D. éxeivo gxelvn éxeivo |éxeivoig éxelvoic éxelvotc 


Valor de éxeivoc. Como en latín ille, éxetvos es el demostrativo 
de tercera persona, y, como tal, sirve para indicar lo que está más cerca 
de la persona de quien se habla; es el demostrativo de las cosas alejadas 
en el espacio y en el tiempo. 

Como ille, éxetvoc y oUtog se usan también con valor enfático. 

Ej.: 'O Tpódixos éxeivos o odtoc Prodicus ille, el ¡lustre Pródico 


Observaciones 


110. Colocación del adjetivo demostrativo. El adjetivo demostra- 
tivo siempre se coloca antes o después del grupo que forman el artículo 
y el substantivo. 

Ej.: odrog Ó vip o ó vip odros ese hombre 


111. Jota demostrativa. Para dar mayor énfasis al demostrativo, 
se le añade frecuentemente una 1 larga y acentuada ante la cual de- 
saparecen las vocales finales breves. Así 081, ovtool, tovti, ékervoví, 
etc. 

Ej.: 0 veuviac ódí este joven de aquí 

aúmi T yuvíy esa mujer de ahí 


El demostrativo adtóc 


112. El adjetivo-pronombre avtóc, avTñ, adtó puede considerarse 
como un demostrativo. Se declina como éxeivoc, n, O. 


SINGULAR 


avr AUTO 


aUTAV adTá 
adrñs adróv 
avrtí avtola 
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El espiritu y el acento distinguen las formas adm y avtaí de 
adróc, de las formas adrn y adral de odros ($ 108). 


113. Crasis de avróc. Las crasis siguientes TAUTOD, TOTO, 
tauti, tadró o tadrá, equivalen a 700 avtod, TÓ aUTÓ, TR adTA, TÓ 
auró, ta avtá ($ 22). 


114. Significación. AUrtóc tiene tres significados: 


1.2 Cuando avtóc va inmediatamente precedido del artículo, co- 
rresponde al latín idem y significa el mismo. 
Ej.: Pron. ó avróc, idem, el mismo 
Adje. Ó avtós Pacieuc, idem rex, el mismo rey 


2.2 Cuando avtós no va precedido del artículo o éste no le precede 
inmediatamente, corresponde al latín ipse y significa mismo 
Ej.: Pron. avróc, ipse (yo, tú, él) mismo 
Adje. avtoc 6 Buacúsus o 6 Bacisós abrós, 
ipse rex, el rey mismo 


3.2 Excepto en el nominativo, avtóc corresponde al latín eum, 
ejus, ei, etc., y puede hacer las veces de pronombre personal no reflexivo 
de 3. persona. 


Pronombres o adjetivos relativos 


Son: 
Ó6, 4, Ó qui, quae, quod 
ÓOTEP,  TTEP, ÓREP qui quidem 
Óotic,  TftIC, ón quicumque 


115. El relativo Óc, 1, ó — el principal pronombre relativo grie- 
go — se declina de la manera siguiente: 


SINGULAR 
Óc 


Óv 


116. El relativo óonep está compuesto de óc y de la partícula 
enclítica -mep que refuerza su significación. 


Sorep, fxep, Óxep (qui quidem) precisamente el que 
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117. Concordancia del relativo. Como en latín qui, 6g concuerda 
en género y número con su antecedente, pero se pone en el caso que 
exige su función en la frase. 

Ej.: O píkos Ov otépyw el amigo a quien amo 


"Ov es masculino singular, como píloc, pero está en acusativo, 
porque es el complemento directo de otépyo. 

OBSERVACIÓN. Cuando el antecedente de Ús es el demostrativo 
odros y el relativo está en el mismo caso que su antecedente, éste se 
suprime. 

Ej.: 0 ñAdev  (=00toc 0c ñAdev) el que vino 
fñdev  (=abm + fidev) la que vino 
Oégyéveto (=tobtO O Eyévezo) lo que pasó 


118. Atracción del relativo. Cuando el antecedente del re- 
lativo está en genitivo o dativo, el relativo complemento directo 
por atracción, suele ponerse también en genitivo o dativo. 

Ej.: "A£1o1 Eote Tic Edevdepias Aa Exete (ño por tv) 

Sed dignos de la libertad que tenéis 


TO iyenóvi motevopev 0 Exouev (Ó por v) 
Confiamos en el guía que tenemos 
OBSERVACIÓN. Asimismo, aplicando la regla del $ 117, Obs., 
se dirá: 
odv olg orépyeis (=obdv toútorc obs otépyerc) con los que 
amas. 


119. El relativo indefinido óotic cualquiera que (quisquis o qui- 
cumque) está compuesto de Óc y del pronombre indefinido tic. Su 
declinación es la de los dos a la vez. 


Masculino Femenino Neutro 
ÓcTIG TTLG ón! 
Óvtiva Fvtiva ó Tí 
$tov o odrivos Fotos ótov 0 OÚTIVOS 
$T o Qrtivi Ativi ÍTw o QtiVL 


ottives aÍTIvEG Érta o útiva 
oVOTIVuG ÚCTLVOG átra o Útiva 
OVTLVOV OVTIVOV ÓVTVOV 
olotia1 (v) alotior (v)  oforia (v) 


1. Se escribe ó t, en dos palabras, para distinguir esta forma de la conjunción ón 
que. Á veces aparecen separados sus dos elementos por una coma (S10to0AM, separación): 
ó, 
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Adjetivos o pronombres interrogativos 


120. El interrogativo simple tíc (lat. quis), ¿quién, qué, cuál? se 
acentúa la 1 y se declina de la manera siguiente: 


SINGULAR 
MEF. Neutro 
Tic ti 


tiva TÍ 
tivos o tod tivos o toú 
tívi O TÚ tÍvi O TÁ 


OBSERVACIÓN. Como en latín quid, tí es usado a veces adver- 
bialmente y significa ¿por qué? Ej.: tí Ayer todro ¿por qué dices 
esto? 


121. Los interrogativos compuestos presentan la doble serie si- 
guiente: 


ANTEC ICI IE IT 


TÍC otic (tic) quis? ¿quien? 

TÓTEPOC ÓTÓTEPOG uter? ¿cuál de los dos? 
TIÓCOS ÓrósoG quantus? ¿cuánto? ¿cuán 
ToTOG óxoioc qualis? ¿cuál?  [grande? 


Adjetivos o pronombres indefinidos 


122. El indefinido tic alguien o algún, alguno, corresponde a la 
vez a quis, aliquis, quispiam y quidam. Se declina de la manera si- 
guiente: 


SINGULAR PLURAL 
M.F. M.F. Neutro 
TIG : TLVÉG TLVÁ O ÚTTO 


TLVÁ TLVÓG aivá o útTa 
TLVÓC O TO TiIvVÓS O TOV | TiVÓV TLVÓV 
TÍ O TO tiví O TW tiol (v) tual (v) 


OBSERVACIONES. 1. El pronombre indefinido ttg es enclítico 
y no puede nunca empezar una frase. Se diferencia del pronombre 
interrogativo tíc por el acento. 

Ej.: tic «vBPWTOCG; ¿qué hombre? — «vdpwrós tic algún hombre 
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II, Conviene no confundir útto (con espíritu suave), de tlc, 
con útta (con espíritu áspero), de 9otic ($ 119). 


123. Otros indefinidos son: 


Indefinidos 


ÉKOOTOC, N, OV quisque cada uno 

EKÚTEPOC, UL, OV uterque cada uno (de los dos) 
ovdeís y undeic ($ 96) nullus; nemo, nihil | ninguno; nadie, nada 
OUSÉTEPOC, O, OV neuter ninguno (de los dos) 
O név... O ÓÉ... el uno... el otro... 
ÉTEPOC, UL, OV el otro (de los dos) 
oc, an, do otro 
Túc, TÁCO, TÚV todo 
Hóvoc, óvn, Lóvov 

O, 1), TO Selva, g. Setvos 


alter 
alius 
omnis, totus 
solus, unus 

quidam 


Todos estos indefinidos pueden ser pronombres y adjetivos, menos 
O piév, O 6€ y Ó Setva que sólo pueden ser pronombres. 


Particularidades de los indefinidos 
"AMoc, úln, úlMMO 


124. 1. Con artículo, óóM%Moc corresponde a alius; en este caso, 
dos signifia otro, y ÚAo1, otros. 
Ej.: Moc óñpoc otro pueblo (alius populus) 
Mol Epuyov otros huyeron (alii fugerunt) 


2. Con artículo, ó óM%oc corresponde a reliquus y significa el resto 
de, restante, y oi Ulo1 corresponde a ceteri y significa los otros, los 
demás. 

Ej.: 6 Mos óñpuos el resto del pueblo (reliquus populus) 

oi or Epuyov los demás huyeron (ceteri fugerunt) 

OBSERVACIÓN. Como alius en latín, 6AMoc puede significar también 

diferente. En vez de decir como en castellano «unos dicen una cosa, 


otros otra», en latín y en griego se cambia la expresión en: «personas 
diferentes dicen cosas diferentes», es decir: 


Mo: a Aéyovorv alii alia dicunt 
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“Etepoc, étépa, ÉtEPOV 

125. "Etepoc (alter) solamente se emplea, como todos los adje- 
tivos-pronombres en -tepos (lat. -ter), cuando se trata de dos personas 
o cosas. Significa ya el uno (entre dos), ya el otro (entre dos). 

Ej.: Ó Etepos úrrédavev el uno murió (alter mortuus est) 

ó Etepos Empuyev el otro huyó (alter fugit) 
Tác, nú00, rúv 

126. 1.2 ENSINGULAR y CON ARTÍCULO, Ttrúc corresponde a totus 
y significa todo, entero. 

Ej.: Múca % xópa o y xúpa rúca todo el país (tota regio) 

2.2 ENSINGULAR y SIN ARTÍCULO, Ttíig corresponde a omnis y sig- 
nifica todo, cada. 

Ej.: Máoo xópa todo país, cada país (omnis regio) 

3.2 ENPLURAL, CON O SIN ARTÍCULO, corresponde a omnes. 

Ej.: Máca: ai xópor o rúcar xGpor todos los países 

(omnes regiones) 


Adjetivos o pronombres correlativos 


127. Los adjetivos-pronombres correlativos que empiezan por T 
son interrogativos o indefinidos, y sólo difieren entre sí por la acen- 
tuación; los que empiezan por t son demostrativos; por ó, relativos o 
exclamativos; por Óx y xo, relativos indefinidos o interrogativos in- 
directos. 


EE 


Demostrativos Relativos pr 


Ód€ hic Óc tic Besar ts TI 

odtos is qui quis? quis aliquis 
éxelvoc  ille 

toróode ly olos motos óroios notó de 
TOLODTOG qualis! qualis? qualis cierto modo 


ToGÓOdE [oleo TIÓDOS ÓnÓgOG TOGÓG 
TOGgOBTOG quantus quantus? | quantus aliguantus 
tocoUtOL tol rróco! quot?| órrócoL quot 


a rótepos |ónótepos |rótepoc 


TmAlxoc 
de cierta 
edad 


Pranus 
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El dual de los adjetivos-pronombres 


128, Dual de los pronombres personales. Los pronombres per- 
sonales tienen, en el dual, las formas siguientes: 

1.* persona (£yó) N. A. vó G. D. vóv 

2.* persona (0%) N. A, 046 G. D. cpóv 


129. Dual de los otros adjetivos-pronombres. Las formas del dual 
en los otros adjetivos-pronombres son las siguientes: 


Adjetivos-pronombres 


Ode, tj0s, tÓDE zoívde 
odtoc, adrm, toro TOÚTOLV 
adTÓc, ayTA, AUTÓ avtolv 


Óc, í, ó olv 
Sonic, tic, d Ti olvtivorv 
tic, ti TÍVOLV 


TIC, TL TLVOTV 


OBSERVACIÓN. El dual de los pronombres es el mismo para los 
tres géneros. 


FLEXIÓN VERBAL O CONJUGACIÓN 
GENERALIDADES 
Accidentes gramaticales del verbo griego 
130. 1. Las voces de la conjugación griega son tres: la VOZ activa, 


la VOZ media y la VOZ pasiva. 


La voz activa expresa que el sujeto realiza la acción del verbo. 
Ej.: A6w yo desato 


La voz pasiva expresa que el sujeto sufre la acción del verbo. 
Ej.: Avouo1 yo soy desatado 


La voz media —intermedia, como indica su nombre, entre la voz 
activa y la pasiva— expresa que el sujeto realiza la acción del verbo 
sobre sí mismo o en interés propio. 

Ej.: Avoual yo me desato o desato para mi 


No todos los verbos tienen las tres voces. Hay verbos que tienen 
significación activa con formas medias o pasivas (deponentes). 
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2. Los modos son seis: indicativo, imperativo, subjuntivo, optativo, 
infinitivo y participio. 

El optativo tiene varios sentidos y usos, pero su función propia y 
principal es, como su nombre indica (optare desear), la de expresar un 
deseo. 


3. Los tiempos son seis: presente, imperfecto, futuro, aoristo, perfecto 
y pluscuamperfecto. Estos seis tiempos se dividen en primarios y se- 
cundarios. 

Los tiempos primarios son: el presente, el futuro y el perfecto. 

Los tiempos secundarios, llamados también HISTÓRICOS porque in- 
dican tiempo pasado, son: el imperfecto, el aoristo y el pluscuamper- 
fecto. 

El aoristo (4ópictOs indefinido), es el tiempo histórico por exce- 
lencia. En indicativo corresponde a nuestro pretérito indefinido e in- 
dica esencialmente una acción que tuvo lugar en el pasado. El perfecto 
se refiere, como el presente, al momento en que se habla, pero sirve 
para expresar una acción acabada. Así el presente 100 significa: desato, 
estoy desatado, mientras que el perfecto A£Avxa quiere decir: acabo de 
desatar, tengo desatado, he desatado. 

Además de estos seis tiempos, la pasiva tiene un futuro perfecto. 
La voz media sólo tiene dos tiempos con forma propia: el futuro y el 
aoristo; los otros cuatro se confunden con los de la pasiva. 


4. Números y personas. El verbo griego tiene tres números: singular, 
dual y plural. 

El dual, muy poco usado, indica que la acción es realizada por dos 
sujetos o por un solo sujeto en dual. No tiene primera persona; en su 
lugar se emplea la 1.* persona del plural. 


Elementos de las formas verbales 


131. Temas. En todo verbo griego se pueden distinguir: 

1,2 El tema verbal, que indica el sentido general del verbo y per- 
manece invariable a través de toda su conjugación. 

Ej.: 4v, tema verbal de 1%w 


2.2 El tema temporal, formado por el tema verbal más el sufijo o 
característica temporal. 
Ej.: Av-ca, tema de aoristo de A%w 


3.2 El tema modal, formado por el tema temporal más el sufijo o 
característica modal. 


Ej.: Av-c0-1, tema de optativo aoristo 
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Sufijos o características temporales. Los sufijos que, añadidos al 
tema verbal, forman el tema temporal son: 


| Fo | Aoristo | Perfecto 


¿Es AR EA [ej ca KGQ 
pia an qa le] ca. nada 
PASIVA orina assiros edo econ Uno Ún nada 


Vocales de unión o temáticas. Entre el tema temporal y la desi- 
nencia se intercala, en el presente, imperfecto y futuro de los verbos 
en 0, una vocal llamada de unión o temática. 

Esta vocal es o ante las desinencias que empiezan por y y v, e ante 
las demás: Aú-o-uev desatamos; Aú-e-1e desatáis. 

Sufijos o características modales. Solamente el subjuntivo y el 
optativo tienen sufijo o característica. 

La caracteristica del subjuntivo consiste en el alargamiento de las 
vocales de unión o y e en w y N. 

La característica del optativo es la vocal 1 que, al combinarse con 
las vocales de unión y con la a final del tema de aoristo, forma los 
diptongos Ol, (1, El. 


Desinencias personales. Son las siguientes: 


INDICATIVO 


Activa Medio-Pasiva 


IMPERATIVO 


Pasiva 


El subjuntivo tiene las desinencias de los tiempos primarios. 

El optativo tiene las desinencias de los tiempos secundarios, menos 
en la 1.* persona del singular de activa. 

El infinitivo tiene las desinencias -ev y voi en la activa y oda1 en 
la medio-pasiva. 


OBSERVACIÓN. El grupo que integran la vocal de unión, la carac- 
terística modal y la desinencia, forma la terminación. Así, en 2%-o-pEv, 
1.* persona plural del presente de indicativo, -opev (= vocal de unión 
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y desinencia) es la terminación, y en Aú-o-1-1e, 2.* persona plural del 
optativo presente, es -orte (= vocal de unión, característica modal y 
desinencia). 


132. Aumento y reduplicación 


En el imperfecto y en el aoristo el tema verbal va precedido de 
la vocal e llamada aumento ($$ 150 y sig.): 8-Avov desataba; ¿Awoa 
desaté. 

En el perfecto, el tema verbal va precedido de la reduplicación, es 
decir, de la vocal e añadida a la consonante inicial del tema verbal 
(8$ 155 y sig.): Aé-Avxa he desatado. 

El pluscuamperfecto tiene a la vez aumento y reduplicación. 


El aumento sólo se da en el modo indicativo; la reduplicación, 


en cambio, subsiste en todos los modos. 


Clasificación de los verbos 


133. Los verbos griegos se dividen en dos grandes grupos: 

1.2 Verbos en (w, o verbos temáticos, en que las desinencias se 
añaden al tema mediante las vocales de unión o temáticas. 

2,2 Verbos en |, o verbos atemáticos, en que las desinencias se 
añaden directamente al tema. 

La mayor parte de verbos pertenecen al primer grupo. Por otra 
parte los verbos en -w sólo se diferencian de los verbos en ju en el 
presente y en el imperfecto. 


Clasificación de los verbos en w 


Los verbos en (4 comprenden dos grandes clases: 

1.2 Verbos cuyo tema termina en vocal (VERBOS PUROS). 

2.: "Verbos cuyo tema termina en consonante (VERBOS CONSO- 
NÁNTICOS). 


La primera clase se divide a su vez en dos categorías: 
a) verbos de tema en 1, v, o verbos PUROS NO CONTRACTOS; 
b) verbos de tema en Q, e, o, o verbos PUROS CONTRACTOS. 


OBSERVACIÓN. A causa de su importancia, empezaremos el es- 
tudio de la conjugación por el verbo eipí ser, aunque lógicamente 
debería ser estudiado con los verbos en put. 
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El verbo eiuí ser, estar; haber 


134, El verbo auxiliar eíuí es un verbo defectivo e irregular. En 
efecto, sólo tiene tres tiempos: presente, nac y futuro, Su tema, 
muy alterado, es do- 


|| tntcatvo | impor | Sabio Optio | toño | Panico | 


Yo soy Yo fuera 


Lu] o fuese 
5 S. 1, elpi elnv 
a ze elng 
> 3. ¿ori(v) ein 
az| P. 1. ¿opév elyev 
2, toté elte 


3. eloí(v) elev? 


IMPERFECTO 


Yo seré Qué será, ha- 


biendo de ser 


3 S. 1. ¿copo (£colyny M. toópevos 
S| 2. ¿081007 ÉcoLo ECO ÉVOV 
5 3. ¿ota EcoLto F. toouévn 
Ez] P. 1. goópeda ¿coluedo EcoHÉvnG 
2. Eoeode Egocde N. ¿cópevov 
3. Ecovta1 éco1vro) toouévov 


l. o Eotwcav u Óviwv. 
2. o elnpev, elnze, elnoav. 


Las formas del indicativo presente, excepto el, son enclíticas ($ 15). 


135. Los principales compuestos de elyuí son: 


TÓp-ELp1 (adsum), estar presente (dat.) 
ÚT-E1L (absum), estar ausente (gen.) 
Ev-enut (insum), estar dentro (dat.) 


HÉT-ELLL (intersum), intervenir (dat.) 
repl-eut  (supersum), ser superior; restar (gen.) 
Ún-eu (subsum), estar debajo (dat.) 
apóc-e yn estar junto a; ser añadido (dat.) 

OÚV-ELLLL estar en compañía de (dat.) 
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OBSERVACIÓN. — Los compuestos de elpí retiran el acento a la 
preposición en el presente de indicativo y de imperativo: Trápelpa, 
TÁPLOOL. 

En las demás formas conservan el acento de elptf: rapñv, rapú, 
ropelvar, napóv, rapéctal, etc. 


136. Conjugación de A%w desatar. Tema: Av- 


Trienio | tmperaóo [Sigan 


Desato Desata tú Que yo desate 
S. 1. 16-00 (ve desatando) AO 
2. AÚ-elG A-€ AÓ-TIS 
3. Aú-el Av-éTO AT 
P. 1. A-opev AÚ-OHEV 
2. AU-ete AÚ-ETE A-nTe 
3. Aú-ova1 (v) Av-óvtwvV (!) Aó-w01 (v) 


Desataba 
. E-Av-ov 
E-Ao-ec 
é-Au-e (v) 
. E-AÚ-OJLEV 
E-AÚ-EtE 

. E-Av-ov 


Pp pp 


IMPERFECTO PRESENTE 


Desataré 
AÚ-0-0 
. AÚ-0-E1G 
AÚ-G-El 
+ AÚ-O-OHEV 
. AÚ-O-ETE 
. AY-o-ova1 (v) 


Desaté 


WN Du 


Desata tú Que yo desate 


S. 1. 2u-o-a AD-0-0 
2. É-Av-0-aG A0-a-ov 26-35-15 
3. É-Av-0-€ (v) AV-O-Ú TO A%-0-n 
P. 1. £-A%-o-apev AÚ-O-0HEvV 
2. $-10-0-0tE AÚ-O-0.TE AÚ-0-nTE 
3. É-lv-o-av Au-o-dvtwv (?) A%-a-w01 (v) 


Tengo desatado Ten desatado Que yo tenga desatado 


. 1. 26-Av--0. 2e-AÚ-k-0w 
2. A£-Av-k-ac . J ToBL Ae-MÓ-k-76 
3. Aé-Au-k-8 (y) AduKios k tot As-Aó-x-n 
. 1. Ae-Ad-x-apev Ae-AÓ-K-0puev 
2. Ae-AÚ-k-0TE AElKÓ k Éote Ae-AÚ-k-9TE 
3. 2e-0-k-a01 (v) VKOTES | Sur | 2e-2-x-w01 (v) 


Tenía desatado 
S. 1. €-Ae-AÚ-k-etv (6) 
2. £-he-A0-k-e1c (7) 
3. £-Ae-A6-k-el 

P. 1, €-Ae-AÚ-k-etuev 
2. €-Le-AÚ-K-ELTE 
3. £Ae-AÚ-k-ecov(3) 
(1) o Avétwcoav. (2) o Avcátiwoav. (3) 00015. (4) o Aca. 


PLUSCUAMP. PERFECTO AORISTO 
a) Mm 


VOZ ACTIVA 


Que desata, desatando 


Optativo 


Que yo desatara 


AÚ-o1 ut M. AÚ-wv 
20-016 Desatar Ad-OVTOG 
AÚ-OL F. A6-ovca 
A-OLLEV A-eLV Av-oyONG 
AÚ-OtTE N. A0-ov 


AÚ-OLEV AÚ-OVTOG 


Habiendo de desatar 
M. 2Ú-0-0v 


AÚ-O-O1pL 


AÚ-0-01G Haber de desatar AÚ-0-OVTOG 
AÚ-0-O1L F. A%-0-ouoa 

AÚ-O-OLLEV Aú-0-ELV Av-o-odONG 
AÚ-O-OLTE N, A0-9-ov 


AÚ-O-OLEV AÚ-0-OVTOG 


Habiendo desatado 


Que yo desatara 


AÚ-O-0uU pt Dar M. A60-0-a6 
A0-o-etas (3) : A-O-UVTOG 
A-0-0s (9) EA 
AÚ-O-QUUEV A0-0-aL Av-o-4OT,5 
AÚ-O-QLTE N. A0-0-av 


Aú-o-erav (3) AÚ-O-QVTOG 


Que yo tuviera desatado Que tiene desatado 


As-AÚ-K-OLnL M. A£-Av-k-(6 
de-AÚ-k-01G Tener desatado Ae-Au-x-ÓTOS 
Ae-Ad-k-01 F. 26-Av-x-vía 
%e--K-OL EV As-Av-k-éval %e-Av-k-vias 
As-AÚ-K-O1TE N. A£-Au-k-Óc 


Ae-A-k-OLEV A£-Av--ÓTOG 


(5) o Aúcarev. (6) o Ededúxn. (7) o éledóxnc. (8) o tAciókercav. 


137. 


Conjugación de 100 desatar 


Trio tope Bio] 


Soy desatado 
. 1. 40-opaz 
2. A-e1 (AN) 
3. Aú-etal 
. L. Av-óueda 
2. Aú-e00e 
3. AU-ovtatl 


PRESENTE 


Era desatado 
: €-Av-ópnv 
. E-AÚ-0U 
. E-AÚ-ETO 
. £-1v-óneda 
. €-A6-eode 
. E-AÚ-OVTO 
Seré desatado 
S. 1. Av-Bño-opar 
2. Av-9no-el (Avdron» 
3. Av-Oo-etal 
P. 1.4v-8nc-óne8o. 
2. Av-Bño-e00e 
3, Av-9o-ovtal 
Fui desatado 
. 1. E-Aú-8-nv 
2. £-A0-0-n5 
3. €-10-6-n 
. 1. €-4v-8-quev 
2. é-40-0-nte 
3. €-1ú-8-ycav 
Estoy desatado 
. 1. 1£-Av-pal 
2. A£-Av-c0L 
3. A£-Av-tat 
. 1. Ae-Aú-peda 
2. 16-10-00 
3. A5-Aó-vtal 
Estaba desatado 
. 1. 6-4£-A6-unv 
2. £-A£-Av-00 
3. 6-Aé-Av-TO 
. 1. 6-1£-26-ue0o 
2. £-A£-Av-0de 
3. €-1£-Av-vtO 


24 Estaré desatado 
| Ae-A-oouar 


(1) o Avécdwoav. 


O 
6 
le 
[as 
p59] 
A, 
3 
(52 
an) 
E 
pe) 
[En 
E 
a 
4 
O 
<L 
(o) 
3 
du 
LL, 
[24 
1] 
Ss 


PLUSCUAMP. 


FUT. 
RF 


Sé desatado 
(ve siendo desatado) 


AÚ-OU 
Au-éc0w 


Av-eode 
Av-écdwv (1) 


Sé desatado 


A6-8-nti 
Av-8-1w 


A6-9-nte 
Av-B-évtwvV 


Está tú desatado 


A£-Av-00 
2e-26-c0w 


Mé-Au-00e 


Que sea desatado 
AÓ-OpaL ) 
Aúv-7 
Aú-nal 
A-oueBa 
Aó-T ode 
AÚ-(OVTaL 


Que sea desatado 
Av-8-0 
Au-8-1G 
Av-8-i¡ 
Av-B-Guev 
Av-0-1te 
Av-9-Sa1 (v) 


Que esté desatado 


AeduHÉvoG 


Aedvuévol 


VOZ PASIVA 


Que fuera desatado Que es desatado, siendo desa- 
Au-ofunv M. Av-ónevos [tado 
Ad-o10 Ser desatado Av-opévoU 
AÚ-OtTo , F. Av-opévn 
Av-otpe9a A-coda Av-opÉévnG 
Aú-otodE N. Av-Óevov 
AÚ-otvzO Av-oévov 


Que será desatado 
Av-Bno-oíprv M. Av-Bno-Ópevos 
Av-Bño-oto Haber de ser desatado Au-9no-oévov 
Auv-Bño-otto F. Av-6no-opéwn 
1v-Bno-oleBa Av-8o-eo0a1 Av-8no-opévns 
A-Bfo-or0Bde N. Av-Bno-ónevov 
Av-Bño-otvto A-Bno-ouévov 


Que fuera desatado Habiendo sido desatado 


hos Ser desatado. (Moros 
2v-0-eín haber sido desatado F. 2u-8-e100 
Au-0-eluev 2u-8-fivar Av-B-elong 
Au-0-eTTt6 N. Av-0-év 


Av-B-etev Av-B-évTOG 


Que estuviera desatado Que está desatado 

elnv M. Ae-Au-HÉVOG 
AeAupiÉvos ¿ elvc Estar desatado 2e-Av-HÉévou 

eln F. As-Av-névn 

eluev As-Av-o8at Ae-Av-Hévnc 
Aekvuévor ¡ elte N. Ae-Av-pévov 

elev e-Au-LLévou 


Haber de estar desatado Que esté desatado 
e-Av-0-oíprv 1e-A6-o-eodu1 A£-Au-a-ÓMEVOG 


138. Conjugación de An desatar 


ic 
Me desato Desátate Que me desate 
pa S. 1. M-ou (ve desatándote) )0-copLan 
á 2. A-el (Aún) 2-1 
A 3. Aú-etaL AÓ-T]TaL 
e 
A, 


P, 1. Av-óneda 
2. Av-eobe 
3. A%-ovtat 


Me desataba 
S. 1. é-Av-óunv 
2. é-A-ou 
3. 6-AÚ-EtO 
. 1. £-Av-óneda 
2. E-A-eobe 
3. 6-AÚ-ovto 


Me desataré 
. 1. Aú-G-opLal 
. A%-o-El (AñOT) 
. AÚ-O-ETOL 
. 1. Av-o-óneBo 
. AÚ-O-EODE 
. AÚ-O-OVTAL 


Aw-ópe0a 
A%-node 
AÚ-(MVTAL 


IMPERFECTO 
a) 


Me desaté Desátate Que me desate 
S. 1. é-Av-o-dunv AÓ-O-MpaL 
2. -A0-0-0 AD-o-ar M-o-11 
3. ¿-Aú-a-aTo Aw-o-400wm A%-o-ntal 
P, 1, £-Av-o-á peda Av-o-MpeBa 
2. 6-26-0-a0de A%-0-0008 Aó-o-1 00€ 


AORISTO FUTURO 


3. E-Aú-o-avto Av-o-¿cdwmv A-O-(WMVTAL 


Me tengo desatado Tente desatado Que me tenga desatado 
O | S. 1. A£-Av-par Ó 
5 2. Aé-Aw-g0t 2£-1u-00 AeAvHÉvos Ds 
p 3. Aé-2w-ToL %e-2ú-o0w 1 
51 PL 2e-A6-peda Ouev 
es 2. A-A0-00e 2£-20-00e Aekvnévor + (tE 
3. Ade vral 2e-A-c0wv 01 


Me tenía desatado 


S | 5.1. ¿de-dó-unv 
< 2. £-A£-Av-00 
3 3. €-Aé-Av-TO 
S3 | P.1. é-he-dó-nedn 
a 2. 6-26-20-0de 


3. 6-16-Av-vtO 


VOZ MEDIA 


Que me desatara Que se desata 


Av-oírV M. Av-ópievos 
A-010 Desatarse Av-OHÉVOU 
AÚ-OLTO F. Av-opévn 

Au-oíte0o A-opévng 
2%-o100e N. Av-ÓnEvov 


AÚ-OLVTO Av-oévou 


Que se desatará 


Av-o-oíunv M. Av-c-ÓEvOG 
AÚ-0-010 Haber de desatarse Au-0-OJÉVOV 
AÚ-G-OLTO F. Av-o-onévn 

Av-c-oípe8a Aó-o-eo001 Av-o-OévnG 
Aú-c-otobe N. Av-o-ÓMEvov 


AÚ-G-OLVTO Av-c-OÉvov 


Que me desatara Que se desató 


Av-o-aíunv M. Av-c-ápEvos 
A-0-010 Desatarse Av-o-apÉvoo 
AÚ-O-01TO F. Av-c-apévn 

Av-o-aíneda Aú-o-ac0a Au-0-apÉvnG 
A6-o-a1ode N. Av-o-duevov 
AÚ-G-a1LvTO Av-o-apÉvov 


Que me tuviera desatado Que se tiene desatado 


elnv M. Ae-Av-pévos 
Aslvuévos fons Tenerse desatado Ae-Av-pévov 
etn F. 12e-Av-évn 
elpev Me-A6-oda 26-Av-HévnG 
Aelvpévol feto N. As-Av-Hévov 
elev le-Av-pévou 
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1. VERBOS PUROS NO CONTRACTOS 


(Tipo: 40 desatar) 


ESTUDIO REFLEXIVO DE LA FLEXIÓN VERBAL 


NORMA: Este capítulo únicamente debe estudiarse, para insistir 
de una manera reflexiva sobre su conocimiento, una vez aprendida 
bien la congugación de Aúw. 


Formación de los tiempos y de los modos 


140. Temas temporales. Las formas simples de todos los tiempos 
de la conjugación de A%w se forman sobre cuatro temas temporales 
($ 131), que son: 


| Presente ] Futuro | Aovisto | Perfecto | 


ACTIVA Av-0 (8) Av-c-0 (8) Av-ca. Ae-A-xa. 
MEDIA Av-o (E) Av-c-0 (E) 
PASIVA Av-o (e) Av-Óno-0 (€) 


141. Temas modales. Las formas simples de subjuntivo y del 
optativo se forman sobre el tema modal que resulta de añadir al tema 


temporal la característica modal ($ 131). Así: 


po | Presente] ruturo | Aoristo | 


ACTIVA Av-w(n)- | Carece Ae-Av-k0- 
Subj. ] MEDIA Av-w(n)- | Carece Compuesto 
PASIVA Av-w(n)- | Carece Compuesto 
ACTIVA AU-01- AU-0-0t- Ae-AU-KOL- 
Opt. < MEDIA AU-01- Av-G-01- Compuesto 
PASIVA Av-ot- Av-Óno-o1- Compuesto 


142. Tiempos compuestos. Los tiempos compuestos o perifrás- 
ticos son: en activa, el imperativo perfecto y el futuro perfecto; en la 
voz pasiva y media, el subjuntivo y optativo perfectos. 


OBSERVACIÓN PRELIMINAR. Para comprender bien cómo se han 
formado las terminaciones verbales, hay que recordar los siguientes 
principios fonéticos: 

1.» Una o se elide entre dos vocales y ante otra y ($ 29-3). 

2." Una v (vr) se elide ante o con alargamiento compensatorio de 
la vocal anterior ($ 29-2). 
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3.» Una t no puede ser consonante final de palabra ($ 31). 

4.2 Dos vocales en contacto se contraen en vocal larga o diptongo 
($21). 

5.2 Dos sílabas seguidas no pueden empezar por aspirada ($ 82- 


1). 


IL. Tiempos formados del tema de presente 


Del tema de presente se forman: 
1. El presente, que se da en todos los modos. 
2. El imperfecto, que se da sólo en indicativo. 


143. El presente consta de: tema de presente (= tema verbal y 
vocal temática) y desinencias de los tiempos primarios. 


Presente activo 


Et | rest | justo | Cuts | elo 


0-0 AÚ-O1-pL AÚ-wvV 
AÚ-T1:5 AÚ-OL-G AÚ-0-VT-0G 
Aó-T Ad-oL Aó-0v-g0 
Av-oú-onG 
AD-o-V 
AÚ-0-VT-0G 


AD-E 
AU-É-T0 


AÓ-0-pLEV 
A0-7-TE 
Aó-0-01 


A0-OL-HEV 
AÚ-O1-TE 
AÚ-OL-EV 


AÚ-E-TE 
AU-Ó-VTWV 


OBSERVACIONES. 1. En el indicativo, sólo se mantienen regular- 
mente las desinencias de la 1.* y 2.* persona del plural. 

L.= persona singular: la desinencia es (9) como en latín. 

2.2 y 3.2 persona singular: la desinencia es el, irregular. La 2.* per- 
sona toma además la desinencia secundaria G. 

3.* persona plural: El grupo o-vu (vocal de unión y desinencia) pasa 
a ovo1 por cambio de 1 en o ante 1, caída de v ante o y alargamiento 
por compensación de o en ov. Ha habido, pues, Au-o-VTL > Av-0-vOL > 
AÚ-0U-GL, 

IL. En el imperativo, la 2.* persona singular no tiene desinencia. 

11. El participio AMwv es por Av-o-vt-c, por analogía con los nom- 
bres en -wv, -ovzoc ($ 62). El femenino Avovga es por Av-o-vT-ya, que 


pasó a Avovoa y luego a Añovoa por la caída de la v ante o y alarga- 
miento por compensación de o en ov. El neutro AÑov es por A.-0-vt. 
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Presente medio-pasivo 


Optativo | Hnñ | Participio | 


OBSERVACIONES. 1. El presente medio-pasivo se forma como el pre- 
sente activo substituyendo las desinencias activas por las desinencias 
medio-pasivas. 

IL. Las desinencias cor y oo de la 2.* persona singular quedan 
alteradas en Avel, Avov, Ay, Aoto en lugar de las formas primitivas 
Av-6-0-a1, A0-e-00, Auv-7-0-a1, Av-o1-0-0 por caida de o entre vocales y 
contracción. 


144. El imperfecto consta de: aumento, tema de presente (= tema 
verbal y vocal temática) y desinencias personales secundarias. 


Imperfecto activo Imperfecto medio-pasivo 


S. É-Av-o-v P.é-2%-o-uev  S.é-Ao-ó-unv  P. é-Av-ó-edo 
E-Av-E-G é-AÚ-E-TE é-AÚ-ov E-A-e-oDe 
E-Av-E E-Av-0-V £-AÚ-E-TO é-AÚ-0-vTO 


OBSERVACIÓN. La 2.* persona singular del imperfecto medio-pasivo 
es ¿Aov en lugar de la forma primitiva é-Av-e-00 por caída de a entre 
vocales y consiguiente contracción. 


11. Tiempos formados del tema de futuro 
Del tema de futuro se forma el futuro, que se da en los modos 
indicativo, optativo, infinitivo y participio. 


145. El futuro consta de: tema de futuro (= tema verbal, carac- 
terística temporal o o Uno y vocal temática) y desinencias primarias. 
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Futuro activo 


Optativo 


AÚ--0 AÚ-G-O1-pLL AÚ-C-0V 
AÚ-0-El-G AÚ-0-01-G AÚ-0-O-VT-0G 
AÚ-0-El AÚ-0-O1L AÚ-G-OUOA 
Aw-0-OvONG 
Ad-0-0-V 
AÚ-0-0-VT-0G 


AÚ-O-EL-V 


AÓ-0-0-HEV 
AÚ-0-E-TE 
AÚ-O-0U-01L 


AÚ-0-OL-LEV 
AÚ-O-OL-TE 
AÚ-0-O1-E-V 


OBSERVACIÓN. El futuro activo es igual que el presente activo, pero 
entre el tema y la vocal de unión hay la característica o. 


Futuro medio 


Optativo 


Av-G-oÍ-TV AD-0-Ó-JLEVOG 
AÚ-G-01-0 AV-O-O-HÉVOL 
AÚ-O-OL-TO Av-9-0- pévn 

Av-0-o-LévTIS 
Av-O-Ó-HEVOV 
Av-0-0-HÉVOD 


AÚ-G-o-aL 
AÚ-0-ElL 
AÚ-O-E-TOL 


AU-5-E-odaL 


Av-o-ó-Heda 
AÚ-o-E-oDE 
AÚ-G-O-VTOL 


Av-c-oí-He da 
AÚ-0-OL-ODE 
AÚ-0-OL-VTO 


OBSERVACIÓN. El futuro medio se forma como el activo, pero subs- 
tituyendo las desinencias activas por las desinencias medias. 


Futuro pasivo 


Av-ÓNo-o-pal Av-9no-ot-p.TV 
Av-Óno-El Auv-Dño-ot-0 
Av-Óño-e-Tal Av-Dno-o1-tO 
A-9no-ó-ueda | Av-Ono-oí-uedo. 
Ao-Oño-e-ode | Av-Oño-ot-ode 
Av-Ono-o-vtar | Av-0o-oL-vTO 


Av-dno-e-odal 


OBSERVACIÓN. El futuro pasivo se forma como el futuro medio, 
pero su característica es la sílaba dno, no solamente una o. 


111. Tiempos formados del tema de aoristo 


Del tema de aoristo se forma el aoristo, en todos los modos. 
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146. El aoristo consta de: aumento (sólo en indicativo), tema de 
aoristo (= tema verbal y característica temporal cu o 9n) y desinencias 
personales secundarias. 


Aoristo activo 


indicativo | Imperativo [Subjuntivo | Optativo | tt__| Participio | 


AÓ-00w 
AÓ-OTIG 
A%-o7] 
£-A0-CU-LEV AÚ-C0-JLEV 
é-A%-00-18 | Aú-co0-te  |AÚ-on-te 
EAw-cav  |Av-cá-vTwV | AU-am-a1 


é-Av-ca 
é-Av-ca-G | AD-0-0-v 
É-Av-0E AV-CÓ-TO 


OBSERVACIONES. 1. En indicativo, la 1.* persona singular éAvoa está 
en lugar de la forma primitiva £-Av-a-v, por vocalización de la v. El 
grupo ca, tomado como característica del aoristo, se suaviza en 0€, 
en la 3.* persona singular y, además, en la 2.* y 3.? singular y 3.* plural 
del optativo. 

Il. En imperativo, la 2.* persona singular es irregular, como lo es 
también la desinencia 1 del infinitivo. 

TI. En el optativo, la 2.* y 3.* persona singular y la 3.* plural son 
irregulares. 

IV. El participio A000c es por Av-ca-vt-c, por caída de vr y alar- 
gamiento por compensación de «. 


Aoristo medio 


OBSERVACIONES. 1. El aoristo medio se forma como el aoristo 
activo substituyendo las desinencias activas por las desinencias me- 
dias. 

TI. La 2.: persona singular del indicativo es ¿Avow por $-Av-cu-0- 
o, por elisión de o entre vocales y consiguiente contracción. 
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HI. La 2. persona singular del imperativo tiene la desinencia 1, 
irregular. 


Aoristo pasivo 


O 


Ao-De-fiyv 
Xu-de-ln< 
Ao-De-tn 

Av-De-T-uev 
Au-De-1-18 
Au-De-e-v 


OBSERVACIONES. 1. La característica del aoristo pasivo es ún, que 
se abrevia en de en la 3.* persona plural del imperativo, en el optativo 
y en el participio. 

11. El aoristo pasivo tiene las desinencias activas secundarias. 

UI La 2.* persona singular del imperativo es ti en lugar de di por 
disimilación de las aspiradas ($ 28,1). 

El participio Avdetg es por Av-ds-vtc, por caída de vt ante c y 
alargamiento compensatorio de £ en £l. 


IV. Tiempos formados del tema de perfecto 


Del tema de perfecto se forman: 
1.2 El perfecto, que se da en todos los modos. 


2.2 El pluscuamperfecto y el futuro perfecto, que sólo se dan en 
indicativo. 


147. El perfecto consta de: tema de perfecto (= reduplicación, 
tema verbal y característica ka en activa) y desinencias primarias. 


Perfecto activo 


Siero Ci los, | Parco 
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OBSERVACIONES. 1. Nótese el paralelismo entre A£kvxa, Atkvxac, 
A£luxe de perfecto y las formas ¿Awoa, £lvoac, ÉAvos de aoristo. 

11. La 3.* persona plural indicativo es AsAúkao1 en lugar de Aekuxa- 
vti, por asibilación de t ante 1 (vo1) y caida de v ante o. 

III. La desinencia del infinitivo es vat y su característica es ke. 

TV. El tema del participio masculino y neutro es Ae4vxot, no 1eko- 
KOVT. 


Perfecto medio-pasivo 


y A 
7 
0) 


OBSERVACIONES. El perfecto medio-pasivo no tiene característi- 
cas. 


148. El pluscuamperfecto consta de: aumento, tema de perfecto 
(= reduplicación, tema verbal y característica kei o kn en activa) y 
desinencias personales secundarias. 


Pluscuamperfecto activo Pluscuamperf. medio-pasivo 


£-Ae-A-et-V (-n) 6-le-A0-unv 
6-e-A0-ket-c (-n-c) é-1£-Av-00 
E-1e-AÚ-kel 6-1é-An-TO 
6-Ae-AÚ-KEL-LEV é-Ae-A-ueda 
€-Ae-AÚ-KEL-TE $-A£-Av-oDe 


6-4e-AÓ-ke-d0v (-kel-0av) $-1£-Au-vTO 
OBSERVACIÓN. El pluscuamperfecto medio-pasivo no tiene ca- 
racterística. 


149. El futuro perfecto activo no tiene formas propias. Es un tiem- 
po compuesto del participio perfecto y del futuro del verbo sipí. 

El futuro perfecto pasivo consta de: tema de perfecto (= redupli- 
cación y tema verbal), característica o, vocal de unión y desinencias 
primarias medio-pasivas. 
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Futuro perfecto activo Futuro perfecto pasivo 


ÉcojLOL Ae-AÚ-0-0-HOL 
AgAUKOG | ÉcELl Ae-AÚÓ-0-EL 


Ectal Ae-AÚÓ-0-E-TAL 

¿écópeda Ae-Av-o-ó- peda 
A£AUKÓTES h ÉcEo dE Ae-AÚ-0-E-oUe 

EGovtal A£-AÚ-0-0-VvTal 


OBSERVACIÓN. La 2.* persona singular del futuro perfecto pasivo 
Asgioel es por A£-Av-a-E-0-a1, por caida de o intervocálica y contrac- 
ción. 


EL AUMENTO 


150. Los tiempos secundarios de indicativo tienen como carac- 
terística común el aumento, que es el índice de tiempo pasado. El 
aumento puede ser silábico y temporal. 


151. Aumento silábico. El aumento silábico, propio de los verbos 
que comienzan por consonante, consiste en una e que se antepone a 
la consonante inicial del verbo. 

Ej.: A%w, desato, impf. ¿-Avov, aor. $-Avca 

Después del aumento silábico, la consonante p se duplica. 

Ej.: pito, lanzar; impf. Eppintov 

152. Aumento temporal. El aumento temporal, propio de los ver- 
bos que comienzan por vocal, consiste en alargar la vocal inicial del 
verbo: 

a se alarga en n/|ose convierte en y|av se convierte en nv 


E» » » n|e » » » njeo » » » nu 
0» » » lo» » » (lov nocambia 
Ej: a >mn :dáyopeúw hablar en público, impf. Tyópevov 

eE >nu:timito esperar, »  timilov 
o >0 :ópíto limitar, »  Gpilov 
a >q :alpo levantar, »  Tpov 
el >qp :eixólo representar, »  Fkafov 
or >04 s:oixifw6 edificar, »  Gicilov 
av > mp :adidvw acrecentar, »  núcavov 
ev > mp :edpicko encontrar, »  TÚplokov 
ov > ou :obutrúlo herir, »  obtaLov 
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La 1 y la v también se alargan, pero este alargamiento no se ma- 
nifiesta gráficamente. Ej.: iS5púo edificar, impf. tápuvov; úBpilo injuriar, 
impf. úBpilov. 


No sufren aumento los verbos que empiezan por n, w, ov. Ej.: $kxw 
llegar, impf. Íxov; ovtálo herir, impf. obralov. 


OBSERVACIÓN. En los verbos que empiezan por el o por eu puede 
no aparecer el aumento. 
Ej.: elxúlo representar, impf. fikoLov o elxcalov 
edploxw encontrar, impf. núproxov o eUproxov 


153, El aumento en los verbos compuestos. En los verbos com- 
puestos de preposición, el aumento se coloca entre la preposición y el 
verbo simple. 

Ej: rpoc-BúlAO echar, impf. rpoo-é-Badhov 

cio-Óyow introducir, impf. elo-iyov 


OBSERVACIONES. 1. La vocal final de una preposición se elide de- 
lante del aumento, menos la de dyqí, mepí y rpó, que la conservan. 
lIpó puede también contraerse con el aumento formando la sílaba 
TpOd. 

Ej.: xata-Aw disolver, impf. xat-£Avov 

dáupr-Búlo cercar, impf. dunor-éBodAov 
TEpr-ypúpO circunscribir, impf. nepi-éypapov 
rpo-tpérO exhortar, impf. rpobtperov o rpo-étperov 


II. Las preposiciones év y cúv recobran la v ante el aumento, si 
ésta se había transformado por asimilación ($ 27) ante la consonante 
inicial del verbo. La preposición éx, ante el aumento, se convierte en 
£€ ($ 32,2). 

Ej.: Ey-ypúpo inscribir, impf. év-Eypapov 

ovA-A£yw reunir, impf. ovv-éleyov 
éx-A£yo elegir, impf. t£-¿Leyov 
éx-PúlAO echar fuera, impf. ¿8-£B0MLov 


154, Aumentos irregulares. 1. Algunos verbos que comienzan 
por e tienen el aumento en et, no en n. Estos verbos empezaban anti- 
guamente por una consonante cuya caída entre vocales ha provocado 
la contracción de ee en el. 

Ej.: Exo (= céxo) tener, impf. elyov 

épyálopo: (=epyófonos) obrar, impf. elpyalópmy 
Exopal (= céxopo1) seguir, impf. eiróunv 
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2. Ciertos verbos que empiezan por vocal toman el aumento si- 
lábico y el aumento temporal a la vez. 
Ej.: (dew empujar, impf. ¿ó0dovv 
0pú ver, impf. ópov 
áv-oíyw abrir, impf. av-émyov 


LA REDUPLICACIÓN 


155. La reduplicación es el distintivo de los tiempos del perfecto 
en todos sus modos, como para recalcar la perfección de la acción. 
Consiste en anteponer al tema verbal la consonante inicial del mismo 
seguida de £. 

Ej.: A%w desato, perf. Aé-Av-xa 


156. Reglas. 1. Si el verbo empieza por una aspirada, q, 0, x, 
se reduplica no la aspirada, sino la consonante fuerte correspondiente, 
T, T, k ($ 28). 


Ej.: poveún matar, perf. TE-pÓVEVKOA 
dún sacrificar, »  Té-DuUKO 
xopeún danzar, »  KE-xÓPEUKO: 


11. Por regla general los verbos que empiezan por vocal, por p, 
por una consonante doble o por dos consonantes de las cuales no sea 
muda la primera y líquida la segunda, toman el aumento en lugar de 
la reduplicación. 

Ej.: ópilo limitar, perf. pia 


pírTO lanzar, »  Eppipa ($ 172) 
yavn tocar, »  ÉyQauKa 
otrpareún militar, »  EOTPÚTEUKO 


IM. Si un verbo empieza por una muda seguida de una líquida, 
se redobla solamente la muda. 
Ej.: xAsiw cerrar, perf. xkéxleiko 


Sin embargo, los verbos que empiezan por el grupo de consonantes 
yv, toman el aumento silábico en lugar de la reduplicación. 
Ej.: yvopilw reconocer,  perf. é-yvópixa 


El aumento, sea silábico o temporal, se mantiene en todos los 


modos, cuando hace las veces de la reduplicación. 
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157. La reduplicación en los verbos compuestos. En los verbos 
compuestos de preposición, la reduplicación se coloca por regla general 
entre la preposición y el verbo simple, como el aumento. 

Ej.: x«ata-Av0 disolver, perf. xota-Akvka 


Reduplicación ática 


158. La reduplicación ática es propia de algunos verbos que co- 
mienzan por una de las vocales o, e, o, seguida de consonante. Consiste 
en repetir delante del aumento temporal las dos primeras letras del 
tema de presente. 


Ej.: dáxoúw otr, perf. áx-fxoa 
éyelpw despertar, »  Ey-Ayepka 
Gyelpo reunir, »  (y-T|yepka 


1. VERBOS PUROS CONTRACTOS 
(Temas en O, €, 0) 


159, Los verbos en w cuyo tema termina en a, e, o, presentan las 
siguientes particularidades: 


1. En el presente y en el imperfecto, el encuentro de la vocal final 
del tema con la vocal o diptongo de unión da lugar a las contracciones 
que veremos en detalle, 


2. En el optativo presente activo, ofrecen desinencias especiales: 
O1-T]V, Ol-T]C, Ot-1] POr Ol-[t1, Ol-C, Ol. 

3. Enlos tiempos de futuro, aoristo y perfecto, la vocal del tema 
se alarga: e y a en 1, o en 0. 


uuán (tem. tiya-), honrar, — fut. tyM-c0, perf, te-t(pn-xo 
roléw (tem, TOlE-), hacer, fut. TO1M-c0, perf. re-roÍn-xa 
ómiów (tem. 8nio-), mostrar, fut. 6nió-ow,  perf. de-S5A0-xa 


160. Reglas de contracción. 


Verbos en -ú(. A+e y 0+1 se contraen en Q; — 0. +El y 4 +1 se 
contraen en Q; — 0 +0, +60 y 4+0v se contraen en 0; — a. +01 se 
contraen en (. 
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Verbos en -éw. E desaparece delante de vocal larga o diptongo; 
£ +€ se contraen en £l; — £ +0 se contraen en 0v. 


Verbos en -ów0. O+n y 0+0 se contraen en (0; —0+€, 0+0 y 
O +0u se contraen en 00; — 0+ 1], 0+El y O+01 se contraen en ol. 


161. Verbos contractos en -dw 


| tio pero | o 


Honro Honra tú Que yo honre 

ca | TL [turd-c] TULÓ [tud-c] 
2 | muás [má-e1c] | rípo [típo-e] tiás  [muó-nc] 

a | aupa [tyud-e1] TLLÓTO [npa-éro] | mud [tmiuá-q] 
2 TL NEV [tiuná-opev] tópev  [tiua-wjev] 
Tióte [tuuó-ete] TÁ TE [muá-ete] [mute  [rud-nte] 
tuo (v)  [mpuá-ovo] | miuóviov  [tiua-óviov] | uo (v) [anpá-w01] 


Honraba 
O | éripov [étiLo-ov] 
3 Etipas [étina-ec] 
En étipa [étipo-e] 
E [érmuónev  [Empá-opev] 
E | énpúre [Etuud-ete] 
éripov [ézípo-ov] 


FUTURO 


[ HN 
lo 
| tetÍípnxa 


AORISTO 


PERFECTO 


ÉTETIHNKELV O 
¿terio 


tetIMKOG Econo! 


FUT. PERF. |PLUSCUAM 


Conjugación de tiudo honrar, — VOZ ACTIVA 


Que yo honrara Que honra, honrando 
[tyua-oínv] M. tiuOv [tyuú-wv] 
[tiyua-oinc] Honrar “wovtos [tmuó-ovtoc] 
[tina-otn] upav [uuó-ev] F, tuócoa — [tmpud-ouca] 
[tyuá-oruev] au u0ons  [tiua-ovomc] 
[turá-orte] N. tuLOdv [mud-ov] 
[tuuá-o1rev] uuóvros  [mud-ovtoc] 


. TIÑOWV 
. TIUÑCOVOA 
. UUTCOV 


TIL OELV 


Z25MZ 


. TIINOAS 
. TIUNOACO 
. TuMoav 


ZmDZ 


. TETIATKODG 
teiunkuía 
. TETILNMKÓS 


Z2mZ 


tal 
Ta 
Túral 
aubueda 
uuiode 
TUÓvral 


¿npoúunv 
Ta] 
éÉTINOTO 
émópeda 
ériúode 
¿upubvro 


| PERE. | AOR, | FUT. IMPERFECTO 


FUT. 


Soy honrado 


Era honrado 


tuynBíoojar 
aga e Ñ 


E TETIUÑCOHOL 


TUñoopar 


ca 


162. Verbos contractos en du 


Que yo sea honrado 


Sé honrado 


[tiyud-opa:] aupa — [tuó-opo1) 
[mud-ey TO [tyzá-ov] Tu [tyud-n] 

[ti uó-eta1] tuúcdn [mua-éo0w] | muito: [tyua-nto:] 
[tina-óneda] tdueda  [nmuobuedo] 
[tiuó-e08e] Tmuiode [tiuó-e08e] muiode — [uud-node) 
[tipá-ovra] | muócdwv [muo-¿c8wv] | mubvra  [muó-ovtar] 


[Enpa-ópnv] 
[Etyuá-ov] 
[Etyua-eto) 
[Erua-ópe8a] 
[étiud-eode] 
[Eryuá-ovto] 


VOZ 


Conjugación de tyudw honrar. — VOZ PASIVA 


Que yo fuera honrado Que es honrado, siendo honrado 
TUÓpnv [myuo-oípryv] Ser honrado M. truópevos [nmua-óp evo] 
TUGO [muá-o10] mopuévov [ti a-opévov] 
TUHGTO [tiuá-otro] uuicda F. auopévn — [nmua-opévn] 
uuóuedo  [mua-oípmeda] [tipá-ec001] nuouévras [muo-opévnc] 


tuode [nmuá-o108e] 


THGvio [tiuud-owvto] 


uun8gnoolunv a nbñocodar 
Ci o 


MEDIA 


elenda 
iia 


N. mubpevov [npa-ópevov] 
tiuopévov [tu ua-opévou] 


TumBnoópevos, -pÉvn, -HEVOV 


uuundeíc, -Oetoa, -Vév 


tetIANuÉvOG, -ÉévT, -LÉVOV 


TETIHTOÓNEVOS, -HÉVN, -HEVOV 


TUN OÓMEVOG, -HÉvN, -HEVOV 


TLNOÓLLEVOC, -HÉVI], -HLEVOV 


163. Verbos contractos en -éw 


A 


Hago Haz tú Que yo haga 
TOLÓ [roré-00] TrOLÓ [roté-0] 
roteia [roté-e1c) Tolet [roie-E] Torío [rowé-c] 
motel [toré-1] TOLEÍTO [rote-ét0] | or [roté-q] 
rowobpev  [roié-opev] nowpev  [noté-opev] 
TroLElTE [rcoté-ete] TOLETTE [rové-ete] no te  [noté-mte] 
rotoña1 (v) [rmomé-ovoi] | romoóviwv  [row-óvicov] | ro6a (v) [roté-w01] 


PRESENTE 


énoiouv [gxoie-ov] 
énole1g [Exoís-ec] 
émotet [éxoie-€] 
énoiobuev  [éxoié-opev] 
érolelte [éroré-ete] 
Erolovy [Eroíe-ov] 


7 


renoÍnxa. treromkoc 108 TETOMX( 


ÉTEROLÁKELV 
o EmEnOm Km 


rETOmMKOS Écopar 


6 
E 
E 
49] 
A. 
2 
E 
E 
E 
z 
L 
2 
Ea 
E 
O 
< 
5 
E 
Z 
El 
A, 
<X 
S 
3] 
E 
ml 
(5 
wi 
E 
Ll 
A 


Conjugación de zo:éw hacer. — VOZ ACTIVA 


Que yo hiciera 
roroÍ[nv [rore-oínv] 

Hacer 
rorstv [moré-ev] 


Que hace, haciendo 
M. ro.Mv [rroté-cv] 
rorobvros [toié-ovtoc] 
F. rowodoa  [rmoé-ovoa) 
rowovonc  [now-ovonc] 
N. moro0v [roié-ov] 
roodvros [moré-ovtoc] 


rroLoÍnc [rote-oínc] 
ro1roín [rore-oín] 
TOLOT EV [roté-oyuev] 
rotoite [rové-orte] 
rololev [roré-otev] 


il 
o 


TEROLKOLAL TETOMKÉVOL 


. TOLOOV 
TOMgoUca. 
. TOLOOV 


ZmMZ 


, TOLÍGAS 
roumocaca 
. TOLMOaV 


ZmMZ 


M. rerToOm Kc 
F. rermomkovio 
N, nero kóc 


165. Verbos contractos en -ó0 


IMPERFECTO 


FUTURO 


AORISTO 


FUT. PERF PLUSCUAM. 
go, 
E 
EJE 


Écopm 


Conjugación de óniów mostrar — VOZ ACTIVA 


166. Verbos contractos en -ów 


Soy mostrado 


ómoium  [5mió-oua] ó 
Emhot ; ómpob  [imióo] 
Emhoóotw  [Emio-é0%] 


ómáobote  [Sriócote] 
órpodobuv [Srio-$0bwv] 


PRESENTE 


e) 
3 
E 
[5 
El 
[» 
ES 


Conjugación de óniów mostrar. — VOZ PASIVA 


Que yo fuera mostrado 
[Sio-oíny] 


5. DELFINES, Fresco que data del 1.600 a.C. aproximadamente y que pertenece a 
Cnosos; esta antigua ciudad de Creta, que estuvo en relación con Egipto, Asia Menor y 
las islas, ha proporcionado abundante documentación para conocer la historia, el arte y 
la religión cretense. 


6. TEATRO GRIEGO DE TAORMINA. Ciudad de la Magna Grecia, en Sicilia, al 
pie del Etna. 
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Particularidades de los verbos contractos 


167. Particularidades de los verbos en -áw. 1. Algunos verbos 
en -úw hacen las contracciones en y en lugar de hacerlas en a. Estos 
verbos son: 


Cáw vivir infin. Eñv 
Suydo tener sed »  Suuñiv 
reiváw tener hambre » TELVÍ[V 
xpúoual servirse de »  xpñodal 


Así, por ejemplo, se conjuga: 


Presente indic. y subj. 


Sing. 1 p. L6 
2 p. nc 
3p. 5 
Plur. 1 p. fGpev 
2 p. Eñte 
3p. [Go 


2. Los verbos en -áw cuya a va precedida de una p, de una e o 
de una 1, alargan esta a en a larga (y no en m) en los tiempos no 
contractos, 

Ej.: Spdw hacer fut. Spdotw, aor. ¿Spaca,  perf. SéSpaxa 

¿40 permitir y  ¿do0, »  elaga, »  Elaxa 

peiióm sonreir » peiiúcó, »  ¿peiiaca, »  pepeldíoxo 


3. Los verbos kúw quemar, y «him llorar, no se contraen, pues 
en rigor su tema es kaF o xau, khaF o «dav. 


168. Particularidades de los verbos en -éw. 1. Los verbos en 
-éw de dos sílabas, como niéw navegar, xém verter, solamente hacen 
las contracciones en el. Tienen, además, el optativo en -O1pt, no en 


-oínv ($ 159,2). Así, por ejemplo, se conjuga: 


| tadicaivo | tmperstivo [ Subjuntivo | Optativo [tor] 
rió TAÉOV 


TÉ migo | mistv 
TASOVTOG 


TAL£otc 

rot rAéovca 
TIAÉOL EV 
TAÉOLTE 


TrALOLEV 


théovoL | TAcóvIOV 


Sin embargo, Séw atar, que no hay que confundir con Séw tener 
necesidad, ofrece todas las contracciones de los verbos en -é0. 
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2. Algún verbo en -éw no alarga la e en el fut., aor. y pfto. 
Ej.: En-awéw alabar, fut. Emowécopor,  aor. Émiveoa,  perf. émpvexo 


169. Particularidades de los verbos en -ów. 1. Los verbos 
iópów sudar, y pryón tiritar, tienen las contracciones en w en vez de 
Ou, y en ( en vez de ol, 


Pres. nd. y su. 


P. 1. 16pú iSpónv idpóv 


2. 16pGc iSpúns idpúvtog 

3.15p0 iSpón idpúoca 
S. 1. iópúev iSpúev ispúonc 

2. lópúrte iópúte iópúv 

3. i8pñal iSpúev iSpúvtoc 


2. El verbo ápów arar, no alarga la o en wm en los tiempos que no 
se contraen: fut. 4pócw, aor. fpoca. 


II. VERBOS CONSONÁNTICOS 


170. Los verbos en (w cuyo tema termina en consonante com- 
prenden dos categorías: 


l.= Verbos cuyo tema termina en muda (VERBOS MUDOS). 
2.2 Verbos cuyo tema termina en líquida (VERBOS LÍQUIDOS). 


Verbos mudos 


171. Preliminares. En estos verbos, del encuentro de la muda 
final del tema con la consonante inicial, o, k, 0, 1 0 1 de la terminación 
en el futuro, en el aoristo, en el perfecto y en el pluscuamperfecto, 
resultan transformaciones análogas a las que hemos visto en la 3.* 
declinación. Conviene, pues, recordar los principios fonéticos que se 
refieren al encuentro de consonantes ($ $ 27-31): 


1.2 Combinadas con una o que les sigue, las labiales $, xr, p, for- 
man una y, las guturales y, x, x, una E; las dentales, 6, 1, Ú, desaparecen. 

2.2 Delante de y, las labiales se cambian en 1, las guturales en y, 
las dentales en o. 

3.2 Dos mudas consecutivas deben ser del mismo grado (asimi- 
lación). 
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4.2 Una dental seguida de otra dental, se cambia en o (disimi- 
lación). 

5.2 Además, en el perfecto activo, la k cae después de una labial 
o una gutural; éstas, en cambio, se aspiran (perfecto aspirado). Por el 
contrario, ante la k, las dentales desaparecen. 


Verbos en labial: Bw, ro, yu (y 110) 


172. Los verbos en labial o en fo, 10, po y 1tw forman el futuro, 
el aoristo y el perfecto de la manera siguiente: 


PASIVA yo (1.9) “ya (1.9) -pa (5,>) 
MEDIA -yopar (1.2) <yápnv (1.7) | -uuor (2.>) 
ACTIVA -púroopar (3.9) | -pdny (3.9) -pLproct (2,9) 


Ej.: rpiBiw» frotar fut.  tpiyow, aor. Érpuya,  perf. tétpipa 
Pléro mirar  »  Bléyo, »  EPheya, »  PéPleqa 
ypúpo escribir »  ypúyo, »  Eypmya,  »  yéypapa 
pir-1-w0  precipitar »  pivyo, » Éppuya, »  Eppipa 


OBSERVACIÓN. Los verbos en rtw pertenecen a esta clase, porque 
la 1 es una simple letra de refuerzo que se añade, en el presente y en 
el imperfecto, a ciertos temas en labial. 


Verbos en gutural: yo, xo, zw (y t1w) 


173. Los verbos en gutural o en yO, Kw, x0 y la mayoría de los 
en tro (com) forman el futuro, el aoristo y el perfecto de la manera 


siguiente: 
Po Tomaso] portero] 


ACTIVA -Ew (1.>) La (1.>) -xa (5.9) 
MEDIA -Eopa: (1.>) -Eápnv (1.9) -ypat (2.9) 
PASIVA -xdfoopar (3.9) | -x0nv (3.>) -yuaz (2.9) 


Ej.: yw conducir fut. últo, aor. fio, perf. ñxa 
Sióxw perseguir » Sto, »  ESiwEn, »  debiwxa 
miéxo entrelazar » ME, » nieta, »  nÉTAEYLOL 
Bpéxw mojar »  Bpéto, » EBpeta, »  PéBpeyua: 


npúrto hacer, obrar 9 Tpúto, »  Enpofa, » TÉNpayuol 
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OBSERVACIÓN. Una gutural seguida de una 1 consonante producía 
antiguamente el grupo tt o o0 (cf. dáttov por taxiwv, $ 87). De modo 
que en realidad rpárto representa el tema rpay reforzado en el pre- 
sente por una 1 consonante (cf. la palabra apúy-pa asunto). Asimismo 
puhártow guardar, es por pulax-1-w (cf. púldaE, púlar-oG guardia). 


Verbos en dental: $0, 10, U0 (y wm) 


174. Los verbos en dental o en $0, 710, Úw y la mayoría de los en 
wm (= 05m) forman el futuro, el aoristo y el perfecto de la manera 
siguiente: 


ll Y ro | aoristo | Pertecio | 


ACTIVA -50w (1.*) -ka (5.>) 
MEDIA -copar (1.>) -o pa (2.9) 
PASIVA -c0ncopal (4.*) -cual (2.9) 


Ej.: yweúSw engañar fut. weúoo, aor, Éwevoa,  perf. Éyeuka 
ávóito acabar » úvúco, » Tvuga, » Tvuka 
neidw persuadir » TELO0, » Eneica, » TÉTELKO 
oxevdlo preparar » OKEVÚGI, » EGKEÚACO, » doxevoko 
yopválw ejercitar » yvuvúcw, »  EYÚfvaco, »  YyEyúpvaxa 


OBSERVACIONES. 1. Los verbos en -((w de más de dos sílabas tie- 
nen un futuro activo y medio sin y (futuro segundo, cf. $ 183), pero 
forman los demás tiempos como los verbos de tema en dental. 

Activa Pasiva 
Ej.: vouitw creer Futuro vopIÓ voptodco pal 
Aoristo  ¿vóuica évoulodnv 
Perfecto  vevópika  VEVÓHLO|LOL 


II. Algunos verbos en ttw (Tyw) se conjugan como los verbos de 


tema en dental. 
Activa Pasiva 


Ej.: 1áttw modelar Futuro TACO Trac 0ñco Lal 
Aoristo  Émiaca éndácOnv 
Perfecto  téTiAOKO TrénlAao ol 


HI. Por el contrario, algunos verbos en £w (= yyw) se conjugan 
como los verbos de tema en gutural. 


Activa Pasiva 
Ej.: otilwo tatuar Futuro otiEm orixOñoojol 
Aoristo  ¿orfa gorix0nv 


Perfecto  Éotixa Eottypol 
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IV. ZókLo salvar es irregular en la pasiva: vvco, ¿owmoa, cécoka, 
pero cwdnooal, £oWwÓnv, céco a. 


175. Conjugación del perfecto y pluscuamperfecto medio-pasi- 
vos. El perfecto y pluscuamperfecto medio-pasivos de los verbos mu- 
dos, de acuerdo con las reglas del $ 171, se conjugan de la manera 
siguiente: 


Tema en labial Tema en gutural Tema en dental 


o TÉTPULLOL rénleyal TÉTELO OL 
E |tétpuyal rémicioal TÉTELCOL 

S |térpurral TÉTAEKTOL TÉTELOTAL 
a |tetpíuueda rerA£yuedoa reneícueda 
S TÉTPLEBE nénlex0s tréTELOOE 


tetpuupévol eioí | menmleyuévo elol 


nerdeyuévos d) 
terpupiévos elnv | mendeyuévos elnv | rererouévos elnv 
E 
E TETPLUUHÉVOG rerAeyuévos TETELO LÉVOG 


PLUSCUAMPERFECTO 


éterplupny Exerdéyunv érerelo nv 
ETÉTPUYO 

ETÉTPITTO 

¿terpipyuedo 

¿tétpipOs 

tetpiuévor foav 


renrelO iévol elol 


TÉTELOO 
rreneicOw 
rrémeiO Os 
rereiodmv 


TÉTPUYO 
TETPÍPOw 
téTpIpDE 
TETPÍPOwV 


TETPLLÉVOS O TETELOHÉVOS Ó 


SUBJ. | IMPERAT. 


ora 


INFIN 


érénicto ÉTÉTELOO 
ETÉTAEKTO ETÉTELOTO 
¿rend£yueda érerelo peda 
énéricyDe éréreioOs 
remdeyuévor foav | rereronévol foav 
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OBSERVACIONES. 1. La o de las desinencias ode y oda: desa- 
parece entre dos consonantes: tétpip-De, tetpip-Dar, méxmici-De, 
renMéx- Dat. 


II. Las formas de la 3.: pers. plural terpif-vta1, étetp1B-vTO etc. 
habrían sido de difícil pronunciación. Para evitarlas se recurrió a las 
perifrasis terpyupévor eioí (o Foav), etc. 

PART. 


Verbos líquidos 
(Verbos en 10, 0, VO, po) 


Los verbos líquidos, o verbos en -10, -0, -Vw, -pt, ofrecen en su 
conjugación ciertas particularidades debidas a las modificaciones que 
experimenta su tema verbal. 


176. El presente y el imperfecto presentan, en general, el tema 
reforzado: en los verbos en -Aw por la reduplicación de la A; en los en 
-Vw, -pto, por la inserción de una 1 ante la v y la p, y en los en ¡w, por 
la adición de una v. 

Ej.: dyyó%Mw anunciar tema  úyyed- 


paívo mostrar » av- 
TEÍVOw extender » TEV- 
alpo levantar » dp- 
pdeipwo destruir » pdep- 
TÉLVO cortar » TE- 


177. Futuro activo y medio. El futuro se caracteriza por la au- 
sencia de o y se forma añadiendo al tema verbal las terminaciones 
-6 y -oónol (contracción de -é[o]w, -é[oJouar). Se conjuga como el 
presente de los verbos contractos en -éw ($ $ 163 y 164). 

Ej.: kpivo juzgar, fut. act. xkpivó, fut. med. xkpivoDpal 


178. Aoristo activo y medio. El aoristo se caracteriza, como el 
futuro, por la ausencia de o; pero mientras el futuro conserva la vocal 
breve del tema, el aoristo, para compensar la pérdida de o, alarga esta 
vocal. En virtud de este alargamiento, «a. se convierte en 1 y € En Et. 

Ej.: oré4Aw enviar fut. oteib,  aor. écteúa 

VÉLO repartir »  veu0, »  Evelua 
paívo mostrar » Quay, »  Épnva 
oreipo sembrar »  0nepó, »  ÉoTEl¡pa 


116 EL VERBO 


OBSERVACIÓN, La a del tema se convierte en a larga en el aoristo, 
cuando va precedida de 10 p. 
Ej.: puaívo manchar fut, pavó,  aor. éuíava 
repaívo ultimar »  nrepavó »  énmépava 


179. Perfecto activo. Como el futuro, el perfecto activo se forma 
con el tema verbal puro. 
Ej.: áyyóMo anunciar fut. dyyed-Ó, perf. hyyed-xa 
paívao mostrar »  qav-Ó,  »  Té-pay-xa ($ 27) 


Particularidades. Algunas veces el perfecto modifica el tema ver- 
bal. 


1.2 Los verbos disílabos en -1w y -pw cambian la e del tema en 
a. 
Ej.: octéMw enviar fut. otekó, perf. £otalxa 
pvelpo destruir »  pdep-Ó, »  Epdapra 


2. Los verbos en puw, así como pévo y Pú, forman el perfecto 
en -nKa., 
Ej.: véno distribuir — fut. veuó, perf. vevéunxa 
tTÉLVO cortar »  TELÓ, »  TETÉLTKO. 
HÉVO permanecer »  yEvÓ, »  Heuévnka 
Búldo disparar » Pu, »  BéBAnxa 


3.> El perfecto de xpivo, juzgar, es kéxpua; el de teívw extender, 
TÉTOKO. 


180. Vozpasiva. El futuro, el aoristo y el perfecto pasivos tienen 
el mismo tema que el perfecto activo. 


Perf. activo Fut. pasivo Aoristo Perfecto 

Ej.: dyyéMo hyyelxa áyyeldioopar Ayyéldnv  Tyyehuar 
pdeipwo Epdapxa pgdapóñcoya ¿pdápdnv  Epdapyar 
vépo — vevépmka  vepmúñoopo Eveurony VEVéLT AL 
kpivo  kéxpixa kpiñooua:  Expidnv KÉKpiaL 


181. Conjugación del perfecto pasivo. El perfecto pasivo y su 
pluscuamperfecto se conjugan de la manera siguiente: 
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Tiyyehpas TyyéAunv 


iyyehcal Íyyekoo 
%yyehtar Byyehto 
INDICATIVO ñyyé edo ñyyéieda 
Tiyyeie ñiryehde 
Tvyehévor eloí "vryeduévor foav 


IMPERATIVO | iyyyehoo, iyyéMo, etc. ¡E 
SUBJUNTIVO | iyyeduévos d : 
OPTATIVO Tyyeduévos elnv A 


INFINITIVO TyyéABal 
PARTICIPIO Tyyehévoc, 1, OV 


La o de las desinencias ode y cda: desaparece entre dos conso- 
nantes. Además, en la 3.* persona del plural se emplea la perífrasis 
Tyyeduévor eioí (foav) para evitar las formas ?yyeh-vrax (vio), de di- 
fícil pronunciación. 


OBSERVACIÓN. La mayoría de los verbos en -vw cambian la v en 
o (rara vez en 1) ante las desinencias que empiezan por H. 
Ej.: paívopal (tema pav-) mostrarse, aparecer: 


Perfecto Pluscuamperfecto 


S. répocal P, nepúcueda S. Enepdo nv P. Enepdoueda 
TÉQavoa répoavds EnÉpavOO exépavde 
TÉQUVTOL repocuévol elol | Exépavto repaguévoL foay 


Imperativo Infinitivo 
TÉPOVOO, TEPÓVOO, etc. trépavOnl 


Convierte la v en h ó£dvw aguzar, perfecto pasivo (Éévuyua:. 


Tiempos segundos o fuertes 
Generalidades 


182. Definición. Se da el nombre de tiempos segundos o fuertes 
a una forma especial de futuro, aoristo, perfecto y pluscuamperfecto, 
que se encuentra en ciertos verbos mudos y líquidos. 

Por oposición a estas formas especiales, se llaman tiempos primeros 
los futuros, aoristos, perfectos y pluscuamperfectos que ya conocemos. 
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Características. Los tiempos segundos se caracterizan por la falta 
de las letras características de los tiempos primeros; a de futuro y del 
aoristo activos y medios, k del perfecto activo, Y del aoristo y futuro 
pasivos. 

Los tiempos segundos a veces existen al lado de los correspon- 
dientes tiempos primeros del mismo verbo; pero ordinariamente los 
substituyen. 


Futuros Il activos y medios 


183. Los futuros segundos activos y medios son en -ú y en -o0uas, 
por contracción de -é0w y -Écopar. Se conjugan como los presentes 
roió y rovo0ual ($ $ 163 y 164). 

Ej.: páxoyar combatir, fut. paxodyas. 


Estos futuros se dan ordinariamente en los verbos en 1, LO, VO, 
pw y en los en -(£w de más de dos sílabas ($ $ 174 Obs. 1, y 177). 
Ej.: kplvo juzgar fut. act. kpivó,  fut.med. kpiobpor 
vouilw pensar » VOHLÓ, » vouio0al 


OBSERVACIONES. I. Este futuro en -1% en vez de -low se llama 
futuro ático. El futuro dórico, raro en prosa, es un futuro a la vez 
sigmático y contracto en -co0ua: en vez de -coya, Ej.: 1 éo navegar, 
fut. rThevcobd ua. 


11. Al lado de los futuros 2 en -% por -éow existen algunos en 
-Ó% por -4cw, que se conjugan como tiuó ($ 161). 
Ej.: hadvo empujar, (tema ¿%a), fut. 6, Mac, dd... 


Aoristos Il activos y medios 


184. Los aoristos segundos activos y medios se forman añadiendo 
al tema verbal puro las desinencias -ov y -óunv, en vez de -c0 y 
-Cú4 Uv. 


Se conjugan en el indicativo como £lvov, ¿Avóuny, y en los otros 
modos como el respectivo modo de presente de 100. 
Ej.: Aoristo 2 de Asímo dejar: 


| | tmsicaivo | rmper. | Subjuntivo | Optio 


ACTIVA 
MEDIA 


tlimov due [Aira MroruL Atrelv iróv 
¿hiróunv dio |Aímopar drolunv | dréodm | Arónevos 
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OBSERVACIÓN. El infinitivo y el participio activos, y el imperativo 
2.2 pers. sing. medio del aoristo 2 siempre acentúan la última sílaba. 


Perfectos y pluscuamperfectos Il activos 


185. Los perfectos y pluscuamperfectos segundos activos se forman 
añadiendo inmediatamente al tema verbal puro las desinencias -a. y 
-n (-cw) sin la característica k. 

Ej.: npártto (tema rpay-) hacer, pft. 1 rénpaxo, pft. 2 nénpay-a 

plcft. 1 énerpúxn, pleft. 2 grenpdy-n 


186. Sentido del perfecto segundo. Cuando un mismo verbo tie- 
ne a la vez perfecto 1 y perfecto 2, el perfecto 1 tiene generalmente 
un sentido activo, mientras que el perfecto 2 tiene un sentido neutro 
O intransitivo, con valor de presente muchas veces. 

Ej.: neídw persuadir, pft. 1 néneico, he persuadido 

pleft. 2 réroi da, me he persuadido, creo 


Futuros y aoristos II pasivos 


187. Los futuros y aoristos segundos pasivos se forman añadiendo 
al tema verbal las desinencias -Ycouax1 y -nv, sin la característica Ú. 
Ej.: 1piBw frotar, fut. 1 pas. TprpOrcopar, fut. 2 pas. tpifioo ar 
aor. 1 pas. grpipónv,  aor. 2 pas. érpifnv 
OBSERVACIÓN. Algunos verbos solamente tienen en pasiva el 


aoristo segundo y el futuro segundo. 
Ej.: ypúpw escribir  aor. Eypúpnv fut. ypapícoua, 


Búxto sumergir  » Búgnv » Bapíooyar 
KÓTTO cortar » EkÓxnv » KOTÍÁOGOHOL 
opátto  degollar  » éopúynv »  OpUuyñooaL 


úro-rviyw ahogar » úT-Enmviynv »  ÚTO-TVIYÑOOLoL 


188. Alternancias. Eltema de presente queda modificado en vir- 
tud de las alternancias vocálicas ($ 23) en el aoristo segundo y en el 
perfecto segundo. 

Ej.: Asírw dejar aor, 2. act. é-Air-ov,  pft. 2 act. A£-Aotrr-a 

1pépo alimentar aor.2.pas. ¿-tpáp-nv, pft. 2 act. té-TpOp-a 
oñaw podrir aor. 2 pas. ¿-cómnv,  pft. 2 act. cé-ona-a 


Algunas veces aparece también la alternancia en el futuro 2 pasivo. 
Ej.: gdeipw destruir, fut. 2 pas. gdapíoouar 
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Particularidades en la conjugación 
de los verbos en w 


189. Verbos deponentes. Algunos verbos sólo tienen voz media 
con significación activa. Corresponden a los verbos deponentes latinos. 


Ej: alodúvopo: percibir ruvdávonor informarse 
ápixvodua llegar otopar creer 
Poúlojar querer edxopal suplicar 
yiyvoua llegar a ser Epxoal ir 


190. Deponentes pasivos. Muchos de los anteriores verbos se lla- 
man deponentes pasivos al tomar la forma pasiva en el aoristo. 
Futuro Aoristo 
Ej.: aido0uar respetar aidégooual nógo8nv 
aloxúvopar avergonzarse  aloxuvodyar  faxb8nv 
Sidéyouar conversar SiWMEouoar SeMéxUnv 
évavtioduar oponerse évavridoopa  Avavriddny 
¿vdvodpar reflexionar gvduuroopoa  ¿veduurónv 
ém-uelobuor preocuparse  Empeliooua: éncueldnv 


xo dodal dormir ko oopol ¿xoymdnv 
óputoda: acometer ópuñoopar OpurdOnv 
ópéyopat desear ópéñopal Opéxdnv 
reivonol obedecer reÍGgO aL éreiodnv 
ropevo pa marchar TOpeÚgo LO! Enopevdnv 


191. Mezcla de voces. 1. Algunos verbos no tienen futuro ac- 
tivo y lo substituyen por un futuro medio con significación activa. 


Futuro Aoristo 
Ej.: dcoúw oir AKOÚOOHOL Txov 
65m cantar fooyor Toa 
Boún gritar Boíjsouar éBónca 
otyáw callar oryooual éciynca 
oroudálw andar afanado  onovdúcopa:  toroúdaco 
TpÓYw devorar tpÉéonal ÉTpayov 


2. Otros verbos no tienen futuro pasivo y lo sustituyen por un futuro 
medio con significación pasiva. 


Ej.: dóméw tratar mal, fut. ¿Swoopo seré tratado mal 
Blártw dañar »  Plúyoual seré dañado 
Ddepanevn cuidar »  Veparevcopor seré cuidado 
kwAón impedir »  KO0AÚGoHOl seré impedido 


TOPÚTTO perturbar  »  tapúfopo: seré perturbado 
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192. Perfecto, aoristo y futuro pasivos con y. Algunos verbos pu- 
ros en w intercalan una o entre el tema y la terminación en el futuro, 
aoristo y perfecto pasivos, por analogía con los verbos en dental ($ 
174). 


Futuro Aoristo Perfecto 

Ej.: dxkovw  ofr áxovodncopar hkodoOnv  Tkovopal 
keleúwm ordenar xelevoónoouar ExelevoOnv kekélevopLol 

cel agitar  CgelOÚNcO aL ¿ocidnv -DEGEÍO LOL 


Estos verbos se conjugan como réxeiguol ($ 175). 
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Generalidades 


193. Los verbos en ju se diferencian de los en (6 únicamente en 
el presente y en el imperfecto de las tres voces y en el aoristo 2 activo 
y medio. Estas diferencias consisten: 


1.2 En que las desinencias se unen directamente al tema: tíde- 
fev, mientras que en los verbos en (w se unen al tema mediante la 
vocal de unión: Av-o-LEv. 


2.2 En desinencias especiales para algunas formas de la voz activa. 


OBSERVACIONES. 1. Estas desinencias son: 1.” -L1, -c, -o1 en el 
singular y -a.oi en la 3.? persona plural del indicativo presente; 2., - 
cav en la 3.? persona plural de los tiempos secundarios; 3.>, -Ól en 
algunos imperativos; 4.*, -val en el infinitivo. 


II. La o inicial de las desinencias -ca! y -9o no suele desaparecer 
entre dos vocales, contrariamente a lo que pasa en los verbos en 0. 


Clasificación de los verbos en ¡1 


194, Los verbos en pu se dividen en tres clases: 


1.2 Verbos con reduplicación en 1 en el presente y en el imperfecto; 
esta reduplicación desaparece en los otros tiempos. 
Ej.: tí-0n-L poner 


2. Verbos en vuju (vvut después de vocal), es decir, verbos cuyo 
tema de presente está reforzado por la inserción del sufijo vu entre el 
tema verbal y la desinencia, 

Ej.: Selx-vv-u1 mostrar 
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3.2 Verbos sin reduplicación ni sufijo. 
Ej.: pn-1l decir 


Primera clase. Verbos en ¡ui con reduplicación 


195. Los verbos en pi con reduplicación en el presente y en el 
imperfecto tienen su tema verbal terminado en vocal. Según sea esta 
vocal, se dividen en tres clases: 


1.* Vocal e: tipo tí-9n-11 ! poner, tema de- 
2.* Vocal a: tipo t-otn-pu colocar, tema ota- 
3.* Vocal o: tipo Sí-5w-1n dar, tema 80- 


OBSERVACIONES. I. “Iotm-.1 es una forma derivada de ol-gTn- 
1. La o inicial ante vocal desapareció dejando como residuo el espíritu 
áspero. 


II. En la voz activa, la vocal del tema se alarga en el singular del 
presente y del imperfecto de indicativo. Así, el tema de se convierte 
en t(-9n-11; ota, en 1-otn-ju; do, en S(-5-p1. 


III. El futuro activo y medio y el perfecto y pluscuamperfecto 
activos, se forman como si se tratara de verbos contractos ($ 159, 3); 
futuro Ú%co, otícw, dóco, perf. tédnka, £otmka, Séswka, 


1. < de-0n-u (6 28). 


del s. V a.C., hallado en Ampurias: - 


7. Quemador griego de perfumes, 


196. Conjugación de tídnji poner 


Pongo Pon tú Que yo ponga 
tí-9n-1 
tí-8n-G TÍ-Bel 
PRESENTE | tí-8n-01 (v) TL-DÉ-Tw 
TÍ-Be-LEV 
TÍ-Be-TE TÍ-De-TE 
Ti-Bé-ac1 (v) TL-DÉ-VTwYV 


Ponía 
é-ti-8n-v 
$-Tí-Del-G 

IMPERFECTO| é-tí-0er 
é-TÍ-De-LEv 
é-tí-De-Te 
é-ti-de-cov 


Puse 
— É-8n-xa 
— ¿-8n-k0-c 
AORISTO ! | — E-8n-xe (v) 
é-Oe-LEv Ó 
£-0e-1E ñ 
É-De-cav 06-01 (v) 


PERFECTO tebnxoG lod | 16-81-00 
PLUSCUAMP | 6TE-9%-xew o 
£-Te-8ñ-xn] 


1 El aoristo 2 no se usa en las tres personas del singular del indicativo (E0nv, t0nc, 
¿0n). 


Tema verbal: de — VOZ ACTIVA 


Que yo pusiera Que pone, poniendo 


ti-De-Í1n-v M. ti-Beíc 
ti-de-(n-5 Poner Tr-DÉ-vT-OG 
Ti-Be-ln Ti-Bé-val F. —ti-Beioa 
ti-De-T-Lev ti-Belons 
Ti-De-1-TE N. ti-dé-v 


- Ti-DE-1-E-V Ti-DÉ-vT-0G 


Que yo pusiera Que pone o puso 


Be-ln-v M. Beíc 
Be-Ín-c Poner, haber puesto BÉ-vt-oc 
Be-tn Bet-var F. Beioa 
0e-T-Lev Beíonc 
Oe-1-TE N. 0é-v 


Oe-1-€-v Bé-vT-06 


ze-0-k-o1- pt te-8n-k-é-val 1e-9n-kc, -vTa, -Óc 


El aoristo | ¿0nxa, que sólo se da en el indicativo, sirve para reemplazar estas tres 
personas. 


197. Conjugación de tin poner 


Soy puesto Se tú puesto |Que yo sea puesto 


Ti-Be-LaL Tt-90-al 
Tí-De-001 tí-Be-00 T.-07 
PRESENTE | tí-9e-tar ar-0é-o0m Ti-0f-ta1 
ti-Bé-e0a ti-90-eda 
ti-De-ode tí-De- obs 11-07-00 
Ti-De-vtaL Ti-dÉ-cdmv T-dÓ-vTaL 


Era puesto 
¿-ti-0é-unv 
é-Tí-Be-co 
IMPERFECTO | é-tí-9e-1o 
é¿-ti-0é- Ledo 
é¿-tí-Be-ode 
é¿-tl-De-vtO 


PERFECTO | té-Ber-par ? te0eruévos M 


FUTURO Me pondré 
Eño-o-ar 


Me puse Ponte tú 
¿-0é-unv 
¿-8ov 800 
AORISTO 2 | é-8e-to Bé-c0w 
é-0é-.eda 
£-0e-o0e Bé-c0e 
E-Be-vto BécBmv 


1 Tedñoopal y étédnv son formas en vez de Dde-Oíoopa: y ¿-Dé-Dnv ($ 28). 


Tema verbal: de — VOZ PASIVA 


Participio 


Que es puesto 


Que yo fuera puesto 


Ti-De-Í-mv M. ti-Bé-pLevoG 
Ti-Bei-o Ser puesto TL-De-LÉVOV 
Ti-Dei-TO tí-0e-o001 F. ti-de-pévn 

Ti-Del-Le0a ti-de-LéTG 
Ti-Beiode N. ti-DÉ-LEvov 
Ti-De-1-vTO TL-De-pLéVOU 


¡MEA a úl 2 
e de 


te0eruévos ein 


te-Beíc, -Oeioa, -Bév 


Te-Bei-od01L 


MEDIA 
dia b y 


Que yo me pusiera Que se pone, se puso 


1e-Del-LÉVOC, 1], OV 


Be-í-unv M. Bé-pevos 
Be-1-0 Ponerse, haberse puesto Be-pévov 
Be-T-10 0é-o0aL F. Be-uévn 
Oe-í-eda Be-Lévn"G 
Be-1-00e N. Bé-Levov 


Be-T-vto Oe-pLÉvoU 


2 El perfecto y el pluscuamperfecto son reemplazados por las formas kelyuar, Exelprv 
(8 208). 
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198. Conjugación de (nu: enviar (tema £). — VOZ ACTIVA 
El verbo tna enviar, sigue en general la conjugación de tídnux, 
pero ofrece ciertas particularidades que se pueden constatar en el si- 


guiente cuadro de su conjugación. 


Envio Envía tú 7 Que envía 
Enya M. i-eíc 
G Enviar i-É-vt-oc 


F. tetona 


PRESENTE 


l-e-T-pev 
l-e-1-T€ 
l-6-1-E-Y 


Enviaba 
-n-v [et-v 
t 


IMPERFECTO 


Que envió 
. Elg 
É-VT-0G 
. eloa 
elonc 
. Év 


el-gav É-vT-0c 

M. els 

PER. | el-xa F. gi-xvia 
N. ei-xó-c 


PLUS El-kelv 


OBSERVACIONES. 1. “Int es por ji-jn-pa (cf. lat. jeci). La j inter- 
vocálica se elide y la j consonántica inicial, al desaparecer, dejó como 
vestigio el espíritu áspero, 


HL. “Inu casi solamente se usa en prosa en sus compuestos, tales 
como 
dp-Ín pr permitir 
rap-inua, dv-fmur dejar 


rpo- Teal abandonar 
ouv-ín comprender 


129 
199. Conjugación de tn: enviar (tema €). — VOZ PASIVA 


Soy enviado| Se tú Que yo sea| Que yo fuera Que es 
enviado enviado enviado enviado 
wm | be- po tá- pa |t-e-(-pnv M. |-é-evos 
E T-e-oal -£-00 E] i-e-1-0 Ser enviado 
aleta i-é-od0 | Lñ-ral l-6-T-1a1 T F. t-e-uévn 
e i-é-ue8a i-ó-eda | i-e-(-ueda l-e-LévnG 
1-e-0de -e-o0e i-%-ode l-e-1-008 N. l|-é-Levov 
te-vrar  |i-é-odwv |l--vta  |i-e-tvro l-e-pÉévou 


Era enviado) 
i-é-unv 
T-e-00 
T-6-10 
i-é-ue0a 
T-e-o0e 
Í-e-vto 


IMPERFECTO 


AOR.| eí-8n-v é-8n-. €-Be-(n-v ¿-8ñ-var | é-Beíc, -cico, 
-Év 
dd j it ÓN EM Ñ 


A 
IN 


AORISTO 2 


200. Conjugación de torn: colocar 


Coloco Coloca tú Que yo coloque 
1-01Ó 
l-oTí-S 
i-ori] 
L-otú-pev 
l-oTÍ-1E 
l-oTá-a1 (v) 


t-omn 
l-oTÓ-TO 


Í-oTa- Ev 
Í-ota-TE 
i-otác1 (v) 


Í-OTa-TE 
l-OTÚÁ-VTOV 


Colocaba 
t-omn-V 
t-oTn-5 

tom 

U-ota- ev 
Í-OT0-TE 

(-oTa- ca 


FUT. 


NES IMPERFECTO PRESENTE 


oTñ-A1 
oTÍ-Tw 


oTÍ-TE 


Estaba en pie (stabam) 


| el-arí-xew o el-omí-xn 


OBSERVACIONES. 1. Los cuatro primeros tiempos de otnui tie- 
nen la significación transitiva de colocar, establecer, levantar: pero los 
tres últimos tienen la significación intransitiva de colocarse, estar o 
ponerse en pie. 


IM. En el perfecto, en lugar de las formas llenas CTO LLEV, 
¿otnkéval, etcétera, se encuentran en ático las formas de perfecto 2 
siguientes: 


Tema: ota — VOZ ACTIVA 


Que yo colocara Que coloca, colocando 
i-ota-Ín-v M. t-o70-G 


i-ata-Ín-c 1-OTÁ-VT-OG 
l-ota-(n Colocar F. t-otú-00 
i-ota-T-pev l-otá-voL 1-oTá-on5 
i-ota-1-1E N. i-otú-v 
l-gta-T-E-V l[-OTÁ-VT-0G 


ort- ds 


Que yo estuviera en pie Que está o estuvo en pie 


o7a-(1-v M. otá-c 
ota-Í7-G OTÓ-VT-0G 
ota-(n Estar o haber estado en pie] F. ctú-c0 
oTa-1-ev oTñ-vaL OTú-OTG 
OTa-1-TE N. otá-v 
gTa-T-E-Y OTÁ-VT-0G 


$-omie, his 606 
indicativo, éotajpev, Éotate, totúor; imperativo, Eotadi, ¿otázo, Eotaze; 


subjuntivo, éotópev, éozOo1 optativo, éotaíny; infinitivo, ¿otával; par- 
ticipio, éotóc, otóca, totóc; pluscuamperfecto, Éotacav. 


HI. Sobre el perfecto £otnka, con valor de presente, estoy en pie, se 
formó el futuro perfecto éotíéo, estaré en pie. 


201. Conjugación de torna colocar 


Soy colocado Sé tú colocado Que yo sea colocado 
Í-OTOA-HOL i-oTÓ-OL 
1-oTa-caL Í-gTa-0o i-oTí 
U-OTaA-TOL i-otá-c0w i-oTñ-TaL 
ioTó-L.e8a! i-otó-ueda 
(-ota-o0e (ota-o0E i-oTñ-o0e 
Í-OTO-VTOL i-otá-odwv i-oTÓ-VTAL 


Era colocado 
L-OTÓ- 1 V 
Ú-OTA-g0 
1-GTOL-TO 
i-oTÓ-peBo 
í-oTo.- 00€ 
Í-OTO.-VTO 


VOZ 
ICA IEC IE 


OBSERVACIÓN. La forma media lotayoi es: transitiva, con el ao- 
risto 1 ¿otnoúyunyv; intransitiva, juntamente con el aoristo 2 Eotnv y 
el perfecto ¿otnka de activa. Resumiendo esto con lo dicho en las 
observaciones del $ 200, tenemos: 


PRESENTE 


mq 
E IMPERFECTO 


Significado de las distintas formas de iornui 


Transitivo | Intransitivo | 


Activa Media Pasiva EZ (o) 
Colocar | Colocar para sí | Ser colocado | ponerse en pie 


PRESENTE totapal totapal totapar 


FUTURO omoopa:  |otabmoopar | orhoopar 
AORISTO ¿tomodunv | totábnv tommy 
PERFECTO Es = gotmxa 
PLUSCUAMP. elo TñKeLV 
FUT. PERF. ¿orñ¿o 


Tema: ota — VOZ PASIVA 


Que yo fuera colocado Ser colocado Que es colocado 


1-oTa-Í-1nv M. i-oTÓ-pEVvOG 
l-ota-1-0 1-oTa-o0a i-oTta-LÉvov 
l-ota-T-TO F. i-ota-uévn 

i-ota-(-1e0a l-ota-Hévnc 
i-ota-1-ode N. i-otó-LEvOv 


1-ota-Í-vTO 1-oTa-pÉvOV 


ota-9no-ot-unv ota-9o-e-o0a1 


odas das 


ota-De-Ín-v 


gt -o-oÍ-nv oTñ-o-8-0001 OTMpO-Ó-LLEVOS, -N), -OV 


202. Verbos que se conjugan como Torn. Además de sus com- 
piiestos, se conjugan como lortnua, en el presente y en el imperfecto: 


tríiumiyu llenar, fut. rAñow,  aor.éminca,  pft. TémANKO. 
amipapny incendiar, » Tpioo » Enmpnoo » TÉTpTKO 
klxpnii prestar, » xPioOw » Exproa » kéxpnra 


Sólo en el presente: óvivnua ser útil, fut. óviow, aor. Óvnoa. 
Como la media otajo1, se conjugan el presente y el imperfecto 
de los verbos: 


fyopar admirar ériota pol saber 
SúvaLol poder «pépapos estar colgado 


203. Conjugación de Sí5op1 dar 


treo | peo AS 


Yo doy Da tú Que yo dé 
Si-S0-u Si-50 
Si-80-5 Sí-S0u S1-50-G 
St-50m-a1 (v) 81-80-10 S1-56 
Sí-d0-LEv S1-50-Lev 
Sí-S0-TE Sí-S0-TE S1-80-TE 
51-86-00 (v) 51-d6-vTwV 81-80-01 (v) 


Yo daba 
¿-61-S0u-v 
¿-Si-S0u-G 
¿-Si-d0u 
¿-Sí-d0-ev 
£-01-80-TE 
é¿-6i-d0-cav 


Yo daré 
E | $0-0-w 


ur. | IMPERFECTO PRESENTE 


Yo di 
— é-Sm-xo 
— É-d0-k0-c 
— Éé-Ów-ke (v) 
¿-So-uEv 
£-d0-tE 
é-d0-cuv 


AORISTO' 


Sé-5w-ka. Seówkdc (081 


¿-08-Ó0-Ketv 
o é-Se-50-kn] 


| El aoristo 2 no se usa en las formas del singular del indicativo (E5wv, ¿Swc, ¿8). 


AE 


Tema: $0. — VOZ ACTIVA 


Que yo diera Que da, dando 
$1-80-(7-v M. S1-$066 
Sr-80- (7-5 S1-0Ó-vt-06 
ó1-80-(n Dar F. ó1-80000. 
S1i-80-1-Lev Sr-86-vaL Si-Sovonc 
di-D0-1-TE N. S1-86-v 
51-80-1-E-V S1-50-VT-0G 


50-0-o1-11 Ó-0-ELV SdaWwv, -TOUOA, ÓMOOV 


Que yo diera que da o que dio 
So-(n-v M. Sos 
So-tn-G SÓ-vt-06 
So-tn Dar, haber dado F. 50000 
So-T-ev Soñ-var Sovonc 
So-1-TE N. d6-v 
So-T-e-v Só-vt-06 


Se-5m-k-é-val 


Se-M-o- pu Se-9w-xc, -«uia, -kÓc 


Estas formas son sustituidas por el aoristo 1 E5wxa que sólo se da en el indicativo. 


204. Conjugación de Siówn dar 


a | in 


Sé tu dado 


Subjuntivo 


Yo soy dado Que yo sea dado 


Sí-$0-ol S1-80-por 
St-S0-gat Si-S0-00 S1-50 
Sií-S0-Ta.l 51-86-08 S1-50-Tal 
S1-86-u.e9a S1-66-ue0a 
Si-S0-o0s Si-d0-008 51-50-00 
Sí-S0-vtal S1-86-cdmv S1-80-vTaL 


Yo era dado 


¿-81-8Ó-unv 
¿-Sí-50-d0 
é-01-d0-TO 
¿-51-66-1.e0o 
¿-8í-50-008e 
¿-6(-80-vto 


ESMCCSN 
EC EE 
ES CC 


IMPERFECTO PRESENTE 


Yo me di 


$-86-nv 
é-d0u 
£-S0-to 
¿-Só-e0a. 
£-S0-o0e 
£-50-vTO 


1 
AORISTO 2 ES 


S6-vtal 


Tema: 60 — VOZ PASIVA 


Ser dado Que es dado, siendo dado 


Que yo fuera dado 


S1-S0-Í-nv M. ót-06-evos 
S1-80-1-o Si-S0-c801 S1-d0-HÉévou 
S1-80-1-10 F. 51-50-névn 
S1-80-í-ue9a Si-d0-uévns 
51-d0-1-008 N. 81-56-Levov 
d1-$0-1-vtO $1-d0-LÉvOU 
So-Bno-oí-unv So-8no-e-o001L S0-8no-Ó-pEvOc, 1), -OV 


So-Be-ín-v So-Beíc, -ei00, -Év 
dedoiévos elnv Se-86-o0u1 Se-00-HÉVOC, -T, -OV 


MEDIA 


A be hal 


Que yo me diese | Darse, haberse dado | Que se da o se dio 


So-í-Lnv M. S6-Hevoc 
So-1-0 Só-c0u1 So-Lévov 
So-1-to F. S0-uévn 

do-í-e0a So-Hévnc 
do-1-00€ N, Só-Levov 


So-1-vTO do-HÉVOu 


Segunda clase 


205. Conjugación de Seíxvu.xi mostrar 


Yo muestro 


Muestra tú Que yo muestre 


Selxk-vu-pL Selk-vÚ-w 
delk-vu-G Selk-vU Selk-vÚ-1S 
delk-vu-o uv) detk-vÚ-TO Selk-vÚ-p] 
Selk-vu-LLEv Selk-vÚ-0uEv 
Selk-vu-TE delk-vu-TE Selk-vú-1]-T8 


Seik-vÚ-a cv) delk-VÚ-VTOV Serk-vú-0-aLv) 


Yo mostraba 


é-OsÍk-vu-V 
é-Oelk-vu-C 
£-Selx-vu 
£-Delk-vu-LEv 
é-Delk-vu-TE 
E-Selk-vv-guV 


IMPERFECTO PRESENTE 


FUT. 


PERF. Sederxos 1001 Se-Selx-0 


206. 1.” Verbos en -vuj (tema en consonante) 


Ei 


Tema Futuro Aoristo Perfecto 
dy-vo  dy- romper  úto ¿o£a, tdynv ¿oza, Enya 
Ceby-vour  Eevy- juntar — Ceólo Elevca, ¿lúynv ¿levyuol, pas. 
pety-vopa  pery- mezclar  yeibo Enero, Enetynv pÉénetyuol, pas. 
Ol-Avp Ole- perder 010 ($183) Gleca, Móunv ólbdexo, dla 
Óu-vupt Óp-o- jurar ópoD jas ÓoGa OLÓpOKa 
my-voL any- cuajar mE Emo, Endynv Téxm yo 


piiy-vopu  pmy- romper pito éppneo, Eppáyav — Eppnko, Eppiya 


Verbos en -vu-L11 
Tema: Sex — VOZ ACTIVA 


Que muestra, mostrando 


Que yo mostrara 


Mostrar 


Delk-vÚ-OL-L M. Seu-vÚ-G 
Serk-vÚ-o1-G Serk-vÓ-voL SeLk-vÚ-VT-06 
SelKk-vÚ-OL F. Seix-vd-00. 
delk-VÚ-Ol-|LEV Se1k-vÚ-ONS 
SelK-VÚ-O1-TE N. SeLk-VÚ-V 
DElK-VÚ-OL-EV dete-VÚ-VT-06 


deté-a-1 Seít-ac, Scif-aca, Sst-Eov 
Se-Selx-ot-p de-derx-é-val Se-Sery-c, -xuTa, -xÓG 


2.- Verbos en -vu-1 (tema en vocal) 


Tema Futuro Aoristo Perfecto 
Có-vvol Eo- ceñir [óow élwoa Eloka 
kepú-vvupt  Kfe)pa- mezclar Kepú, éxépaca Kékpapal pas. 
kpepú-vwojn  kpepa- suspender  «pepíó ($ 183, 1D) Expénoco KexpépoKo 
rerá- von TEjta- desplegar — Tetúcio, METÓ Enétaco TÉTTOOL, pas, 
opé-wwopr ope extinguir  oPtow ¿oBroa, ¿opnv EoPrxa 
oxedá-vvoí oxeda- dispersar 0Kebú toxéduca Eoxéd0opol, pas. 


oropé-vvoL  otope- extender  ctoptow EctÓpeca ECTÓPEC|LOL, pas. 


207. Conjugación de Seíxvuji mostrar 


Jrs | ia] age 7 


Soy mostrado | Sé tu mostrado 


Que yo sea mostrado 


148] , 

E delk-vu-HaL SeLk-vÚ-0-pL01 

al Seík-vv-gaL Seík-vv-g0 Selk-vÚ-p 

3 Selk-vu-Tal delk-vú-00w Selk-vÚ-n-TaL 

es Senx-vú-eBa Serx-vu-0-eda 
Seík-vv-o0e Selk-vv-o0s BeLk-vd-n-o0E 
Selk-VU-VTAL Selk-vÚ-o0mv SELK-VÚ-(0-VTOL 


¿-Serk-vÚ-unv 
¿-Selk-vu-g0 
¿-Selx-vu-TO 
¿-Seik-vú-LLe0n 
¿-Selx-vv0-00e 
E-Selx-yu-VTO 


IMPERFECTO 


Seí£-o-Lal 


é-Ser-Eú-pnv i deíE-w-uor 


Tema: Seix — VOZ PASIVA 


Que yo fuera mostrado | Ser mostrado Que es mostrado 


M. delk-vÚ-pEVOG 
Delk-VU-HÉVOV 

F. Setk-vu-pLévn 
Se1k-vu-HÉvnS 

N. Selk-vÚ-LEVOV 
Selk-vU-HÉVOV 


Serx-vu-oÍ- NV 
delk-vÚ-01-0 
SElK-VÚ-OL-TO 
Serx-vu-ot-eda 
Serx-vÚ-o1-0D€ 
gelk-VÚ-Ol-VTO 


qe Ñ 
MEDIA 


SeiE-ol-unv Seié-e-od01 
SerE-at-unv SelE-a-o001 


Selx-vv-o801 


Selx-8no-Ó-LLEvOG,-T], -OV 


Sery-De-tc, -Bioa, -Dév 


Sederyuévos elnv Se-Dety-HÉVOG, -1], -OV 


Sell -Ó-LEvOG, -N, -OY 


OslÉ-Ó-LEVOG, -1, -OV 
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Tercera clase 
208. Verbos en ju sin reduplicación ni sufijo 


A esta clase pertenecen los verbos defectivos siguientes: 


1.2 Et-uí (tema éo-, lat. es-se) ser, estudiado en el $ 134, 


2.2 El-1i (temas el-i-, cf. lat. i-re, i-ter) ir, que sólo tiene el presente 
y el imperfecto. Los otros tiempos se toman del verbo Epxopaz ir, 
aoristo ñAdov, perfecto ¿Añivda. 


T-ot-u1 
Í-ot-G 
T-oL 
T-ot-HEv 
Í-o1-T€ 
l-ó-vtov |i-wov) |T-ot-e-v 
IMPERFECTO. — S. f-a. o f-erv Pl. f-uev o -f-erpev 
f-ei-oda o f-el-G “TE O [|-El-TE 
f-el O T-El-V Y-0av o T-e-o0v 


Como elju se conjugan sus compuestos úv-ei ul volver; Ór-eru mar- 
char, é£-eyu salir, En-eyu dirigirse a; npóc-eyu acercarse, etc. 


PRESENTE 


3.2 Dnuí (tema: pa-, qn- lat. fari) decir. El imperfecto Epny y el 
infinitivo pával suelen tener el valor de un aoristo. En el sentido de 
afirmar, se emplean las formas gácxo, Epaoxov, pyow, Epnoa. 


| | Presente | Imperfecto 


INDICATIVO [qn-uí é-9n-ca 
é-pn-0a-G 
É-pn-c0€ 
E-qñ-c0-EV 
É-QU-00-TE 
é-pn-00-v 


pñ-cOoEv 
QÍ-CETE 
qpa-ot(v)  |É-pa-cav 


impErATIvo lpéste | | [tro 
suauNrivo [gg] lero | 
opTarivo  [gaiy | |ptrororas [proa | 


(gác) pñ-o-oy 
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El indicativo presente de pnut es enclítico, menos la 2.: pers. qe 


(pío). 


4.2 'Hpt decir, se emplea solamente en las locuciones fut digo; 
ñiv 8 éyó yo decía, dije; T 8' 65 decía, dijo él. 


5.2 Kdáónua: (tema xad-1-) estar sentado, se usa solamente en el 
presente y en el imperfecto. 


Tosca | Imperaño | totali | Portela 


k48-n-Lol M. ka8-%-pevos 


E xk48-n-cal x49-n-0o kaB9-n-pévov 
4 |x48-7-ta xa8-$-080 xa8-%-o801  |F. xa8-9-Lévn 
ñ xa0-1-1e0o xa9-n-Hévnc 
5 |kú49-n-ode x49-n-ods N. ka0-1-pevov 

xd8-n-vtal x09--c0wmv xo8-n-évov 


IMPERFECTO. —S. é-ka0-1-4nv Pl. £-xa0-1-peda 
E-xúád-n-00 ¿-x40-9-ode 
¿-kd0-n-TO ¿-xá0-n-vTO 


6.» Kei-o0a (tema ken, cf. lat. jaceo) yacer, estar tendido, se usa 
solamente en el presente, en el imperfecto y en el futuro. 


| tnaie, | tmperat. | toto. | Participio [Imperfecto | 


kel-LO1 M. kel-Levos é-xel-Lnv 


xet-g01L  |kei-00 KEL-pLÉVOV É-kel-00 
kei-roi  |keí-od0  |kei-o00 |F. ker-uévn É-KEL-TO 
kel-ue00. Kel-HÉvnG é-kel-e0a 
keí- ode — |xei-ode N. kel-pevov E-ke1-ode 
kei-vra1  |xeí-odwv KEL-HLÉVOU É-KEL-VTO 


FUTURO. S. kel-0-O-pOL Pl. ke1-0-Ó- pedo 
Kel-0-El xel-o-e-ode 
Kel-G-E-TAL Kel-0-O-VTOL 


OBSERVACIÓN. Los verbos kúdnua: y keípol tienen formas de 
presente, pero significación de perfecto. Por ello keiuos se emplea 
habitualmente en vez del perfecto pasivo de tiÚnut. 
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Ola (tema Fo, Fel8, Fis, vi-deo) yo sé, es un perfecto con sig- 
nificado de presente; forma sus tiempos sin vocal de unión. 


INDICATIVO Yo sé Yo sabía Sabré 
ol-a 8-1 0¡18-e1-v elo-o-pol 
ot-a-8a  |fó-qoda ofó-e-c elo-el 
ol-Se(v)  |8-euv) elo-e-T0L 
lo-uev fo-uev oj0-e-uev | eio-ó-ueda 
lo-TE fo-1e O f8-e-t€ elo-e-ods 
loacuv) fi-oav  ofó-e-oav | elo-o-vtal 


perro | Tes ta | 


elówc, vía, óc elo-Ó-HEvOC 


Aoristos segundos sin vocal temática de verbos en w 


209. Algunos verbos en w, cuyo tema, terminado en vocal, es 
reforzado o alargado en el presente tienen un aoristo 2 que se relaciona 
con la conjugación en ut por carecer de vocal de unión o temática y 
mantener, como éornv ($ 200), la vocal larga en todo el indicativo. 
Ej: 


Temas Futuro  Aoristo II Perfecto 


Jaívw andar Pa-  PBroopar EBnv BéBnica 
omo -d10púcaio huir Spa- drosdpúcoyoa ánéspav árodéSpaxa 
xatpw alegrarse xope- xaiproo Exápny Kexápnxa 

YU VÓOKO conocer  yYvo- yvócoual gyvov  Éyvoka 


Svopal sumergirsedv-  Súcoual Eduv Séduxa 


¿Bnc Pain Púvros 
¿Bn Puín Piva F. Pica 
¿Pnuev A Paíyev Púons 
EPnre ñ Putre . Bav 
EPncav ñ futev Púvtoc 


QnéSpay arxobpainv . Uobpús 
úméspo  [úróspad:  [úroópi úrnoópaínc dnoSpúvtoG 
únéópa arnoópúro  |úroSpi arnoópaiy  |úrnoópava: |F. únoópúca 
anéópapey |. UnoSpú ároSpaijev úrnoópionc 
únéspare |amóspare  |úroSpúte [úroópaite . Groópúy 


úrnéspacay |axnodpúviow |úxrospial úrobpúvtoc 


Exúpnv | Ó el - ¡pei 
Exúpns xópnOL 1 apévtoc 
¿xúpn Japito qapíva —|F. qapeica 
Exópnuev O t ¿apelons 
éxdprte  |yápnte ñ il . xapév 
éxdpncav  |xapéviov G i y0pévtoG 
0 í . YWOÚG 
AVÓVTOG 
yvÓvat . vodoa 
yvodorg 
. YVÓV 
YVÓVTOG 
y encuentra en | óbvar d 
ú los autores 
y áticos y 
Ebvaay y 


Adjetivos verbales 
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Estos aoristos en av, Tv, (Y, vv, se conjugan como sigue: 
210. Hay en griego dos adjetivos verbales: en -téoc y en -TÓG. 


1. El adjetivo verbal en -téoc indica la obligación de hacer una 
cosa y corresponde por su significado al adjetivo verbal latino en 
-ndus. 

Ej.: Avtéoc, a, ov solvendus, que debe ser desatado 
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2. El adjetivo verbal en tóc indica la posibilidad de hacer una 
cosa, como los adjetivos latinos en -bilis o los adjetivos castellanos en 
-ble. A veces equivale simplemente a un participio pasado latino. 

Ej.: Avtóc, 1, óv solubilis; solutus 


Su formación. Los adjetivos verbales suelen formarse cambiando 
la desinencia deíc, del participio aoristo pasivo, por -téoc o -TÓC. 
Ej: TLUÓ honrar  tyun-Oeíg Ttym-téoc tiun-tÓG 
aipobar elegir aipe-deíg alpe-réoc  aipe-tóG 
ténvo cortar  Tum-Deíg  tpn-téoc  Tun-tóc 
Sidwu dar So-Veic do-téoc So-tóc 


OBSERVACIÓN. Los adjetivos verbales en -tóg no todos son usa- 
dos, pero los en -téoc lo son casi todos ($ 391). 


El dual en la conjugación 


211. El dual de la conjugación no tiene sino segunda y tercera 
personas. Sus desinencias son: 


: Activa Media y Pasiva 
(y aoristo pasivo) (menos el aor. pas.) 


Para los tiempos primarios 
de indicativo y para todo 
el subjuntivo. 


Para los tiempos secundarios 
de indicativo y para todo 
el optativo. 


Para el imperativo. 
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Verbos en w 


Optativo 
AvE-TOV Aur-tov AvOL-TOV 
Avé-TwV AUn-TOV Avoi- mv 


2 AÚE-TOV 
2 AUE-TOV 


2 AúcE-TOV AÚCOL-TOV 
2 AÓCE-TOV AvooÍ-Tnv 
2 ASAÚKO-TOV Askuxóte £otov | Aehúke-tOV AEMKOL-TOV 


 AclÚKa-TOV Achukóte Óvtwv | Aedúxe-tO0V Aedvkol-Tnv 


AÚGO-TOY 
Aon-tov Avaal-mv 


A000-tOV 
Avgd-TwV 


- £-100a-TOV 
2 E-Avod- TV 


vs . 


ElelUKEl-TOV 3 


eo 


 Elelukel-nv 


VOZ PASIVA 


2 Ae-odov 


2 Ave-odov 

/ AvBnoe-od0v 
¿ AvBnoe-od0y 
2 dekóce-odov 


Aú-e-odov An -adov Avor-odov 
Avé-odwmv 10n-odov Avoí-cbnv 
AuBfoor-odov 
AvBncoi-o0nv 
Mv-odov Ashunévo Trov | Aedopévo elrov 
Aed-odv Acdvnévo row | Aehoyévo elmy 


= lelúce-odov 


Tiempos primarios 


E 

E Av8n-tov AUBñ-1oV AvBel-rov 

g A8n-twv Av8ñ-toV Avdel-rnv 

8 

Ao | || 


148 EL VERBO 


Verbos en 0 


VOZ MEDIA 
MATI 


2.2 Aúoe-odov a Aoa-odo0y 
A O O 
2 £hvoa-adov ) ES Avoa-adov Avon -odov Aoor-adov 
is 3.» ¿Avod-odnv Avoú-c0wvy Aon-adov Avooi-a0nv 


OR. 


Verbos en yu 


| Indicativo | Imperativo | Sabjumito | Optativo 


2.* ÍoTa-TOV ) Tota-toy iotij-toV lotal-toV 
3.2 lota-tov ioTú-Tw0V lorñ-tov iotal-nv 
[ 


MEDIO PASIVA 


PES 2. loza-odov 8] Tora-odoy iori-odov totai-odov 
"| 3. Tota-odov E "El iotú-obwv tori-adov iotal-adny 


2. tota-odov : 
A II 


Verbos defectivos e impersonales 


212. Verbos defectivos. Aparte de los verbos en ¡1 sin redupli- 
cación ni sufijo, todos defectivos, existen los verbos siguientes que 
sólo tienen algunas formas. 

1.> El perfecto 2 eiwda acostumbro, sólo tiene el pluscuamper- 
fecto sióderv y el infinitivo eiodéval y el participio siwdóc, acostum- 
brado, habitual. 

2. El perfecto Éoa parezco; subj. goikw, opt. éoíxo:u, inf. 
Eoukévon, y eixéval, part. éoucós y eixóc, plusc. ¿dxetv. El participio 
neutro elkóc, se emplea substantivamente: lo verosímil, lo natural. 

3.> "Hixw venir, llegar, solamente tiene: impf. Áxov, fut. $f¿w. El 
imperfecto tiene significado de aoristo. El compuesto rpocxel con- 
viene, es usado impersonalmente. Ej.: rpoo%xet owwrítv, conviene ca- 
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llarse; npooíxel or toútoU esto me interesa (tá Tpooíxovta lo que 
conviene, el deber). 

4.2 Aéia (Sédorca) temer, es un perfecto con significado de pre- 
sente; imper. SéSiDr, subj. dedico, opt. Sedisinv, inf. Sediévol, part. 
Sedróc; plusc. ¿dedterv (¿Sedoíxerv). El perfecto de indicativo es: 0£d10, 
désioc, Sédte, Séóuev, Sébrre, Sediuor al lado de las formas Sédoixo, 
Sédorroac, etc. 

5.2 Ol6u saber. Véase su conjugación $ 208. 


213. Verbos impersonales. Los principales son: 


det es preciso, impft. ¿de1, fut. Seyoer, aor. éénos 

Sa pépel importa (interest). Compuesto de pépo 

Soket parece bien (placet). Verbo contracto en -éw 

got es posible (no confundir con éotí, es) 

Eveorti es posible (con el infinitivo) 

uédel importa, fut. peAfoel, aor. guélnoe 

petapélel pot me causa pena, me arrepiento (me paenitet) 
TPoOOÑKEL conviene (convenit) 

rpérel conviene (decet) 

xpñ es preciso, se debe (opus est). Subj. xpi, opt. xpetn, 


inf. xpñval, impf. xpñv o Expñv, fut. xpñotar 


El impersonal pasivo, tan frecuente en latín, es raro en griego. El 
más usado es Aéyetas dicitur, se dice. 


Locuciones impersonales. Con un nombre o un adjetivo neutro 
seguido o no de got: se forman muchas locuciones impersonales: 
eixóc (¿0r1) es natural; olóv te tom es posible, Ópa, kapós (ori) es el 
momento, aloxpóv (éot1) es vergonzoso; (¿cti) es evidente. 


VERBOS IRREGULARES 


214. En todas las lenguas, los verbos más irregulares son preci- 
samente los más usados. Conviene, pues, conocerlos bien. 


Observaciones preliminares 


IL. Los verbos irregulares griegos, se pueden clasificar en cuatro 
categorías principales. 

1.2 Verbos polirrizos o verbos que forman sus tiempos sobre temas 
procedentes de raíces distintas, como en latín fero, tuli, latum, y en 
español voy, iré, fui 
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A este grupo se le pueden añadir los verbos que forman sus tiempos 
sobre temas que, si bien proceden de una misma raíz, aparecen como 
distintos debido a las transformaciones que experimentan. 

2.2 Verbos incoativos o verbos cuyo tema de presente está refor- 
zado con el sufijo -ox (uk después de consonante). Se llaman incoa- 
tivos (del latín inchoare, empezar) porque este refuerzo ok, 10, indica 
el comienzo de la acción verbal, como en latín: ynpú-ox-w, sene-sc-0, 
envejecer. 

3.2 Verbos con refuerzo e en el tema de presente, alargado en n 
en los temas de futuro, aoristo y perfecto. 

4.2 Verbos con refuerzo nasal en el tema de presente. Este refuerzo 
puede ser: v, ve, 1v, av y av con la inserción anterior de una v. 


II. Un mismo verbo puede pertenecer a clases distintas a la vez. 
Así, p.e., tivo es un verbo polirrizo (temas 71, ro) y un verbo con 
refuerzo nasal (11-v-0); ÓpAtoxóvo es un verbo incoativo (ÓpA-10K- 
úvo) y un verbo con refuerzo nasal (ópl10k-dv-0). 


1.2 Verbos polirrizos 


A) Verbos con temas pertenecientes a raíces totalmente distintas 


aipéw-5 coger A. |úp-. Ed- aipúco elo |fpnxa 
elegir M. alpícopor  |eidlóunv | fpnpor 

ser elegido P. alpeéfcopar |ppéBnv | fpnuar 
Epxopox ir venir | épx-, -, MuJO- [ela Mov ElmAvda 


todiw comer éS-, puy- ESojuo1 Epayov | ESmdoxa 
ly decir ley ep Fem |¿pú elmov  |eipnka 


ópúw-% ver  A.|Fop-,óm-,pió-  |óyoya slóov  |tópaxa 
Pp, ópBñooua: |fpbnv |¿ópayar 
mívo beber A.|mt-, mo- ríopar émov | méxowka 
P. ro9moopor [|éxóbnv | méxojal 
TpÉxw correr TpEx-, Ópay- Spapoduar  |ESpapov | óeSpúpno 
pépo llevar A.|qep-, oi- éve(y)x- | olow Tveyxov | Evívoxa 


P. EvexBhconol | ivéxBnv | Eviveyuor 
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B) Verbos con temas pertenecientes a la misma raíz, 
pero transformados ' 


pido disparar Bo-, PAn- EBodov pepino 
yiyvopar llegar a ser | Yv-, YEv-, YOV- éyevóny | yéyova 
énopual seguir ET-, YT- ¿coróunV 
Exo (5 154,1) tener | Ex-, Ox”, 0€x Enyov 
xolM£o-0 llamar  A.|Kod-, xAn- éxóleco 
P. éxAnOnv 
xúo, koi incendiar Exovco 
Kit, xkalo llorar Exhavoa 
helo dejar Elumov 
núoyo” sufrir ¿nodov 
reí0oyar obedecer Embópny 
TÍNTO caer ÉNECOV 
Th£w navegar Emeuca 
rvéw soplar Enveuca 
peto fluir éppúny 
telvw extender Eteiva 
¿rabny 
ÉEtexov 
Exeo 
Exubny 
Epuyov 


Eoxnxa 
kéxAnko. 
xéxA mol 
KÉX0UKO 


KkAmdroopar 
KodoW 
khacopLaL 
lelyo 
relcojLaL 
relgoal 
nEcOU aL 
TAEÚCOOL 
TIVEÚGO LOL 
peúcopior 
tEVÓ 
tabñcoar 
tébopol 
yÉ0 
yvBncoyal 
peúcopLar 


K0-, K00- 
khal-, kAuu- 

dam-, heur-, Á0UT- 
Ta Ú-, mevÓ-, nOvÓ- 
m0-, re18-, roL0- 
TT-, MET-, TEO- 
me-, migu- 

TIVE-, TIVEL- 

per, pu», peu», 

TEV-, TO- 


A£houa 
nénovdo 
rénoLOa 
TÉTTOKO 
TémACUKO 
TÉTVEUKO 
eppúnka 
TÉTUKO 
TéTapOL 
TÉTOKO 
kéxuxa 
KÉxopoL 
TÉQEUya 


ES 


tíxto dar a luz 
y£0 verter 


TEK-, TOK-, TK- 
XE-, XV" 


mu > 


geúyw huir GUY", QEUY- 


2.2 Verbos incoativos 
A) Sin reduplicación en el ER, 


doxojal ser cogido | 04-, dl- dMicoua ¿dv 


avodlokw gastar devo avaló 

úpéoko agradar úpe- ápéco 

mpdokw envejecer | mpa- mpúcopar 

Sudoxw enseñar 5ny- SióuEw ¿sióoEa 


evpioxw encontrar A. 
M. 
P. 


edpov 
edpóunv 
evpébn 
inoo 


elp-, ebpe-, evpn- | edpriow 
edpijcopal 
edpeóñcoan 
ni pico 
úxo- davobua | ús ¿dovov 
ópA1ow dplov 
1. Los fenómenos fonéticos que originan estas transformaciones son: la metdtesis o 
cambio de lugar de una consonante líquida, p.e., en PM, temas Puz-, PAn-; las alter- 
nancias vocálicas ($ 23), p.e., en yiyvonar, temas yv, YEv, yov. 
2. De rad-oxw, con paso de la aspiración del tema al sufijo; $ 214-Obs. 1.2.* 


iPúoxo ser joven 
Ovioxw morir 
óphiaxdvo incurrir 
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B) Con reduplicación en el presente 


yiyvóoko conocer yvÓJgo LOL 
dipúcko huir Spúcoes 
úva-Lvow 
1vno9ñco jua 
1pbO0w 
1pwdicoyal 


éyvoka 
déspaxo. 


piuuvfokopol acordarse 
Tupbokw herir A. | 1pw- 
Pp. 


Hénvnpar 
TÉTpwKO 
TÉTPOLOL 


3.2 Verbos con refuerzo € 


A) Tema de presente reforzado por e 


youéo-Ó 

tomar por esposa 

tomar por marido M. 

Soxéwm-ó parecer 

Sokel videtur 

vdéo-ú rechazar A.|úBe-, 00- 
($ 154,2) 


adi, adén- 


avi aumentar 


úiy0oua afigirse dy0-, úy0e- úy0écopor 
Povlona querer fovA-, Bovin-  Boviícoy 
Sei es preciso Se-, Úen- deñoeL 
Stopar necesitar de-, den- Sencojar 
¿OéMo, DEl querer £0eA-, 60cAn- ¿Below 
Eponal interrogar £p-, épn- éprcopar 


púxopor combatir 
uédel por me interesa 
éso estar a punto 
ólw dar olor 

olopar, olya: creer 
olyoya: partir 
Opeduo deber 


pepdxnuor 
Ej éAn ke 


pax-, Hoxe- poxoduar 
pedo, pehy-  pelíoel 
ed, HelMn-  peldñow 
of, óln- óbijow 
ot-, oln- olfjoonar 
oly-, otyn- olyícopa 
OpEÚ.-, Óped- Ópcunoo 


(6680) 


owpeilnxo 
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4. Verbos con refuerzo nasal 


A) Tema de presente reforzado por v 


Sdxvw morder Sax-, ónx-  |ónéouor ESoxov  |Sé£8nyuol (pas.) 
ghaúvo empujar ¿Vf-)-, Elo- | ¿20 ($ 183) [flaca  |¿Afaxa ($158) 
kúyvo fatigarse Kaj-, Kun» | xopobpol KkéxLiNKO. 
tÉéuvO cortar tejt-, THAN> | TEMÓ TÉTLMKO. 
tivo expiar Tt- (ter)- telow TÉTELKO: 
p0úvo anticiparse |q0a-, p8n- | pOñoopar Epdaxo. 


B) Tema de presente reforzado por ve 


úp-xvéopas Hegar ix- áp-lbopar Gp-xópnv | ap-Tyuar 
dx-1oyvéouos prometer | 0x- dro-oxfoouar | dn- vr-É0xMHOL 
EOXÓUTV 


C) Tema de presente reforzado por tv (= vy) 


Paívo (<Pavyo)  A.[Ba-, Bn-  |fBroojpar l éBnoa | 1 féfnio 
marchar 2 EBny 2 BéPoo 
P. -¿Púábnv | -PéPapar 


D) Tema de presente reforzado por av 


alodóvoyol percibir | aiob- 
ápaprtavo fallar, pecar | úyopt- 
ár-exdúvo ol ún-ex0- 
ser odioso 
adiávw acrecentar 
Plactávo germinar 
Sapbúvo dormirse 


alodícoyal 
duopticopar 
úr-exBÍco Lol 


A 
fhaptov  [Tuáptnco 
ár-ny06unv | an-ixBnpor 


núbnia 
PePláctnxa 
SedúpOnxa 


auE- 
Plaor- 
Sapd- 


ovEnow 
Practico 
Soapénooya: 


nvénoa 
EPlaoTOV 
¿daplov 


E) Tema de presente reforzado por G:v y por la inserción de una nasal 
(v, 11, y) 


Anéopal 


Ayoyoal 
Ajow 
pobíioopal 
TEÚCOLLL 
tevcopLaL 


Aayxdvo conseguir 
por suerte 
lauBávo coger, tomar 
luvdávo estar oculto 
povdúvo aprender 
ruvdúvopor informarse 
TUyxóvo obtener 


Mago, Ange 


Aap-, AnB- 
2a8-, AnB- 
pad-, LaBn- 
Td-, TEVB- 
TUY-, TEUX- 


Ebaxov 


ghapov 
gMdov 
énaBov 

Env80unv 
ÉTUYOV 


TÉTUO LOL 
TETÚXMKO. 


8. Monedas griegas conservadas en el Museo de Saint Raymond de Toulouse. Co- 


rresponden, respectivamente, a Pérgamo (ss. II y 1 a.C.), Ténedos (s. Il a.C.) y Rodas(S. IV 
a.C.). 


9. Cráteras griegas de figuras rojas. La más pequeña es conocida como la del banquete 
(s. IV a.C.). 
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PALABRAS INVARIABLES 
EL ADVERBIO 
Preliminar 
Además de los adverbios ordinarios de modo, de lugar, de tiempo, 


de cantidad, hay los adverbios correlativos correspondientes a cada 
una de estas cuatro clases. Las terminaciones indican: 


-(06 la manera -oDev la procedencia 
-0U, -OÓL el reposo 0] el paso, o la manera 
-Ol, -00€ la dirección -OTE el tiempo 


Adverbios de modo 


215. Adverbios en (15. La mayor parte de adverbios de modo se 
derivan de adjetivos y participios, mudando en 6 la v final del genitivo 
masculino plural. Ej.: 


Adjetivo Gen. plural Adverbio 
copóc sabio copúv gopús sabiamente 
Túc todo TÓVTWV TÓVTOG totalmente 
dAndís verdadero ¿ndov dndos verdaderamente 
v que es ÓVTOV ÓVTOG realmente 


Suapépov que difiere Suapepóvicw Swpepóvuws  diferentemente 


Interrogativos Indefinidos Demostrativos 


TÓc TG dc, 3€, ovro(c) | dc, óxos 
¿cómo? de aleún modo así, tan como 


"Q8s, como úde, se refiere a lo que sigue; odtwc, como obtoc, más 
bien a lo que precede. Obrwg suele usarse ante vocal, otw ante con- 
sonante. 


216. Adjetivos neutros empleados adverbialmente. Ciertos adje- 
tivos se emplean adverbialmente en el acusativo neutro del singular. 


Ej.: 98%  agradablemente ovdév de ningún modo 
éya grandemente TAXÓ rápidamente 


217. Comparativo y superlativo de los adverbios de modo. Elcom- 
parativo de los adverbios de modo derivados de adjetivos es el acu- 
sativo neutro singular del correspondiente adjetivo comparativo. El 
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superlativo es el acusativo neutro plural del correspondiente adjetivo 


superlativo. 


Ej.: copús sabiamente, Comp. COPÓTEPOV SUPEr. COPÓTATA 


ióéws agradablemente, »  Tóov 


»  Hólota 


218. Otros adverbios de modo. 1. Muchos adverbios de modo 
son simples dativos o acusativos empleados adverbialmente. 


Ej.: Bíq por fuerza EMnvioti a la griega 
Snuocíg en público Aápxiv ante todo 
ista en particular SixnV según costumbre 
elxf al azar TÉAOG finalmente 
NOVXÑ tranquilamente xÓpIV en atención 
xotvfí| en común Tpoíxa gratis 
xkouiój diligentemente opóbpa vehementemente 
MDpa en secreto LdTnv en vano 
rtf a pie, por tierra kpúBónv a escondidas 


oxoAf a placer ovAAMBSnv en conjunto 
óvonagtí nominalmente dyedndóv en tropel 
2. Otros adverbios de modo ofrecen varias terminaciones. 
Ej.: pólic, Hóyic apenas xÓptc separadamente 
ed bien 084 con los dientes 


Adverbios de lugar 


219. Los adverbios de lugar más empleados son: 


ávo arriba Eyyóc 
KdTO abajo xwplc 
Evdov dentro répié 
évtÓS dentro áupis 
EE fuera petacó 
ori atrás mAob 
RÓPpw delante Siél 
mánciov, ménIC cerca répa 


pLopóv lejos ÚVTIKPÚ 


cerca 

aparte 
alrededor 

de ambos lados 
en medio 

lejos 

a través 

al otro lado 
enfrente 
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Interroga- 
Indefinidos Demostrativos Relativos 
ivos 


rob; rov en alguna parte é¿vdúde aquí 00, Evda adonde 
oúdapod en ninguna parte | gvtaida aquí, allíl Bnov donde- 
ravtagod en todas partes éxel alli quiera que 


évdáde acá ol, ¿vda adonde 
¿vzaddn acá, allá | Bxoi donde- 
éxeios allí quiera que 


evdévós de aquí | Glew, EWbev de donde 
evtedlev de ahí | órnóBev de donde- 
éxei0ev de allí quiera que 


rot; 
¿a dónde? 
quo? 


rol a alguna parte 
ovdanóce a ninguna parte 
rovtazócs a todas partes 


róDEy; 
¿de dónde? 
unde? 


nobev de alguna parte 
odóanódev de ning. parte 
novtazódev de todas partes 


Tm por alguna parte 
ov80u% por ninguna parte 
navtoxi por todas partes 


tijós por aquí 
aúro por ahí 
gxelvn por allá 


í por donde 
Óm por donde- 
quiera 


A las cuatro preguntas de lugar, responden también los adverbios 
siguientes: 


"7000 (ód1) roí (1óce) TóBEV mí 
ubi? quo? unde? qua? 
adtod en el mismo lugar avtóce avtódev — 
Mol en otra parte úliocE GlModev Yan 
roMaxod en muchas partes noMaxóce  roMuaxódev roMaxí 
oíxoL en casa olxade olkodev — 
£kel alli éxelos ékeldev — 
'Adíjvno: en Atenas 'Adivale 'Adívnidev = 
El sufijo -dev es sobre todo frecuente en los adverbios siguientes: 

Euxpocdev delante EvSodev de dentro 

ómodev detrás EEmvdev de fuera 

ávodev de arriba eyyúdev de cerca 

xkútodev de abajo rÓPpwdev de lejos 


OBSERVACIÓN. Algunos adverbios de lugar también pueden tener 
un comparativo en -tépw y un superlativo en -TáTO. 
Ej.: Gvo arriba comp. ávotépo más arriba 
super. ávwtáto muy arriba 
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Adverbios de tiempo 


220. Los adverbios de tiempo más empleados son: 


del siempre aútixa. en seguida 
Tákal antiguamente TÚXO rápidamente 
vdv ahora En aún, todavía 
yDéc ayer OÚKETL ya no; no más 
mñuepov hoy oÚxO todavía no 
aúprov mañana 8n ya 

rpúnv anteayer TPÓTOV primeramente 
ápti poco ha TIpÓTEPOV primero, antes 
eUDÚS directamente DVotepov después 

apo a un mismo tiempo elta, Éneita después 
VÚKTOO de noche TÓMLV de nuevo 
vVEWwOTÍ recientemente TpÍv antes 


nóte; ¿cuándo? | mote algún día | tóte entonces | Óte cuando 
éviote a veces ónóte cuando, 
oÚnote nunca siempre que 


OBSERVACIÓN. Un adverbio de lugar o de tiempo precedido del 
artículo, equivale a un adjetivo o a un substantivo. 
Ej.: oirá  ooirmálal úvdpwrol los antiguos 
ol ránctov o oi rAnoiov úvdpwrol los vecinos 


Adverbios de cantidad 


221. Los adverbios de cantidad más usados son: 


tte bastante roavtúracuiv) enteramente 
úyav, Mav demasiado TOA mucho 

úsnv en abundancia 0Atyov poco 
oxedÓv casi póda. muy 

TÓVU enteramente fúdov más 
OU...TÓVUO de ningún modo uódioTa sobre todo 
pupóv poco, casi póvov solamente 


TOCÓV TOGOÑTOV $cov, ÓrOcov 
en cierta cantidad tanto tanto como 
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Adverbios de afirmación y de negación 


222. Adverbios de afirmación 


val si tol (enclit.) en verdad 

yé (enclit.) ciertamente; al menos| návo, mávo ye en absoluto 
seguramente pódcrO. exactamente 

% ny sí, seguramente ví tóv Ata sí, por Zeus 

5 ciertamente val a todo Deous sí, por los dioses 


223. Adverbios de negación 


OU (ox, 0UX, OUXi) uñ no 

ovdé noé y no, ni, tampoco 
obtE.. OÚTE... HÚTE... HNTE... Mi... ni... 

ovSauós unSaós de ninguna manera 
OUSÉTOTE unóéxrote nunca, jamás 

oÚ ua tóv Aía no, por Zeus 


224. Empleo de oú y de ju. La negación o y sus compuestos se 
emplean, en general, en las oraciones que expresan un hecho, un juicio, 
una interrogación. 

La negación pí y sus compuestos se emplean, en general, en las 
oraciones que expresan un deseo, una prohibición, una suposición o 
un temor. 

OBSERVACIÓN, En qué casos concretos se emplean cada una de 
estas dos negaciones, lo veremos en Sintaxis al estudiar las distintas 
clases de oraciones. 


225. Encuentro de dos negaciones. 1. Una negación simple 
queda anulada por una negación compuesta precedente, y reforzada 
por una negación compuesta que sigue. 

Ej.: Ov8eic oúx ñAde todos vinieron (nemo non venit) 

Ov Fidev oúseig nadie vino 


2. Dos o más negaciones compuestas se refuerzan siempre entre 
sí. 

Ej.: Oúdeig oddéxote odsév toto0tov elne nadie jamás dijo tal 
cosa. 
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Adverbios de interrogación y de duda 


226.. Adverbios de interrogación 


Interrogación simple 


7, ápa al -ne 

áp' od ¿acaso no? nonne 

odxouv ¿acaso, pues, no? nonne igitur 

y, Úpa ur ¿acaso? num 

uóv (=ñ ody) ¿es que? num 
Interrogación doble 

TÓTEPOV... 1... RS utrum.., an 


227. Adverbios de duda 


laws quizá TÓXa probablemente 
Trov (enclit,) en cierto modo | 5ídev sin duda 


228. Empleo de los adverbios interrogativos. En una interroga- 
ción simple directa: 


1. Se emplea %, ápa, cuando no se sabe si la respuesta será afir- 
mativa o negativa. 

Ej.: *H (o dpa) úodevel 6 údelpós ou; ¿está enfermo mi her- 
mano? 


2. Se emplea úp' od, oUxouv, si se prevé que la respuesta será 
afirmativa. . 
Ej.: "Ap' o todro Síxaróv totiv; ¿acaso esto no es justo? 
(Respuesta probable: sí, esto es justo) 


3. Se emplea 1, ápa un, póv, cuando se prevé que la respuesta 
será negativa. 
Ej.: "Apa uh uúpos el; ¿es que eres tonto? 
(Respuesta probable: no, no soy tonto) 


229. La respuesta se expresa por medio de un adverbio afirma- 
tivo, negativo o de duda. 
Ej.: *H dodeveí d údedpóc poo; - Naí. - O%. - “Iowc 
¿Está enfermo mi hermano? — Sí — No — Acaso 
También se puede responder repitiendo la palabra que es objeto 


de interrogación. 
Ej.: "H dodevet 6 dselpós pov; - 'Acdevei. - Odx dodevel 
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230. Hay en griego 18 preposiciones que se dividen en tres grupos 
según se construyan: 


1.* con un solo caso: acusativo, genitivo o dativo. 
2.* con dos casos: acusativo y genitivo. 
3.* con tres casos: acusativo, genitivo y dativo. 


Observaciones preliminares 


1. El significado de una preposición resulta de la combinación de 
su significado propio con el significado propio del caso que rige. En 
general, el acusativo se usa con preposición para indicar la dirección 
o término de un movimiento; el genitivo, para indicar el origen o punto 
de partida; el dativo, para indicar la posición en reposo. Así, Tapá, que 
significa propiamente al lado con acusativo significará hacia el lado 
de, con genitivo del lado de, con dativo al lado de. La preposición, 
por consiguiente, subraya y precisa el significado del caso. 


2. Pero puede ocurrir que uno de los dos significados propios, el 
de la preposición o el del caso, sea más fuerte y oscurezca el otro. Así, 
la idea de compañía de la preposición cúv, encubre a veces la idea de 
instrumento del dativo con que se construye; viceversa, el acusativo 
de dirección puede oscurecer el significado de éxí que no significará 
ya sobre, sino simplemente hacia. 


3. Las preposiciones fueron en su origen adverbios de lugar. Como 
tales tienen un significado concreto local del que fácilmente se deriva 
su significado temporal y, a veces, por traslación, otros significados 
figurados de distinta especie. Así, dvá, que indica un movimiento de 
abajo arriba, con acusativo puede tener los siguientes significados: a) 
de lugar: úvá tóv rotapóv río arriba; b) de tiempo: á4vá rúcav thv 
iuépav durante todo el día (= del principio al fin del día); c) figurado: 
áva kpatós con toda la fuerza (= de un extremo a otro de la fuerza); 
áváa tétrapas de cuatro en cuatro (= desde el primero al último grupo 
de cuatro). 
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Cuadro general de las preposiciones 


hacia arriba — por, 
durante, per 
a, hacia, in con acus. 


en vez de, pro 

de, lejos de, a, ab 
de, fuera de, ex 
ante(s) — por, pro 


CON UN SOLO CASO 


en, entre in c. abl. 
con, cum 


por, a causa de por, a través de 
hacia abajo — en, de arriba — abajo; 
durante, por, según contra 

después de, post con, cum 

sobre; más allá de sobre, super; por, pro 


respecto a acerca de, de alrededor de 

a, hacia, contra sobre, en sobre, cerca de, en 
hacia el lado de; a lo | de, del lado de al lado de, en 
largo de, durante 

alrededor de acerca de, de alrededor de 
hacia, delante de; contraj de, del lado de junto a, además de 
debajo de, sub c. acus. | de debajo, bajo — por | bajo, sub c. abl. 


CON DOS C. 


CON TRES CASOS 


I. Preposiciones que rigen un solo caso 
Rigen sólo acusativo 


'Avá Significado propio: de abajo arriba 


a) DELUGAR: — úvú tóv rotapóv río arriba; úvú 14 ópn por los 
montes 

b) DETIEMPO: Gvá rúcav thv quépav durante todo el día 

C) FIGURADO: dvú kpútoc con fuerza (proporción) 
áva téttapas de cuatro en cuatro (distribución) 


Etc, q” Significado propio: hacia el interior de (tendencia a entrar 
dentro) lat. in con acus. 
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a) DE LUGAR: 
b) DE TIEMPO: 


Cc) FIGURADO: 
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Epxopax eig iv rólv me dirijo a la ciudad 

elc éorépav hacia la tarde; Etoc elg Étos de año 
en año 

elc tOdG píLOUS para con los amigos (benevolencia) 
gig todG roAepious contra los enemigos (hostili- 
dad) 

gig nu xpíorov útil para algo (fin o relación) 

sic Staxocious unos doscientos (número o medida) 


Rigen sólo genitivo 


'Avrí Significado propio: 1.* frente a, contra 


FIGURADO: 


2.* de donde, en lugar de 


Buoúdwevew úvrí tivos reinar en lugar de alguien 
ávri noAépov eipívnv aipoúneda preferimos la paz 
a la guerra 


'Aró Significado propio: alejamiento (del exterior de un objeto) 


a) DELUGAR: 


b) DE TIEMPO: 
C) FIGURADO: 


latín a, ab 


áro tic ról»EOC úrexópnoav se alejaron de la ciu- 
dad 

ár' gxelvnc tíic ipépas desde aquel día 

árm ovdevos Eñ vive de nada 

kpivew úr' Epywv juzgar por las obras (medio o 
causa); ol 4q' 'Apuodiov los descendientes de Har- 
modio (linaje) 


"Ex, 88 Significado propio: procedencia (del interior de un objeto); 


a) DELUGAR: 
b) DE TIEMPO: 


C) FIGURADO: 


latín e, ex 


éx tic TÓlMLOC úriidev salió de la ciudad 

8E úpxñc desde el principio; tx naiídwv desde la 
infancia 

éx rotpos xpnotob hijo de un padre valiente (ori- 
gen) éx toútwv por esto, por consiguiente (causa 
o consecuencia) 
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lpó Significado propio: delante, frente; latín pro, ante 


a) DELUGAR: Tpó TÓvV nUAO v delante de las puertas 

b) DETIEMPO: Tpó Tñic júxnc antes de la batalla 

Cc) FIGURADO: Tp0 tÓV hM0v con preferencia a los demás (pre- 
ferencia); rpó tic natpidog combatir por la patria 
(protección) 


Rigen sólo dativo 


"Ev Significado propio: dentro, en el interior 
latín in con ablativo 


a) DELUGAR: Év Exápto; en Esparta; y ev Moapadóv: póxn la 
batalla de Maratón 

b) DE TIEMPO: Év TOÚTO TÓ Étel en este año; Ev TOÚTO en este 
momento 

C) FIGURADO: — tv póBo elvor temer; tdrilew Ev tuvi esperar en 
algo 


Zúv, Ev Significado propio: compañía; latín cum 


odv Meveñúw con, en compañía de Menelao (prevalece el significado 
de la preposición) 

ol odv Dodivw los compañeros de Falino 

odv 'Adnvú con ayuda de Atenea; odv Big con violencia (prevalece el 
significado instrumental del dativo) 


II. Preposiciones que rigen acusativo y genitivo 


Atáú Significado propio: por entre, a través de 
(dos extremos); latín di-, dis- 


1. Con acusativo 


a) DELUGAR:  Ót Tú Sparta a través del palacio y sólo entre 
b) DETIEMPO: 10 tiv vúxta durante la noche los poetas 
C) FIGURADO: 0 'Adnváv con la ayuda de Atenea (ayuda, con 
pers.) 
51 Tiv dvópeiav célebre por su valor (causa) 
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a) 
b) 
c) 
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Con genitivo 


DE LUGAR: —óla tic dyopác a través de la plaza 
DE TIEMPO: 10 ravtós tod Plov durante toda la vida 
FIGURADO: Ót Epupnvéwc por medio de un intérprete (medio) 


Katúá Significado propio: de arriba abajo 


de 
a) 


c) 


b) 


Con acusativo 


DE LUGAR: —katá tóv rotapóv, río abajo; katá yfv «oi katá 
Vólattayv por tierra y por mar 
DE TIEMPO: Kartú tóv rólepov durante (el tiempo de) la guerra 
FIGURADO: —karú tóv vópov según la ley (relación) 
katú tpeic de tres en tres (distribución) 


Con genitivo 


DE LUGAR: —katá tv retpúv de las peñas abajo; xatá Yi 
bajo tierra 

FIGURADO: —Katú tivos Aéyewv hablar contra alguien (hostili- 
dad) 


Metá Significado propio: en medio, entre 


1. 


a) 
b) 


2. 


a) 
b) 


cf. pécoc, lat. medius 
Con acusativo 


DE LUGAR: — peta xetpas entre manos (sólo entre los poetas) 
DE TIEMPO: puetú tOv róA»Epov después de la guerra 


Con genitivo 


DE LUGAR: — peta tÓvV pllwv entre o con los amigos 
DE TIEMPO: peÚ' nuépac al amanecer 


Yrép Significado propio: sobre, encima de (sin contacto) 


latín super 
Con acusativo 


DE LUGAR: —Urep 'EMiorovtov más allá del Helesponto 
DE TIEMPO: Úniep tpiúxovta Muépac más de treinta días 
FIGURADO: —Únep thv Súvapuv más allá de sus fuerzas (exceso) 


a, 
a) 
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Con genitivo 


DELUGAR: —Úrep tÓv xkepodv sobre sus cabezas 


b) FIGURADO: Únep tic natpidos (luchar) por la patria (interés) 


IM. Preposiciones que rigen acusativo, 
genitivo y dativo 


Mapá Significado propio: al lado (sin contacto) 


1. 


a) 


b) 
c) 


Con acusativo 


DE LUGAR: TÚ mapa tóv ddelpóv ou vete a casa de (junto 
a) mi hermana 
tapa tiv yfiv he navegaba a lo largo de la costa 
DE TIEMPO: tnOpú rávia tóv Biov durante toda la vida 
FIGURADO: Tapa tous vópouc contra (al lado, fuera de) las 
leyes 
Tapú tods Mou en comparación (del lado) de 
los demás de 


Con genitivo 


DE LUGAR: — Trapú tod rármov de casa (del lado) del abuelo 
FIGURADO: TOap' guod tobro GúyyedMs anuncia esto de mi parte 


Con dativo 


DE LUGAR: — Trapú Tú pú en casa (al lado) del amigo 
vóuivov Tv rapú toíc 'Adnvato:c era costumbre 
entre los atenienses 


'Eníl Significado propio: sobre, encima (en contacto) 


1. 


a) 
b) 
c) 


a) 


Con acusativo 


DE LUGAR: —dúvaBaiveiw éxi zóv Irrov subir a caballo 
DE TIEMPO: ¿xi Sexo Etn juododv alquilar por diez años 
FIGURADO: —éni todc rokepious contra los enemigos (hostili- 
dad) 
ém Onpav ¿Elévar salir de caza (finalidad) 


Con genitivo 


DE LUGAR: —Émi Tic xeqpodío éxevv ti llevar algo sobre la ca- 
beza 
émi Zápov rásiv navegar hacia Samos 


b) DE TIEMPO: 
C) FIGURADO: 


3. Con dativo 


a) DELUGAR: 
b) DETIEMPO: 
Cc) FIGURADO: 
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¿mi Kúpov Baoidevovzoc en el reinado de Ciro 
ém tetrápwv de cuatro en cuatro (distribución) 


éni Tí rupá xelnevos echado sobre la hoguera 
éni voxtí de noche; éni toútors después de esto 
xaiperv éni tivi alegrarse por algo (causa) 

¿mi tóxoLC Saveilew prestar a interés (condición) 
ém noweiq pavdúverv aprender para instruirse 
(objeto o fin) 

émi toíc rokenioic en poder de los enemigos (de- 
pendencia) 


llpós Significado propio: en presencia de, junto a 


1. Con acusativo 


a) DELUGAR: 
b) DETIEMPO: 


C) FIGURADO: 


2. Con genitivo 


a) DE LUGAR: 
b) DE TIEMPO: 


3. Con dativo 


a) DE LUGAR: 


b) FIGURADO: 


Tos Thv áyopúv iévol dirigirse hacia la plaza 
rpos tonépav hacia la tarde; mpos iuépay al ama- 
necer 

Tpúc TtOUG roAELÍOVc contra los enemigos (hosti- 
lidad) 

Tú TIpds tOV TÓA»Epov las cosas de la guerra (re- 
lación) 

rpos thiv coplav ovSitv tú xpijota en compara- 
ción de la sabiduría nada valen las riquezas (com- 
paración) 


rpoc tod rotapob del lado del río 
rpoc Pacléns de parte del rey; rpoc tv dev 
en nombre de los dioses 


Toc Boafuióv Kuúpos ñv Ciro estaba cerca de 
Babilonia 
Tpdg toútorG además de esto (= junto con esto) 


"Yxró Significado propio: debajo; lat. sub 


1, Con acusativo 


a) DE LUGAR: 
b) FIGURADO: 


úxo 10 telyos fade llegó debajo de la muralla 
UTO avtov xpóvov hacia el mismo tiempo 


a) 
b) 
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Con genitivo 


DE LUGAR: —brO yñic olxeiv habitar bajo tierra 

FIGURADO: úroléodar dro Ayuod perecer de hambre (causa) 
vr tod pihov tyitodar ser honrado por el amigo 
(agente de un verbo pasivo. $ 318) 


Con dativo 


DE LUGAR: —ÚrO 70 teixel ñv estaba bajo la muralla 
FIGURADO: Uno 'Adnvators bajo (el poder de) los atenienses 


A a =-=-_ a 2 TK 2 2K2_<— 


Mepí Significado propio: en torno, alrededor 


1. 


a) 
b) 
c) 


a) 


3. 
a) 


Con acusativo 


DE LUGAR: —nepi iv oxnviv alrededor de la tienda 

DE TIEMPO: repi péoas vóxtas hacia media noche 

FIGURADO: Tepl todG SroxMious cerca de los dos mil (apro- 
ximación) 
Teepi tú iepú elvar ocuparse de los sacrificios (ocu- 
pación) 


Con genitivo 


FIGURADO: TeEpi tiwoc Ayerv hablar de alguien o de algo (asun- 
to) 
epi ráviwv tu dv honrar sobre todos (superiori- 
dad) 


Con dativo (rara vez en prosa) 


DE LUGAR: Tepi toic otépvols dpal una coraza alrededor 
del pecho 


b) FIGURADO: Sediéval epi tí wuxf temer por la vida 


q ___ ÉSA 


'Apoí Significado propio: 1. por ambos lados, de donde 


2.- alrededor. Cf. újupo ambo 


'Apoí tiene los mismos usos y significados que Trepl, pero es menos 
empleada. Además, en genitivo y dativo es usada casi exclusivamente 
por los poetas. 


OBSERVACIÓN. Cuando el grupo que forma una preposición y su 
régimen va precedido del artículo, equivale a un substantivo o a un 
adjetivo. 
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Ej.: ol ev 1H 'Acíq "ElAnves los griegos de Asia (que están en Asia) 
Tú TIpOG tÓV TÓApOV las cosas de la guerra (que se refieren a 
la guerra) 


Preposiciones impropiamente dichas 
231. Hay algunas palabras, de origen diverso, que se emplean 
también como preposiciones. Las principales son: 


1.* 5 hacia, que rige solamente un acusativo de nombre de per- 
sona. 


Ej.: réueiy 05 Pacléa enviar al rey (ad regem) 


2." Los siguientes adverbios o formas casuales usadas como ad- 
verbios: 


Rigen genitivo 


Úvev sin ¿Em afuera de 

EYYús, TAnoloy cerca Esudev desde fuera de 

TÓPpw lejos MiDpq a escondidas de 
HetaEú entre évavtiov enfrente de 

E0DÚ derecho a | népav más allá de 

HÉxpt hasta Tv excepto 

EvtÓc dentro de | Evexa por causa de, por (causa) 
éxtós fuera de xáptv gracias a, por (gratia) 
elov adentro de | Sixny a manera de 


y la mayor parte de los adverbios de lugar y de tiempo. 


Rigen dativo 
úna con, al mismo tiempo que | Ónov justamente con 


OBSERVACIÓN. "Evexa, xúptv, Sixnv se colocan ordinariamente 
después del sustantivo que siguen: SévSpa Depareverv rob KaproÚ Évexa, 
cultivar los árboles por el fruto, 


Las preposiciones en composición 


232. Las 18 preposiciones propias entran en la composición de 
Un gran número de verbos. 
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La unión de la preposición con un verbo simple para formar un 
verbo compuesto, puede provocar, como en latín, un cambio en la 
forma de la preposición. Mas, al contrario de lo que pasa en latín, no 
se produce ningún cambio en la forma de la palabra compuesta. 


Cambios en la forma de la preposiciones 


1. Las preposiciones terminadas en vocal, excepto dy, TrEpÍ y 
Trpó, la pierden delante de otra vocal. 
Ej.: én-4yw conducir por gmáyo 
Top-Éxo ofrecer por Tapa-éxw 


Después de la caída de la vocal final, las preposiciones en que esta 
vocal va precedida de una T o una 7 la í en y y la ten 0, al unirse 
con un verbo simple cuya vocal inicial lleva espíritu áspero. 

Ej.: dá-ínil remitir por dxo-ínii : 

xad-a1pó abatir por kata-aipó 


2.* La preposición ¿x cambia en ££ delante de una vocal. 
Ej.: Ex-Búdw expulsar, pero éE-eyeipw despertar. 


3. La v final de la preposiciones év y oúv cambia: en 1 delante de 
una | o de una labial — en y delante de una gutural — en A delante 
de una A ($ 27). 

Ej:  éu-pévo permanecer, por tv-uévo 

¿p-Paívoa marchar, » Ev-Baívo 
£y-y-pápo escribir, » Ev-ypúpw 
¿l-Aeino descuidar, » Ev-kelmo 


Significado de las preposiciones en composición 


233. Al unirse con los verbos simples para formar verbos com- 
puestos, las preposiciones modifican de diversas maneras el signifi- 
cado de los verbos simples. 

He aquí los principales significados que las preposiciones presentan 
en los verbos compuestos: 
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Preposición Verbo simple 


dí por ambos lados 
alrededor 


Verbo compuesto 


úupprdléyo disputar 
áor-PBalvo rodear 


úva arriba 
hacia atrás 
de nuevo 


úva-Balvo subir 
áva-xopéw retroceder 
Gva-Prów revivir 


ávtí en frente 
contra 
en cambio 


áva-Bléno mirar de frente 
úvti-Aéyo contradecir 
ávu-didp dara cambio 


únó alejamiento áro-Paívo partir 


Siú através Epxopar ir Srépxopo: atravesar 


separación aipén coger S-mpéw separar 
completamente |apúttw hacer Sa-mpárto acabar 
distribución Sido dar Sa-diómu distribuir 


sic la entrada úyo conducir | eio-4yw introducir 


éx, € la salida olpéw coger ¿é-orpéwn extraer 


év dentro, en oixéw habitar | év-owéw habitar en 
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Ent sobre 
a, hacia 
contra 


tión 


Buivo 


xotá hacia abajo 
contra 


completamente 


Paívo 
Poúo 
xaía 


SiS 
voén 


participación 
cambio 


petd 


cerca eipi 
de lado TD 
más allá Paivo 


ropa 


alrededor 
superioridad 
intensidad 


nepi 


Tpó delante 
antes 
por, en defensa 
preferencia 


hacia 
además 


Tpós 


ovy juntamente 


por encima 
más allá 
en defensa 


drép 


vxó debajo 
a escondidas 
poco a poco 


OBSERVACIONES, 1. 


Epyop.ou 


poner 
ir 
marchar 


ir 
gritar 
quemar 
dar 
pensar 


Ser, estar 
navegar 


sufrir 


correr 
ver 

luchar 
honrar 


ir 
poner 
ordenar 
tener 

ir 
luchar 
escribir 


enviar 
llenar 


¿m-rióna 
¿m-Boivo 
En-Épyoya: 


kota-Paivo 
xato-Podw 
kota-kal 


peta-diómpu 
pLeta-voÉ( 


TOp-Erut 
ropa- Té 
ropa-Palvw 


repr-palvo 
TEpÍ-EJuL 
repr-aAyé 


Tepo-Tpéxw 
Tpo-opúw 
repo-Háxo ya! 
1po-TLUdo 


rpoc-Baiva 
npoc-ribnja 


OUY-TÁTTO 


rEp-Éxw 
drep-Palvo 
UTEp-HOJopOL 


dro-ypúW 
VrO-TÉLTO 
dro-riprAn a 


1:73, 


sobreponer 
dirigirse a 
marchar contra 


bajar 
injuriar 
reducir a cenizas 


dar parte 
cambiar de pensar 


estar presente 
costear 
traspasar 


rodear 
ser superior 
sentir gran dolor 


correr delante 
prever 

luchar por 
preferir 


ir hacia 
añadir 


coordinar 
tener encima 
ultrapasar 


luchar por 


suscribir 


El significado de un verbo compuesto resulta, 


pues, de la combinación del significado de la preposición con el sig- 


nificado del verbo simple. 
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11. El significado propio y general de las preposiciones es gene- 
ralmente en los verbos compuestos donde mejor se ha conservado. 


LA CONJUNCIÓN 


234. Hay que distinguir las conjunciones de coordinación y las 
de subordinación. Las conjunciones de coordinación o partículas sir- 
ven para unir u oponer oraciones o frases de la misma naturaleza. Las 
conjunciones de subordinación indican de qué manera una oración 
depende de otra y rigen determinado modo. 


I. Conjunciones de coordinación 


Copulativas 

kal, te (enclít.; lat. que), te kal y 

Kal... Kal... (78... TE...), no sólo... sino también 

pév... S£..., por una parte... por otra 

od róvov... GALA kal..., no sólo... sino también 
Disyuntivas 

ñ o, o bien fol... % o... O bien... 

Nes. O... O... EltE... ElTE... Sea... Sea... 
Adversativas 

wma pero, sino univ, pévto sin embargo 

Sé mas, por otra parte | Ópwc y sin embargo 

ad en cambio, a su vez | kattor, kol uv no obstante 

ye, yodv por lo menos WA yáp pero es que 

Causales 
yóp pues, porque | xal yáp y en efecto 
Consecutivas o ilativas 

odv, odkodv por consiguiente | 5% evidentemente, pues 

ápa pues torvobv, toryapobdv así pues 

OUKkouv  . pues no TOLYÁPTOL así, en efecto 


Las conjunciones te, Lév, Sé, rv, pévros, 00, ye, yobv, yáp, ápa, 
odv, 31, se colocan siempre después de la primera palabra de la oración, 
o después de dos palabras estrechamente unidas por el sentido. 
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Il. Conjunciones de subordinación 


Completivas 


$n, dc, que (después de verbos que signifiquen decir, saber, etc.). 


Finales 


tva, óroc, para que, a fin de que (subjuntivo). 


Causales 
ót porque 06 porque 
SiótL por esto, porque | énel, énción puesto que 
Interrogativas 
el si | TÓTEPOV ... í% ] utrum... an 
elte... elte Si... O si el... 1 si... O Si 
Consecutivas 


bote, de modo que (general. con infinit., a veces con indicat.). 


Condicionales 
el si (con indicativo u optativo) 
elrep si verdaderamente, si como creo 
el úpo, el mov si acaso, si por casualidad 


¿áv (de el v), contracta fv, úv si, si acaso (con subjuntivo) 


Concesivas 
ei kal, koi el aunque odS' si, o0vS dáv aunque no 
kóv = kai éáv aun cuando kaírep por más que (participio) 
Temporales 
bte cuando éwc, héxpu, néxpr od hasta que 
Ótav siempre que é£ od, dp" od desde que 
éret, émeión después que étvO mientras 


vixa en el momento que | xpiv antes que (inf. o ind.) 
p 
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LA INTERJECCIÓN 


235. Las interjecciones más usuales son las siguientes: 
<a 


16) invocación joh! 

á, Ó, dolor; sorpresa ¡ay! ¡oh! 

(eb, toú dolor ¡ay! 

ataí, aifoí dolor; execración joh! ¡ay! 
roratí, Pafaí dolor; sorpresa ¡oh! ¡ay! 

otol dolor vehemente ¡ay de mi! 

ela, edye ánimo; aplauso ¡ánimo! ¡bravo! 
pépe, Úye exhortación ¡ea! ¡vamos! 
¡606 advertencia ¡he aquí! 


DERIVACIÓN Y COMPOSICIÓN 
Palabras derivadas 


236. Las palabras derivadas se forman añadiendo un sufijo al 
tema de otra palabra. Así de apártw (tema rpay-) hacer, se deriva 
apúyua obra, añadiendo el sufijo -pa al tema npay-. 

He aqui el significado de los principales sufijos con que se forman 
los substantivos, los adjetivos y los verbos derivados. 


Substantivos derivados 


237. Los substantivos derivados se forman mediante los sufijos: 


Substantivos derivados de verbos 


yprpeds escritor ypúpo escribir 
el agente! Tots poeta TOO hacer 
cut salvador cúLo salvar 
Pi TOp orador ¿pú ($ 124-1.--A) diré 
oropú siembra orelpw sembrar 
lación roca institución molócu enseñar 
TioTIG fe reeí0w confiar 
púbico acción apúrio hacer 
dla Stwyuós persecución SuÓKw perseguir 
Tpúyya obra rpúrto hacer 
lle Sixaompiov tribunal Sixúlo juzgar 
úporpov arado ápów arar 


el instrumento 


Búdpov grada Paiva andar 
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Substantivos derivados de adjetivos 


cogía sabiduria copóc sabio 
feetidi Siano cv] Justicia Sixoxoc justo 
veómmO juventud véoc joven 


Búpos peso Papúa pesado 
Substantivos derivados de substantivos 
Meyapeúg de Megara Méyapa  Megara 
Kopívbiog de Corinto Kópidos Corinto 
Zxedimrng de Sicilia ZixeMo Sicilia 
Tininiúbnc hijo de Peleo |Tledeúc  Peleo 
'Atpeións hijo de Atreo |'Atpeúg  Átreo 
povoElov museo Moioa musa 
Mopdevóv Partenón nopdévos virgen 
rotbloy niñito rats niño 
oikidLov casita olxoc casa 
veavioxos jovencito veavios joven 


la filiación 
la descendencia? 


1. Los sufijos de agente femeninos son: -TElpA, -TPLA, -TPIC, -TIC. 
2. Los sufijos de filiación y descendencia femeninos son: -Íc, ús, -T1s. 


Adjetivos derivados 


238. Los e derivados se forman mediante los sufijos: 


Deriva de 


Adjetivos derivados de verbos 
ápyixós capaz de mandar |úpxw mandar 
promo til ypúouor usar de 
obligación úntéoc  amandus ($ 210-1) | qUévo-% amar 
posibilidad ópotós visibilis ($ 210-2) [| ópúo-0 ver 
Adjetivos derivados de substantivos 

relación Sixotos justo din justicia 
origen Bucvuxós regio, real Puculede rey 
xpuctoc-o06 de oro xpucós oro 

( de piedra Mi0oc piedra 


aptitud 


materia 


-£oc(-ebc) 
-1OG 
-E1G abundancia Í gracioso yápig gracia 
-E1ÓNG semejanza is divino Beóc dios 

-(0Y propensión que recuerda uvipn memoria 
-PoG cualidad nocivo PidBn daño 
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Verbos derivados 


239. Los verbos derivados se forman mediante los sufijos: 


Verbos derivados de substantivos y adjetivos 


bo 1okudw- seraudaz tólua . audacia 
ión molepéw- estar en guerra | móhspoc guerra 
POR Bacúsin ser rey Pacdévs rey 
Sovido esclavizar Soitoc esclavo 
podaxiio 


causativos pu0rcóvoo ablandar podoxía  molicie 


yakeralvo  enfadarse ykemóc dificil 
función Sixálo juzgar Slxn Justicia 
Verbos derivados de otros verbos 
otevazilo  gemirsin cesar | oteváxo gemir 
Práfouar obligar Piúopa obligar 
Space desear hacer — | 6púw-4 hacer 
Mpúoxow envejecer mpún- ser viejo 


frecuentativos 


desiderativos 
incoativos 


OBSERVACIÓN. En muchos nombres derivados el tema primitivo 
presenta a veces alternancias vocálicas ($ 23). 
Ej.: Aéyw tem. ley- decir »óyoc palabra 
TÉLVO tem. TEL- Cortar top corte 


Palabras compuestas 


240. La lengua griega debe en gran parte su riqueza expresiva a 
la facilidad con que forma palabras compuestas. Estas palabras se for- 
man por la unión de dos palabras simples o de un prefijo y de una 
palabra simple. 


241. Compuestos de dos palabras simples. Éstas suelen ser: 


1. Dos substantivos: vov-paxta combate naval, de vaie y uóxn. 

2. Un substantivo y un verbo: vaú-apxoc almirante, de vade y 
ápxo. 

3. Un verbo y un substantivo: pU-ávdporoc filántropo, de púéw 
y ÚvÓóporoc. 


El primer elemento, si es una palabra declinable, pierde general- 
mente una sílaba, cuando el segundo empieza por vocal: Aox-0yóc 
Móxoc, Gyw) capitán, y termina en o, cuando el segundo empieza por 
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consonante. Esta o unas veces pertenece al tema: olxo-vópog mayor- 
domo, otras veces una vocal de unión: ratp-o-któvoc parricida. 


242. Compuestos de un prefijo y de otra palabra. Las preposi- 
ciones, cuyo significado en composición ya vimos ($ 233), son los prin- 
cipales prefijos que entran en la formación de estos compuestos. 

Ej.: áva-Baívo subir; úvó-Bacis subida. 


Los otros prefijos son: 


1.2 ú- o áv- privativo o negativo, que equivale al latín in-. 

Ej.: ú-tuxíc desgraciado; ú-Sueoc injusto; úv-álgios indigno. 

2.2 5vc-, que expresa una idea de mal, de pena, de dificultad. 

Ej.: 5vo-tvxic desdichado, 8áñ0-rovOG trabajoso. 

3.2 €Ú bien, que expresa una idea de bien, de abundancia, de fa- 
cilidad. 

Ej.: ev-tuxíis afortunado; eú-Batos fácilmente accesible. 


OBSERVACIÓN. Es en virtud de su admirable flexibilidad en la 
formación de compuestos por lo que el griego es todavía la lengua de 
la terminología científica. Ej.: telégrafo, fonógrafo, barómetro, ecología, 
etc. 


TERCERA PARTE 


Sintaxis 


Nociones generales 


Norma: Antes de entrar en el estudio de la sintaxis 
conviene insistir sobre las siguientes nociones ge- 
nerales, que el alumno suele olvidar o no conocer 
bien. 


243. La sintaxis (oúv-tabic coordinación) estudia el modo cómo 
las palabras, cuya forma hemos visto en la morfología, se enlazan unas 
con otras para formar la oración gramatical. 


Oración gramatical: sus elementos 


244. Oración gramatical o proposición es la palabra o conjunto 
de palabras que tienen un sentido completo. 


245. Elementos esenciales. Toda oración consta necesariamente 
de dos elementos esenciales, que son: 

a) el sujeto, o aquello de que se afirma algo, 

b) el predicado, o aquello que se afirma del sujeto. 


Ej.: 'Al£favópos ¿Bacihcue 
sujeto predicado 


246. El sujeto es siempre un substantivo, pero pueden serlo toda 
palabra o expresión empleada con valor de substantivo, así: 


un pronombre: Tusic miotevouev nosotros creemos 
un adjetivo:  Ó go0pos eúsaluwv el sabio es feliz 
un participio: Ó picóv ositar el que odia es odiado 


un infinitivo: — TÓ yweúSeoda aloxpóv tot: mentir es feo 
una expresión: oi rá ávápeio: hoav los de antaño eran valientes 


247. El predicado: verbal o nominal. El predicado es verbal, cuan- 
do es un verbo: Kópos ¿Bacíeve Ciro reinaba; nominal, cuando es un 
nombre, substantivo o adjetivo: Kópos Bucúeds fiv Ciro era rey. 


OBSERVACIÓN. Generalmente el predicado verbal recibe el nom- 
bre de verbo, y el predicado nominal, el de predicado o predicativo. 
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248. Cópula. El predicado nominal va unido al sujeto mediante 
el verbo eiuí o cópula. Ésta puede omitirse: 

a) en sentencias o expresiones proverbiales: 6 héyac ólPog oú 
nóvutos la fortuna grande no (es) duradera. Cf. en latín summum jus 
summa injuria y en castellano el mejor camino, el recto. 

b) en oraciones cuyo predicado es: áváyxn, eixóc, á£rov, xoZóv, 
xoderóv, púdiov, olóv te, SñAov, xarpós, bpa y análogos: e! ón pa 
ámiévos pero ya (es) hora de marchar. 

c) en los adjetivos verbales en téoc: ároAoyntéov (es) preciso de- 
Jenderse. 


249. Verbos copulativos. Además de sipí, son también copula- 
tivos los verbos que significan ser hecho, ser nombrado, llamado, con- 
siderado, etc. ($ 276,2 Obs.) 

Ej.: 'O Kópos ipédn Paoeús Ciro fue nombrado rey 

'O rotapos kadeizor Mapoúa el río se llama Marsia 


Los complementos 


250. Se llaman complementos las palabras que completan o pre- 
cisan la significación del sujeto y del predicado verbal o del sujeto y 
del predicado a la vez. 


251. Complementos del sujeto. Los complementos del sujeto, y 
en general de todo substantivo, son el atributo y la aposición. 


Atributo es todo nombre que se une a un substantivo para limitar 
su significado y distinguirlo de otros de la misma especie y forma con 
él un solo concepto. 

Ej.: oi rAoúcio1 nokital los ciudadanos ricos 

ó túv 'Adrvaiwv Sñuos el pueblo de Atenas 


OBSERVACIÓN. El atributo siempre se coloca entre el artículo y el 
substantivo; si se coloca fuera, debe repetirse el artículo: 6 Sñuos ó 
tv 'Adnvaíov. Vid. $ 81,1. 


Aposición es todo nombre que se une a un substantivo con el solo 
fin de describirlo y determinarlo mejor. 
Ej.: “Pódos 6 víñoos la isla de Rodas 
Aapeíos Ó Pucdeós el rey Dario 
Ai 'Adñyvaz, peyúAn rólic Atenas, gran ciudad 


Generalmente el nombre en aposición puede convertirse en pre- 
dicado de una oración de relativo: Mapúcartic, y to0 Kóúpov tmp, 
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tobtov púlMov éqpitel Y tOv 'AptabépEnv Parisatis, madre de Ciro (que 
era madre de Ciro), amaba más a éste que a Artajerjes. 


252. Complementos del predicado verbal. El verbo puede tener 
dos clases de complemento: complemento de objeto y complemento 
circunstancial. 

Complemento de objeto es el substantivo o palabra substantivada 
que recibe la acción del verbo. Puede ser directo e indirecto. Así en 
Kúpos Siówmo: avr Séxa Supeikods Ciro le da diez daricos, Séxa 
Saperoúc es el complemento de objeto directo y adrá el complemento 
de objeto indirecto. 

El complemento indirecto está siempre en dativo; el complemento 
directo generalmente en acusativo, pero también puede estar en ge- 
nitivo y dativo. 

OBSERVACIÓN. El complemento directo de un verbo activo pasa 
a ser sujeto nominativo en pasiva ($ 317). 


Predicado dependiente de un complemento directo. Muchos verbos 
activos tienen además del complemento directo un predicado depen- 
diente de este complemento ($ 276,2). 

Ej.: Tov Kópov elñovto Bucúta eligieron rey a Ciro 

Tñis túxnms eúdaipovos túxorte ojalá obtengáis el éxito, feliz 


Complemento circunstancial es la palabra, adverbio o expresión que 
determina o modifica la significación del verbo, indicando una cir- 
cunstancia de lugar, tiempo, modo, instrumento, causa, etc. 


253. Complementos del sujeto y del predicado a la vez. Algunos 
adjetivos que indican relaciones de tiempo, modo y aun de lugar, 
determinan a la vez el significado del sujeto y del verbo, como cuando 
decimos en castellano, el niño va descalzo, murió pobre. Estos adjetivos 
pueden traducirse por adverbios o por locuciones adverbiales, así: 
Tokc, uéyas con abundancia 
Exv, EKOUOLOG a gusto 
Éxcwv, áxodoioc por fuerza 


TpúbtOG en primer lugar 
televraios en último lugar 
éorépoc por la tarde 


úonevos con alegria VÓYIOG por la noche 
haa tranquilamente rehános — enalta mar 
QUTÓLOTOS espontáneamente évavrioc en sentido contrario, de cara 


Ej.: "Acpevos úv todzo ópúny vería esto con alegría 
Zoxpámo fjovzoc inédavev Sócrates murió tranquilamente 
Xxoraios nopiddev llegó por la noche 
Oi vexpoi foav reyrroior los cadáveres llevaban allí cinco días. 
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División de las oraciones 


254. Oraciones simples y compuestas. Una oración es simple si 
consta de un sujeto y un predicado. 

Si la frase consta de varios sujetos o varios predicados, se producen 
las oraciones compuestas. Entre las oraciones compuestas debemos 
distinguir las yuxtapuestas, las coordinadas y las subordinadas. 


255. Oraciones yuxtapuestas. Cuando dos o más oraciones cons- 
tituyen una sola frase sin que una palabra las una, son oraciones yux- 
tapuestas. 

Ej.: "HiWov, el8ov, ¿víxnoa veni, vidi, vici 


256. Oraciones coordinadas. Cuando dos o más oraciones, in- 
dependientes la una de la otra, se unen por medio de una partícula o 
conjunción ($ 234), son oraciones coordinadas. Según la conjunción 
que las una, pueden ser copulativas, disyuntivas, adversativas, causales 
O consecutivas. 

Ej.: Kúcov e koi tiv xeipa Sóc bésame y dame la mano 


257. Oraciones subordinadas. Cuando en un grupo de oraciones, 
sólo una de ellas, llamada principal, tiene valor independiente, y las 
otras no tienen sentido separadamente, sino que se explican en relación 
con la principal, a éstas se las llama subordinadas. 

Ej.: Ol8a — ón ppóvinos el sé que eres prudente 


OBSERVACIÓN. En el estudio de la sintaxis procederemos con el 
siguiente orden: 1.- Estudio de lo que es igual en toda clase de ora- 
ciones, a saber, la concordancia y el uso y significado de los casos 
nominales y de los tiempos del verbo; 2.- Estudio de lo que varía según 
la clase de oraciones, a saber, los modos del verbo. 


LA CONCORDANCIA 


Concordancia del verbo 


258. Con un solo sujeto. Cuando el verbo tiene un solo sujeto, 
concuerda con él en número y persona. 
Ej.: Ai untépes otépyovol tú téxvOa las madres aman a sus hijos 


259, Con varios sujetos. Cuando el verbo tiene varios sujetos: 


1.> Pueden concordar, en plural, con el conjunto de los sujetos; 
si éstos son de distinta persona la primera prevalece sobre la segunda, 
la segunda sobre la tercera. 
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Ej.: 'O ramhp xai  uítnp rúperol el padre y la madre están pre- 
sentes 
'Eyó «ai od uavdávouev tú y yo aprendemos 
Xv kai éxeivos povdúvete tú y él aprendéis 


2.2 El verbo puede también concordar con el sujeto más próximo. 
Ej.: Mápeoti ó rarhp kal y uytnp adest pater et mater 
el padre y la madre están presentes 


OBSERVACIÓN. Si el sujeto es un nombre en dual o consta de dos 
nombres en singular, el verbo puede ponerse tanto en dual como en 
plural. 

Ej: To (rrw touyémnv los dos caballos huyeron 

Kpítias xai 'AlxifBrásns fAdov vinieron Critias y Alcibíades. 


Sujeto plural neutro 


260. Cuando el sujeto es un plural neutro, el verbo se pone 
ordinariamente en singular, 
Ej.: Tú ¿Ga tpéxer los animales corren 
Todta éyéveto estas cosas sucedieron 


El plural neutro es un singular colectivo: expresa el conjunto de 
objetos, considerados como un todo. Así se explica que rija el verbo 
en singular. 


Concordancia del predicado 


261. Conun solo nombre. Comoen latín, el predicado concuerda 
con el nombre a que se refiere: 


1.2 En género, número y caso, cuando el predicado es un adjetivo. 
Ej.: 'H nevía xo2erí tot la pobreza es penosa 
Nopifew tiva dABrov juzgar a uno feliz 


2.2 En caso solamente, cuando el predicado es un substantivo. 
Ej.: 'O Múxniá8ns ipédn orparmyós Miltiades dux creatus est. Mil- 
cíades fue elegido general 
Ellov roy Múxnádnv orparnyóv creaverunt Miltiadem ducem. 
Los atenienses eligieron general a Milciades. 


262. Con varios sujetos. A) Verbo en singular. Cuando, con dos 
sujetos en singular, el verbo está en singular ($ 259, 2.*), el predicado 
concuerda con el sujeto más próximo. 
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Ej.: "OAfBiós éoriv Ó Eos rarip xal y ¿ua ji tnp 
mi padre y mi madre son felices 


B) Verbo en plural. Cuando el predicado se refiere a varios sujetos 
unidos por la conjunción kai y el verbo está en plural: 


1.2 Si los sujetos son del mismo género, el predicado se pone en 
Se y toma el género de los sujetos. 
: 'O ratmp «ai viós 0ABrol elow el padre y el hijo son buenos. 


2.2 Si los sujetos son nombres de personas de género distinto, el 
predicado se pone en plural masculino. 
Ej.: 'O narip y yimnp Afrole iv el padre y la madre son felices. 


3.2 Si los sujetos son nombres de cosas de género distinto, el 
predicado se pone en plural neutro. 
Ej.: 'H úperth xai TO kaxóv elow ¿vavría 
la virtud y el vicio son contrarios. 


4.2 Si los sujetos son nombres de personas y cosas de género dis- 
tinto, se prefiere el género de las personas. 
Ej.: 'H tóxn koi POrrros foav tv Epyov xópro1 la suerte y Filipo 
eran amos de los acontecimientos. 


Concordancia de la aposición 


263. La aposición, en griego como en latín, concuerda en caso 
con el substantivo a que se refiere. 
Ej.: Eúuavoc ó páveis Silanus augur el adivino Silano 
'H Póun róls urbs Roma /a ciudad de Roma 


Concordancia del atributo 


264. Con un solo substantivo. El adjetivo calificativo o atributo 

concuerda en género, número y caso con el substantivo a que se refiere. 
Ej.: rpodunía ueylorn un ardor muy grande 
Váppos Héyictov un arrojo muy grande 


265. Con varios substantivos. El adjetivo calificativo o atributo 
de varios substantivos, concuerda solamente con el substantivo más 
próximo, como en latín. 

Ej.: rpoduuía kai Vappos péyictov, ardor audaciaque maxima, O 

ueyiotn rpoduuía kai dáppoc, maximus ardor audaciaque un 
ardor y un arrojo muy grandes. 
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PARTICULARIDADES DE LA CONCORDANCIA 
Concordancia por el sentido (xató cúveoiv) 


266. El verbo con un colectivo. Cuando el sujeto es un nombre 
colectivo, el verbo puede concordar en número y en persona con este 
nombre, pero generalmente concuerda con la idea de pluralidad con- 
tenida en el sujeto. 

Ej.: 'Adnvalov 1d miñdos Trrapxov otovtar bp” 'Appodiov 

árodaveiv. Los atenienses (lit.: la multitud de los atenienses) 
creen que Hiparco fue muerto por Harmodio. 


El verbo otovtai está en plural porque rAñdoc, aunque gramati- 
calmente es singular, por su significado colectivo equivale a un plural. 


267. El predicado con un abstracto. Cuando un sujeto masculino 
o femenino tiene un sentido abstracto, el predicado puede ser neutro. 
Equivale entonces al substantivo castellano cosa, ser, algo. 
Ej.: Ko210v y dAñdera la verdad es una cosa bella 
'Adávatov | wuxñ el alma es un ser inmortal 
Aewov ot roMot (es) algo temible la multitud 
(cfr. varium et mutabile semper femina) 


268. El adjetivo puede también a veces concordar teniendo más 
en cuenta el sentido que el género o el número gramatical del subs- 
tantivo. 

Ej.: Oe téxvov querido hijo (qUe en lugar del vocativo neutro 

pLov, por el significado de téxvov) 

'O óxhoc i0potodn davuáloviec 'AldaBrábnv la multitud se 
reunió admirando a Alcibíades (Vdavuátfovtec, en lugar de 
Vavyálcov, por ser óxlog un nombre colectivo) 


Concordancia por atracción 


269. Atracción del verbo. El verbo puede concordar con el pre- 
dicado, cuando éste está más próximo que el sujeto. 
Ej.: MeyóMn toti al 'Adi vor Atenas es una gran ciudad 


270. Atracción del pronombre. El pronombre demostrativo su- 

jeto concuerda ordinariamente en género y número con su predicado. 

Ej.: Aym ¿orar huiv owmpía esto será para nosotros la salvación 
(cf. en latín haec est mea culpa) 


El relativo puede concordar en género y en número con su pre- 
dicado, en vez de hacerlo con su antecedente. 
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Ej.: Oi Aóyo1 áic ¿Aridac koo0uev los pensamientos que llamamos 
esperanzas (cf. en latín Rhenus quod est flumen) 


OBSERVACIÓN: Para la atracción del relativo por su antecedente, 
véase $ 118. 


USO DE LOS CASOS 
Observación preliminar 


271. El indoeuropeo, lengua madre del griego y del latín, tenía 
ocho casos —un ablativo, un locativo y un instrumental, además de 
los cinco casos que tenemos en griego-. Las funciones del ablativo 
fueron absorbidas en griego por el genitivo y las del instrumental y 
del locativo por el dativo. En latín, sólo se efectuó la absorción de las 
funciones del instrumental y del locativo por el ablativo. 


Casos en 
Casos en griego indoeuropeo Casos en latín 
Nominativo ¿——— Nominativo ————5H Nominativo 
vocativo ——— vocativo ————> vocativo 
acusativo k———— acusativo ———> acusativo 
$e genitivo ———> genitivo 

genitivo ¡ . 

ablativo 

instrumental ——>3 ablativo 
dativo k—— (< locativo 

dativo ————>5 dativo 


De esto se infieren dos consideraciones importantes para com- 
prender bien el uso de los casos en griego. 

1. En griego son casos puros el nominativo, el vocativo y el acu- 
sativo; y mixtos, el genitivo —genitivo propio y ablativo- y el dativo 
-dativo propio, instrumental y locativo. 

2. De los tres usos que el ablativo latino tiene —ablativo propio, 
locativo e instrumental- corresponden generalmente en griego el abla- 
tivo propio al genitivo, y el locativo y el instrumental al dativo. 


El nominativo 


272. El nominativo es fundamentalmente el caso del sujeto y del 
predicado que se refiere al sujeto. 
Ej.: Kipoc ppédn Bacúeis Ciro fue nombrado rey 
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El nominativo se usa también en las exclamaciones: víTLOG ¡¿n- 
sensato! y a veces se emplea en vez del vocativo: ó raic, áxoh0údEl 
niño, sígueme. 


El vocativo 


273. El vocativo indica la persona o la cosa personificada a la 
que se dirige la palabra. Se usa precedido generalmente de la inter- 
jección 0, que únicamente se suprime en los apóstrofes muy vivos. 

Ej.: "Axovoov, () veavía oye, joven 

'Axovetc, Aloxóvn; ¿oyes, Esquines? 


El acusativo 


274. El acusativo tiene dos usos principales, que son: 

1.2 Acusativo complemento directo, en oposición al complemento 
indirecto expresado por el dativo. 

2.2 Acusativo complemento circunstancial: de extensión, de rela- 
ción, adverbial, término de un movimiento. 


I. Acusativo complemento directo 


275. El acusativo complemento directo es propio de los verbos 
transitivos, sean activos sean medios. 
Ej.; 'O narhp puet (activo) tú téxva el padre ama a sus hijos 
'O vids pruuetrar (medio) tóv ratépa el hijo imita a su padre 


OBSERVACIÓN. Muchos verbos que en griego son transitivos, en 
castellano se conciben como intransitivos. Tales son, entre otros de 
significación análoga: 


úgixeiv hacer injusticia | peúyo huir 

Blário dañar Opekelv ser útil 
edepyereiv hacer bien aióstodar respetar 
Aavdávo estar oculto a aioxúvoual  avergonzarse 


Ej.: Bhúrteis ue me dañas. Ovdév Arvdúvel tTÓV Osóv nada pasa 
desapercibido a los ojos de Dios. Dedye tods kótoxas huye de 
los aduladores. 


Inversamente, muchos verbos que en castellano son transitivos, en 
griego tienen su complemento en genitivo ($ 284) o dativo ($ 296). 
Ej.: tuyxáveiw tivós conseguir algo, — Eneodal tuvi seguir a uno 
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276. Doble acusativo. 1. Rigen dos acusativos complemento 
directo, uno de persona y otro de cosa, los verbos que significan en- 
señar, hacer, recordar, pedir, preguntar, vestir, despojar, ocultar y los 
de significación análoga. 

Ej.: Atdáoxo todg naidas thv ypapporuov, doceo pueros gram- 

maticam enseño la gramática a los niños 

OBSERVACIÓN. En pasiva, el complemento de persona pasa a su- 
jeto y el de cosa permanece en acusativo: Ol naidec Siddoxovrar TAvV 
YPAppaTiv. , 

2. Rigen dos acusativos, el uno como complemento directo, el 
otro como predicado del complemento, los verbos que significan juz- 
gar, nombrar, hacer y los de significación análoga. 


Ej.: Nopito ce Sixatov te tengo por justo 
Tov Kúpov eldov Pucúga nombraron rey a Ciro 
Tlorjow oe óABrov te haré feliz 


OBSERVACIÓN. En pasiva los dos acusativos pasan a nominativo: 
'O Kópos npédn Pacrieús Ciro fue nombrado rey ($ 249). 

277. Acusativo interno. Como en latín, muchas veces un verbo, 
transitivo o intransitivo, se construye con un acusativo de la misma 
raíz o del mismo significado que el verbo. Generalmente suele acom- 
pañar a este acusativo un atributo. 

Ej.: lólepov nodeuetv x0DMeróv sostener una guerra dificil 

'Odov iévar Laxpáv recorrer un largo camino 


OBSERVACIÓN. A veces aparece solamente el atributo, adjetivo o 
pronombre, en su terminación neutra del singular o plural. 
Ej.: Méya yeúsetos miente mucho, por péya webdoc yeúdetal 
Tobra xaípw me alegro de esto, por taútnv xapúv xaípw 
Análogamente se dice: 'Ol/%uxia vixúv alcanzar la victoria en los 
Juegos olímpicos, tó otábiov dyovileodar participar en la carrera del 
estadio. 


II. Acusativo complemento circunstancial 


278. Acusativo de relación. El acusativo de relación especifica o 
limita la significación del verbo o del nombre con que se construye. 
Responde a las preguntas: ¿en cuanto a qué?, ¿bajo qué punto de vista?, 
¿en qué parte? 

Ej.: Thv xepodiv dAyel tiene dolor de cabeza 

Hapdévos koAM 10 eédoc virgen hermosa de rostro 
Aetvóc taúrnv tiv téxvnv hábil en este arte 
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279. Acusativo de extensión. Este acusativo expresa la extensión 
o la distancia en el espacio y la duración en el tiempo. Responde a la 
pregunta ¿cuánto? 
Ej.: 'Anéxei otasious ¿BSouxovra dista setenta estadios 
'Evradda Enewev huépas éntá allí permaneció siete días 


280. Acusativo adverbial. Muchos acusativos de adjetivos de 
sustantivos, antiguos acusativos internos, se emplean con valor de 
adverbios ($ 218). Ej.: 


odiév, jnóév de ningún modo | tobtov tóv xpóvov en este tiempo 


a (vá (Ma) por lo demás TODTOV TOV TPÓTOV de este modo 

Todvavtiov por el contrario | Sixnv a modo de 

tó Aorróv en adelante qápLv a causa de 

7Ó tedevtaiov finalmente nv toxiommv (086v) lo más rápido 
[posible 


281. Acusativo de dirección. La dirección o el término de un 
movimiento (pregunta quo?) se construye en acusativo sin preposición 
únicamente entre los poetas ($ 303). 


Genitivo 
I. Genitivo propio 
Genitivo complemento de una palabra 


282. Genitivo complemento de un substantivo. La función propia 
del genitivo es la de ser complemento de un substantivo, así como del 
acusativo la de ser complemento de un verbo. 

El genitivo complemento de un substantivo puede expresar ideas 
muy diversas, tales como: 


1. PROPIEDAD:  *%oixía tod rarpós la casa del padre 
2. PARENTESCO: Muúnádnc Kipovos (vióc) Milciades hijo de Ci- 


món 

3. PARTITIVO: ol copol tv úvdpórov (de) los hombres sabios 

4. SUBJETIVO: ó póBos túv ro»buiwv el temor que tienen los 
enemigos 

5. OBJETIVO: ó póBos túv rokepiwv el temor que se tiene a los 
enemigos 


6. MATERIA: xpusod otépavos una corona de oro 
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7. LUGAR: ai SñBar Tic Bowtíac Tebas de Beocia 

8. DURACIÓN: 6805 Tpróv puepúv un camino de tres días 

9. PRECIO: Solos révte pvbv un esclavo de cinco minas 
10. EDAD: dvip roMóv érúv un hombre de muchos años 
11. MEDIDA: TOTaA JOG tetTÁPOV otadíiwv tó edpos río de cuatro 


estadios de anchura 


Todos estos genitivos, generalmente atributivos, mantienen la mis- 
ma construcción cuando, como predicativos, se unen al substantivo 
mediante un verbo copulativo. 

Ej.: Múxnións Kipovos fiv Milciades era hijo de Cimón 

“H olxía 100 marpós gyéveto la casa pasó a ser propiedad del 
padre 

OBSERVACIONES. 1. En lugar del genitivo de materia a veces se 
emplea en griego, como en latín, el adjetivo equivalente: xpucobs 
OTÉQAVOG aurea corona, corona de oro. 

II. Debe sobreentenderse la idea de casa en las locuciones como 
Ev “Aiov (= év olía “Ardov) en el Hades, elg "Arou (= els oiciav 
“Ar0u) hacia el Hades, eic Sidackólov a casa del maestro, a la escuela. 
En realidad tales genitivos son restos del antiguo locativo partitivo ($ 
290). 

283. Genitivo complemento de un adjetivo. Se construye en ge- 
nitivo el complemento de los adjetivos que expresan las ideas siguien- 
tes y sus contrarias: 

1. PERTENENCIA: — Epyov xowóv ¿ob kai c00 obra común a ti ya 


mi 
2. PARTICIPACIÓN: piétOxOG TñC En fic TÓXMG que participa de mi des- 
tino 
3. APTITUD: Éprerpos tñic Hovoa1iK ic experto en la música 
4. CONOCIMIENTO: rávIOV émotriuov instruido en todo 
5. MEMORIA: tÓvV Ópkov vi ov que recuerda su juramento 
6. DESEO: SóEnc Embuuntixós ambicioso de gloria 
7. ABUNDANCIA: — peotOG ortoÚ kai oivov lleno de trigo y de vino 
8. VALOR: úfiov nod turis digno de gran aprecio 


284. Genitivo complemento de un verbo. Tienen por comple- 
mento un genitivo partitivo los verbos cuya acción recae sobre parte 
del objeto. Tales verbos son los que expresan las ideas siguientes y sus 
contrarias: 

l. PARTICIPACIÓN: Hetéxo tic doptic tomo parte en la fiesta 
2. PREOCUPACIÓN: rávtwv émpeleiodal preocuparse de todas las co- 
sas 
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3. MEMORIA: néuvnoo tóv 'Adnvaiwv acuérdate de los ate- 
nienses 

4. DESEO: émbupelv tic evdóopovias desear la felicidad 

5. ALCANCE: víxnc tuyxdvouev alcanzamos la victoria 

6. ABUNDANCIA: — xpnrpótov evropel rebosa de riquezas 

7. OPERACIÓN DE LOS SENTIDOS, menos la de ver: úxoúw gov te oigo 

8. ACCIÓN DE COMER Y DE BEBER: oívov river beber vino (parte) 


OBSERVACIÓN. Muchas veces un mismo verbo rige acusativo o 
genitivo, según que el objeto directo reciba la acción del verbo total 
o parcialmente. 

Ej.: Tlívw otvov bebo vino, pero Ewxpúrnc mie tó koverov Sócrates 

apuró la cicuta; Enepwye túv ¿zaipov envió algunos de sus ami- 
gos, pero Érepuye todc étaipouc envió sus amigos. 


285. Genitivo complemento de un adverbio. 1. Algunos adver- 
bios de tiempo y de lugar pueden tener por complemento un genitivo 
partitivo. 

Ej.: linvixa éoti tic Muépac; ¿qué momento del día es? ¿qué hora 

es? 
Ho tic yiis totiv; ubi terrarum est ¿dónde está? 


Asimismo se dice: eig tov0' UPpeme a tal punto de insolencia: eo 
vecordiae. 

2. Los adverbios de modo pueden tener por complemento un 
genitivo de la naturaleza del adjetivo de que se derivan. 

Ej.: 'Aéíws tic ratpidos de una manera digna de la patria 


Genitivo complemento circunstancial 


286. Genitivo de precio. Indica el precio por el cual una cosa se 
hace, se compra o se vende, y la estima o aprecio en que algo se tiene. 


Ej.: Alúokel TÉVTE LVÓV enseña por cinco minas 
Homo rotetoda: tiva. tener a uno en gran estima 
TloAMo00, másiovos rowsiodal hacer mucho o más caso 


287. Genitivo de parte. Indica la parte por la cual se coge o se 
toma algo. 
Ej.: "Edafóv ne tic Cóvnc me cogieron por la cintura 


288. Genitivo de causa. Responde a la pregunta ¿a causa de qué? 
Ej.: Evóoaruovito ce tod tTpórov te felicito por tu carácter 
Maxápioc Ttñc copas dichoso por tu sabiduria 
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289. Genitivo de delito. Con los verbos judiciales, como acusar, 
convencer, condenar, absolver, indica el delito, el crimen, la acusación. 
Ej.: "'AceBelas peúyerv ser acusado de impiedad 
Khorñc úropeúyerv ser absuelto de la acusación de hurto 


290. Genitivo locativo. En sentido partitivo el genitivo puede 
expresar una circunstancia: a) de lugar (donde), solamente entre los 
poetas: tedlov en (alguna parte de) el llano ($ 282 Ob. 1 y 219, TOD); 
b) de tiempo (cuando): iuépas de día, vuxtóc de noche ($ 306-2). 


HL. Genitivo-ablativo 


291. El genitivo-ablativo expresa fundamentalmente: 

1.> separación, alejamiento, punto de partida, de donde 

2.? comparación, ya que el objeto con que otro se compara se toma 
como punto de partida de la idea comparativa. 


292. Genitivo de separación. 1. En sentido estrictamente local 
indica en los poetas el complemento del lugar de donde. En prosa va 
acompañado de preposición ($ 304). 

2. Ensentido más amplio se usa como complemento de los verbos 
y adjetivos que indican separación, alejamiento, exclusión e ideas aná- 
logas. 


Ej.: Avetv tv KaKÓTnTOG librar a uno del vicio 
'Aréxel € 0806 tod rotapod el camino está lejos del río 
Mavetv tuvú Tñic dpxñc destituir a uno de su mando 


293. Genitivo de comparación. Este genitivo se usa como com- 
plemento de los verbos y adjetivos que indican superioridad, inferio- 
ridad, diferencia ($ 310). 

Ej.: Kpotoos Avdóv ¿Bacíheve  Creso fue rey de los lidios 

Tíic XiuxeAos Expúrmmoav se apoderaron de Sicilia 


Ovdév drapéper ratpós en nada se diferencia de un buen 
ayadod padre 
El dativo 


1. El dativo propio 


El dativo propio expresa el objeto sobre el que recae indirectamente 
la acción del verbo —complemento indirecto- o la persona en interés 
de la cual tal acción redunda. 
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294. Dativo complemento indirecto. Indica el objeto sobre el que 
recae indirectamente la acción de un verbo transitivo. 
Ej.: Aído ¿orto TTOXÓ doy un vestido a un pobre 


Con los verbos intransitivos expresa la persona o la cosa perso- 
nificada a la cual se refiere la acción del verbo. 


Ej.: Bondetv ovuuáxorc socorrer a los aliados 
"Eneodol TÚ Nyenóvi seguir al guía 
Meídov toTg vóyo1G obedece a las leyes 


OBSERVACIÓN. Admiten a veces este dativo los nombres deriva- 
dos de verbos que piden el mismo caso: % tos cvuudaxorc Pondera el 
socorro que se da a los aliados. 


295. Dativo de interés. El dativo de interés puede ser: 

1. Posesivo. Con los verbos £ipt, yiyvonas, Úrápxw indica la per- 
sona que tiene algo a su disposición. 

Ej.: “Eou not Pifltov est mihi liber, tengo un libro. 


OBSERVACIONES. 1, En la frase óvopo torÍ or Mérpos me llamo 
Pedro, el nombre propio se pone en nominativo, y no en dativo, como 
puede hacerse en latín. 

ll. El dativo de interés equivale a veces a un genitivo posesivo. 

Ej.: 'O rúxroc pos úrédave mi abuelo ha muerto 


. 2, De provecho o daño. Como en latín, se construye en dativo 
la persona que recibe provecho o daño. 
Ej.: Más dvhp avtú rovei todo hombre trabaja en su provecho 


3. Ético. Indica la persona que moralmente se halla interesada 
en la acción o participa de ella. 
Ej.: Béfnxev iutv 0 Eévos se nos ha ido el huésped 
My pot dopuBionte no me alborotéis 


4. Dativo agente. Se construye en dativo, porque se la considera 
interesada en la acción, la persona agente de un verbo pasivo, muchas 
veces con el perfecto o pluscuamperfecto y siempre con los adjetivos 
verbales en -téoc ($ 391). 

Ej.: Ta éxetvorc rerpayuéva las cosas hechas por aquéllos 

'Aowntéo núoiv Y áperí virtus omnibus colenda est. 


5. Derelación. Indica la persona respecto de la cual se dice algo. 
Ej.: Tédvnxev úpiv rómal para vosotros ha muerto hace tiempo 
'Enmi Setra sioióvo: a la derecha para el (del) que entra 
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II. Dativo instrumental-asociativo 


El dativo instrumental expresa las relaciones de comunidad, ins- 
trumento, causa, medida y modo. 


296. Dativo asociativo, Este dativo indica la persona o la cosa 
con la que otra principal tiene una relación cualquiera de coexistencia 
o comunidad, como de compañía, acuerdo, amistad, igualdad, se- 
mejanza, etc. Se construye con los verbos, adjetivos y adverbios que 
expresan tal relación. 


1. Verbos como kepávvuu mezclar con; TAnoiilew acercar(se) a; 
óuDeiv frecuentar; Sudkéyecdm conversar: kowobv comunicar con; 
— páúxeodal, roleuelv guerrear com; el xeipas iévol tuví venir a las 
manos con alguien; gpilew disputar con; TIOTEÚELV confiar en; — 
éotkéval ser igual; óuorododa ser semejante; 0uokdoyeiv estar de acuer- 
do; etc., y todos los verbos compuestos principalmente con las pre- 
posiciones cúv, é£v, eri. 

Ej.: Máxeoda1 toi OnBaíors estar en guerra con los tebanos 

'Opokoyoborv dAMorc están de acuerdo los unos con los otros 


2. Adjetivos como poc, amigo; ExUpós, roképxoc, enemigo; 
évavtioc, opuesto; Srúpopoc, hostil: — ÓLopoc, vecino; gUYyevic, afín; 
KoLvóc, común; oixeioc, iS10c, propio; — 100c, igual; Ó adtóc, mismo; 
0uóloyoc, de acuerdo con. 

Ej.: Toíg aútois Kópw órlois con las mismas armas que Ciro 

“Opuoror toTg TÓPAO0I semejantes a los ciegos 


3. Adverbios derivados de los adjetivos mencionados y además úpa, 
ÓnoÚ a la vez, juntamente con. 
Ej.: 'Ohokóyos Civ Tí púcel vivir conforme a la naturaleza 
“Aja TG étalpw Fade vino Juntamente con el amigo 


297, Dativo instrumental. Indica el medio o el instrumento de 
una acción. 
Ej.: 'Opúnev toíc ópdaluoig vemos con los ojos 
Znuodv twa Ddaváro castigar a uno con la muerte 


Con este valor se construye el dativo de xpñodal usar, servirse de, 
como en latín el ablativo de uti; dativo que puede llevar otro como 
predicado ($ 252). 

Ej.: Xpñodai tv pílw servirse de uno como amigo 

Xpñodos téxvn ejercer un arte 
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OBSERVACIÓN. En el ejemplo siguiente, el dativo puede ser con- 
siderado como un dativo de medio o de acompañamiento. Ej.: O 
orparnyos Tide xi tor otpariórars el general llegó con mil soldados. 


298. Causa. Indica la fuerza o causa eficiente de un efecto. 
Ej.: "Avdporos púcel rodióv el hombre por su naturaleza es 
sociable 
DófBo, dyvoig rovsiv ti hacer algo por miedo, por ignorancia 


Con verbos de sentimiento expresa el motivo u ocasión del mismo: 
fiSouas, xalpw Ti povorkí me deleito con la música. 


299, Medida. Indica en qué cantidad se diferencia una cosa de 
Otra; se emplea con todas las palabras que expresan una comparación. 
Ej.: Atapépew tivOc ppovijoel diferenciarse de alguien en pru- 
dencia 
"Hidev noMG botepov llegó mucho más tarde 


300. Modo. Es el llamado dativo adverbial e indica el modo o 
las circunstancias concomitantes de una acción: oy, en silencio; 
Pía, a la fuerza; iSíq, particularmente; Snuociq, públicamente; Ayo, 
de palabra, teóricamente; Epyw, 1% óvu, de hecho, realmente; 
orovóñ, con celo, etc. ($ 218). 

Ej.: Tlo/AF] kpavyí Enépxovta avanzan con gran griterio. 


TI. Dativo locativo 


301. El dativo locativo expresa circunstancias de lugar y tiempo. 

1. Lugar. Se usa en poesía para indicar el lugar en donde. En prosa 
suele ir acompañado de la preposición év ($ 302). 

Ej.: TóS Goro1 Exwv llevando el arco en los hombros. 

OBSERVACIÓN. Algunas antiguas formas de locativo se conservan 
como adverbios: 'Adívnol en Atenas, oíxo: en casa (latín domi). 

2. Tiempo. Indica el tiempo determinado en que ocurre una cosa 
y responde a la pregunta ¿cuándo? ti dotepaía (Muépa) al día siguiente; 
tiós Tf vuktí esta noche; Mavadnvatow en las Panateneas ($ 306). 


Complementos circunstanciales de lugar y tiempo 
I. Complementos circunstanciales de lugar 


302. Lugar no5 (ubi). 1. El nombre del lugar en donde, aunque 
sea un nombre de ciudad, se pone en dativo precedido de év. 
Ej.: "Eotw év 1 'EMádr, ev 'Adí var está en Grecia, en Atenas 
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2. El nombre de la persona al lado o en casa de la cual se está, se 
construye en dativo precedido de rapd. 
Ej.: "Eon rapá 14 rarpí está al lado (en casa) de su padre 


303. Lugar roí (quo). 1. El nombre del lugar o ciudad a donde, 
se construye en acusativo precedido de elc si se entra en el lugar, de 
énl o rpóc si únicamente se va hacia el lugar. - 

Ej.: 'Hidev elg thv 'EMáa, ela 'Adívas llegó a Grecia, a Atenas 

"Epxouosl éni, mpóc tÓV TOTAMÓV voy hacia el río 


2. El nombre de la persona al lado de la cual se va, se construye 
en acusativo precedido de elc, rpóc, rapá, ds. 

Ej.: "Epxopa1 poc, el, rapú, ds natépa voy al lado (a casa) de 
mi padre 


304. Lugar ródev (unde). 1. El nombre del lugar o ciudad de 
donde, se construye en genitivo precedido de £x si se sale del lugar, 
de úáró si únicamente uno se aleja de él, 

Ej.: "Epxetor £x tig 'EdMásoc, ¿£ 'Adnvúv viene de Grecia, de Ate- 

nas 
"Epxetar áró tod rotaob se aleja del río 


2. El nombre de la persona del lado de la cual se viene, se construye, 
en genitivo precedido de rapú. 
Ej.: "Epxopa1 mapa tod rarpós vengo del lado (de casa) de mi 
padre 


305. Lugar rí (qua). El nombre del lugar o ciudad por donde, 
se construye en genitivo precedido de $14. 
Ej.: Ara tic dyopús ropeveros pasa por la plaza pública 
'Exopevdny dr tóv 'Adnvóv pasó por Atenas 


II. Complementos circunstanciales de tiempo 


306. La fecha (tiempo róte, quando?) se expresa por: 


1.> El dativo sin preposición con los nombres de tiempo como día, 
mes, año, acompañados de un ordinal, y con los nombres de fiestas. 
Ej.: 7% répaTN Tuépe el quinto día 
tetóptp Étel el cuarto año 
Havadnvators el día de las Panateneas 
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2.0 El dativo con év o el genitivo, en los demás casos. 
Ej.: ¿v éxelvo 10 xpóvo en aquel tiempo 
yeyóvos en invierno; voktóc de noche 
OBSERVACIÓN. Precedidos del artículo estos genitivos de tiempo 
pueden tener un sentido distributivo. 
Ej.: Apaxuhv 100 unvós Aayufáver recibe una dracma por mes 


307. La duración. 1. El complemento que expresa el tiempo que 
duró o durará una cosa, se construye en acusativo sin preposición ($ 
279). 

Ej.: 'Evtada Enewev huépos névte allí permaneció cinco días 

At orovdal ¿viavróv Ecovta la tregua durará un año 

OBSERVACIÓN. 1. Algunas veces la duración se expresa por el acu- 
sativo precedido de rapá o por el genitivo precedido de 814. 

Ej.: rapá tóv rómpov durante la guerra 

Su ravróg tod Biov durante toda la vida 

2. El complemento que expresa el tiempo empleado en hacer algo, 
se construye en dativo precedido de év. 

Ej.: 'Ev névte huépars éxmopeveto hizo el viaje en cinco dias 


308. El tiempo transcurrido. 1. El tiempo que hace dura una cosa 
y el tiempo que hace se acabó, se expresan por el acusativo y un ordinal. 
A veces se añade al ordinal el adjetivo demostrativo odroc o el adverbio 
$0n. 
Ej.: Tpítov £zog fón Pacuever hace tres años que es rey 
Tpítov Étog todto TÉdVNKE hace tres años que murió 
2. Para expresar dentro el plazo que sucederá algo o el tiempo que 
hace no tuvo lugar, se emplea el genitivo. Tlévte huepóv significa, para 
el futuro, dentro, antes de cinco días, para el pasado, hace cinco dias. 
Ej.: Tpiúv huepúv Tic ys Eket saldrás del país antes de tres días 
Ovx tópoxé pe roMóv étóv no me vio hace muchos años 
309. La edad se expresa por el participio yeyovóc, via, 6 (de 
yéyova, perf. 2 de yíyvopa1) con el acusativo de duración y un car- 


dinal. 
Ej.: eixoo1 Em yeyovós viginti annos natus de veinte años de edad 


Complemento del comparativo y del superlativo 
I. Complemento del comparativo 


Debemos distinguir tres casos, según que el complemento O se- 
gundo término del comparativo sea un substantivo, un adjetivo o un 
verbo. 
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310. El complemento es un substantivo. Cuando el complemento 
del comparativo es un substantivo, se puede poner: 

1.* En genitivo sin preposición (en latín, ablativo), $ 291-2.>, 

Ej.: Zoptepós to lérpov doctior Petro 


2.* En el mismo caso que el primer término, precedido de la con- 
junción % (lat. quam, cast. que). j 
Ej.: Zopúrtepós ¿or $ Mézpoc doctior quam Petrus 


311. El complemento es un adjetivo. Cuando el complemento de 
un comparativo es un adjetivo, éste se construye: 


I. En comparativo precedido de %, si el adjetivo primer término 
es una forma propia de comparativo. 
Ej.: loxopótepos Y copórepos fortior quam prudentior 


2. En positivo precedido de 1, si el primer término es un compa- 
rativo formado con uólMiov o fttow ($ 90-91). 
Ej.: loxupos núdAov Y copós fortis magis quam prudens 


312. El complemento es un verbo. Cuando el complemento de 
un comparativo es un verbo, éste: 


1. O bien va precedido de la conjunción 1. 
Ej.: copútepos % Ayeic prudentior quam dicis 


2. O bien es sustituido por un substantivo en genitivo, 
Ej.: copótepos yvó mms prudentior opinione, más prudente de lo que 
se cree (lit. que la opinión). 


OBSERVACIÓN. Los adjetivos, y sus correspondientes adverbios, 
que expresan diferencia, como 6Moc, Étepos otro; évavtios opuesto; 
Siúpopos diferente, se construyen como los comparativos. 

Ej.: 'Etepóv ton cwppocúvns cogía la ciencia es diferente de la 

sabiduría 
Toúvavrioy Y 10 rpoodoxóuevov lo contrario de lo que se es- 
peraba 


II. Complemento del superlativo 


313. El complemento del superlativo se pone en genitivo sin pre- 
posición (genitivo partitivo, $ 282), como en latín. 
Ej.: Xoxpárnc fiv copórtatos tá 'ElAivwov Sócrates era el más 
sabio de los griegos (sapientissimus Graecorum) 
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314. 'Oc, ón péyicros. Las partículas (c, óti (menos frecuen- 
temente %, ócov, Óxoc), como quam en latín, añadidas a un superlativo, 
indican que éste debe tomarse en su más alto grado. 

Ej.: (6, Ótt LéyictOc quam maximus 

6, Óti, ros Pácta quam facillime 


SINTAXIS DEL VERBO 
Voz activa 


315. Voz activa es la forma del verbo que tiene por sujeto el autor 
de la acción. Puede ser transitiva e intransitiva. 
Ej.: 'O ra.tip púsi zóv raión el padre ama a su hijo 
"O Aupetos noVéver Darío estaba enfermo 


A veces la activa transitiva indica una acción que el sujeto no 
ejecuta por sí mismo sino por medio de otro. Se la llama entonces 
causativa. 

Ej.: 'O Kópoc katéxavoe tú Paoíñera Ciro hizo incendiar el pa- 

lacio 


316. Transitiva e intransitiva. Hay verbos activos que pueden 
ser transitivos e intransitivos: Exw Gpyúpiov tengo dinero; Exw xkoaMc 
estoy bien; — npártei tí hacer algo; ed npúrteuv ser feliz, tener éxito; — 
úyewv conducir o avanzar. 


En muchos casos el significado intransitivo se explica por la omi- 
sión de un complemento directo muy habitual. Así tenemos, p.e., 
¿haúverv empujar y Edaúvew (sc. imrov) ir a caballo, avanzar; 
tehevtáv acabar y tehevtúv (sc. Biov) morir; Úyerv conducir y úyerv 
(sc. otparidv) conducir un ejército, avanzar; katadew desatar, de- 
senganchar y katadelv (sc. todG Trerouc), parar; aípew levantar y 
aipew (sc. tac dykúpac) zarpar; ¿fimur echar fuera y tbiévar (sc. 10 
vówp) desembocar. 


Voz pasiva 
317. Voz pasiva es la forma del verbo que tiene por sujeto la 


persona o cosa que recibe los efectos de la acción. 
Ej.: 'O maig pústtal vo tod ratpós el hijo es amado por su padre 
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El objeto o complemento directo de la activa pasa a ser sujeto de 
la pasiva. El sujeto agente de la activa pasa a ser un complemento 
agente en la construcción pasiva. 


También puede ser sujeto de la pasiva el genitivo o el dativo que 
rigen en activa algunos verbos, tales como: 1. Úúpxw mandar; 
katappovelv despreciar; úyedeiv descuidar, que rigen genitivo; 2.* 
mTicteón confiar en; pdoveiv envidiar; noleuetv hacer la guerra a; 
émbBovieón intrigar contra, que rigen dativo. Ej.: 


Activa Pasiva 
KoTappovú tivóc desprecio a alguien katappovoduas soy despreciado 
pdová avi invideo alicni pdovobyor mihi invidetur 


El complemento agente 


318. El complemento agente de un verbo pasivo se pone: 


1.* En genitivo con Uró, si es un nombre de persona. 
Ej.: Poda: Und tod rarpóc amor a patre 


2.* En dativo sin preposición, si es un nombre de cosa. 
Ej.: Kolovra 14 vóno impediuntur lege 


OBSERVACIONES. 1. Se emplea el genitivo con úró incluso con 
un nombre de cosa, cuando esta cosa se considera como personificada: 
ÚTÓ TOÚ kaxod vikóuevol vencidos por el mal. 


II. Se emplea el dativo incluso con los nombres de persona: a 
menudo cuando el verbo está en perfecto o pluscuamperfecto, y siem- 
pre, con los adjetivos verbales en téos ($ $ 295-4, 391). 


319. Algunos verbos activos cuya pasiva es poco usada sustituyen 
esta pasiva por verbos intransitivos, que en este caso se construyen 
con ÚUrÓ y genitivo. 


Activa Pasiva 
ed roLÓ trato bien ed aáoxo soy bien tratado 
€d Aya hablo bien ed áxoúw se habla bien de mi 
ÓLÓKw persigo, acuso peúyo soy perseguido, acusado 
ÓTOKTEÍVO mato áxodvioxo soy muerto 


Ej.: 'Arédavev bro Nixávópou fue muerto por Nicandro 
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Voz media 


320. La voz media significa fundamentalmente que la acción del 
verbo vuelve al sujeto que es su punto de partida. Puede ser indirecta, 
directa y dinámica. 

1. Indirecta: el sujeto hace algo para sí, en interés propio. 

Ej.: Dépovtol oixodev úptov tráense de casa pan 

Xuóva éxnomodunv me he hecho una túnica 


Obsérvese este significado, el más frecuente, en los verbos: 


Activa Media 
oipetv coger, tomar oipeioda: elegir 
Saveilw prestar Saveífopar tomar prestado 
¡uododv dar en alquiler iodododal tomar en alquiler 
TÉLTO enviar HETATÉNTO OL mandar a buscar 
ropilw procurar ropilopor procurarse 
puAdTTtw guardar puldtTOaL estar en guardia 


2. Directa: el sujeto ejerce la acción sobre sí mismo. Este significado se 
encuentra en un reducido número de verbos. 


Activa Media 
Ej.: ¿vóón vestir Evóvopal vestirse, revestirse de 
Lon lavar kovool lavarse 
TraÓN hacer cesar ravopal cesar 
TpéTO volver, dirigir TpéTrO LOL volver, dirigirse a 
palvw mostrar polvopal mostrarse, aparecer 
ypio untar xplopor untarse 


En general, para expresar una acción reflexiva directa se usa la voz activa 
y el acusativo de un pronombre reflexivo: ánéxtewev davtóv se mató a sí 
mismo. 

La voz media directa puede indicar también una acción que el sujeto ejerce 
sobre un objeto propio. 

Ej.: Aoóoua1 tods ródas me lavo los pies 


3. Dinámica: el sujeto contribuye de una manera especial a la realización 
de algo con sus propios recursos o facultades: 


Activa Media 
Aelv redimir o rescatar Aeodal redimir con dinero propio 
OKOreElv observar oxoreiodol examinar atentamente 
róAepov moeiv provocar una rólepov roisiodar hacer la guerra, 

guerra (bellum movere) combatir (bellum gerere) 
TO MTEÑELV ser ciudadano rolteveCdn actuar como ciudadano, 


gobernar 
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OBSERVACIONES. 1. Muchos verbos carecen de voz media. Otros 
carecen de formas activas y se emplean en la vóz media con significado 
activo (verbos deponentes, $ 189). 


II. Algunas veces la diferencia de significado que hay entre la 
activa y la media de un verbo, es difícil de explicar por las reglas 
generales: únodi5wy devolver; árodidouar vender; — yanetv casarse el 
hombre; yapetodal casarse la mujer. 


Los tiempos 


321. En las formas temporales del verbo griego hay que distinguir: 
el aspecto o cualidad verbal y el grado temporal. El aspecto verbal nos 
indica la manera cómo se realiza la acción, y el grado temporal, el 
tiempo en que se realiza. 


322. La cualidad verbal. Desde el punto de vista de la cualidad 
verbal, una acción puede ser: 

a) cursiva o continua, desarrollándose como una línea. 

Tienen esta significación todas las formas derivadas del tema de 
presente. 


Ej.: peúyo huyo, estoy huyendo 


b) puntual o instantánea, pura y simple, como un punto. 
Tienen esta significación todas las formas derivadas del tema de 
aoristo. 
Ej.: qvyeiv huir, ponerse en fuga 


La acción puntual puede ser ingresiva o terminativa, según indique 
el principio o el fin de la misma: fuodedoar empezar a ser rey; 
Vaveiv morir. 

c) perfecta o acabada, considerada en sus resultados. 

Tienen esta significación todas las formas derivadas del tema de 
perfecto. 

Ej.: repeuyéval haber huido, estar salvo 


323. El grado temporal. Desde el punto de vista del grado tem- 
poral, una acción puede ser presente, pasada o futura. 

El grado temporal lo indica solamente el indicativo, modo en que 
coinciden la cualidad verbal y el grado temporal. Los demás modos 
sólo tienen cualidad verbal. El siguiente cuadro resume la correpon- 
dencia que, en relación a la cualidad y al tiempo, existe entre las formas 
de los distintos modos. 
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Ind. presente Imperfecto 
CONTINUA 


Sin indicación de tiempo: 
Imper., subj., opt., infin. y part. de presente 


a e 
PUNTUAL Sin indicación de tiempo: 
Imper., subj., optat. e infin. de aoristo 


Sin indicación de tiempo: 


PERFECTA 


Imper., subj., opt., infin. y part. de perfecto 


Los tiempos de acción continua 


324. Elpresente, 1. Elindicativo presente indica que la acción 
va desarrollándose en el tiempo presente: 2%w desato, voy desatando; 
árodvpoxel (se) muere, está muriéndo(se). 

El indicativo presente puede también significar: 

a) simple tentativa: fp úc reídovol intentan convencernos 

b) repetición o costumbre: riotov ¿q Añiov 'Adnvator nÉLTOVOLV 
atenienses, envían (todos los años) una nave a Delos 

c) un hecho histórico: ¿vreddev éfehaúver el Médos desde allí 
avanza hacia Peltas. 

Los presentes txw he llegado; otxouo1 he partido, tienen el valor 
del perfecto. 

2. El imperativo, el subjuntivo, el optativo y el infinitivo presen- 
tes expresan la acción con idea de desarrollo, pero sin indicación de 
tiempo. El participio presente expresa, con la idea de duración o de- 
sarrollo, la simultaneidad de dos acciones: A£ywv áxoPaíve: se va ha- 
blando. 


325. El imperfecto. El imperfecto indica que la acción iba de- 
sarrollándose en tiempo pasado: ¿Awov desataba, iba desatando; 
Zevopúv éténie: Jenofonte hizo la travesía. 

El imperfecto puede también significar: 

a) simple tentativa: y uúc Exerdov intentaban convencernos 

b) repetición o costumbre: 1ólei Extiulov fundaban ciudades. 
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El tiempo de acción puntual 


326. El aoristo de indicativo. El aoristo de indicativo expresa la 
acción pura y simple en tiempo pasado, sin idea alguna de desarrollo 
ni resultado. Es el tiempo histórico por excelencia ($ 322, b). 

Ej.: 'Evíxnoav oi "ElAnves vencieron los griegos 

"Hidov, eldov, ¿vixnoa veni, vidi, vici 


El aumento, exclusivo del modo indicativo, es el que da sentido 
de tiempo pasado al aoristo de indicativo. 

327. Aoristo gnómico. El aoristo de indicativo se usa en vez del 
presente en las máximas y sentencias que expresan una verdad de 
experiencia, un hecho habitual. Es el llamado aoristo gnómico (de 
yvoun, sentencia). 

Ej.: Tlávta ó xpóvos diéiwoev el tiempo destruye todo 


328. El aoristo de los demás modos. 1. El imperativo, el sub- 
juntivo, el optativo y el infinitivo de aoristo expresan la acción verbal 
pura y simple sin indicación de tiempo, como las formas correspon- 
dientes de presente, pero sin idea alguna de desarrollo. 

Ej.: IMPERATIVO: Ade desata, ve desatando; Aoov desata 

INFINITIVO: Avewv desatar, ir desatando; Añoar desatar 


2. El participio aoristo expresa la anterioridad de una acción con 
relación a otra, por lo cual tiene muchas veces valor de pasado. 

Ej.: Aúcavtes túc vaio árorigovo1 se hacen a la vela después de 
haber levado el áncora (lit. habiendo desatado las naves). 


El futuro 


329. El futuro expresa una acción venidera, tanto continua como 
puntual: Ad0w desataré o iré desatando; Bucúsvoel subirá al trono. 


330. Mélio Aéyetv. Con el verbo ¿Mo y el infinitivo presente 
o futuro (raramente aoristo) se expresa la acción inminente o que se 
tiene la intención de hacer. Corresponde esta construcción a la con- 
jugación perifrástica en -urus del latín y se traduce por los giros estar 
para, tener la intención de, estar a punto de, haber de. 
Ej.: MéMo A£yetv 0utv karvóv aliquid novi vobis dicturus sum, voy 
a, tengo la intención de o he de deciros algo nuevo. 
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Los tiempos de acción perfecta 


331. El perfecto. 1. El perfecto de indicativo expresa el resul- 
tado presente de una acción acabada. 
Ej.: Alvxa acabo de desatar, tengo desatado, he desatado 
AAvuor acabo de ser desatado, estoy desatado 


De ahí que muchas veces puede traducirse por un presente: tédvnka 
estoy muerto; péuvnuo: me acuerdo; kéxmpuor he adquirido, poseo; 
gotnxa me he levantado, estoy en pie. Cf. lat. memini, novi, odi, coepi. 

2. En los demás modos, el perfecto expresa el resultado de una 
acción acabada, pero sin indicación alguna de tiempo. 


332. El pluscuamperfecto. El pluscuamperfecto expresa el resul- 
tado pasado de una acción acabada. 
Ej.: ¿hedxew acababa de desatar, tenía desatado 
¿dedóunv acababa de ser desatado, estaba desatado 


De ahí que muchas veces puede traducirse por un imperfecto: 
gredvíxe: estaba muerto; Eneuviunv recordaba; éxextíunv poseía; 
eioríixew estaba en pie. Cf. lat. memineram, noveram, oderam, coe- 
peram. 

OBSERVACIÓN. El pluscuamperfecto en griego no se emplea nun- 
ca, como en latín y castellano, para expresar una acción anterior a 
otra ya pasada. Para expresar esta anterioridad se emplea el aoristo. 

Ej: AtéSwkev úl EhoBe distribuyó lo que habia recibido 

(distribuit quae acceperat) 

333. El futuro perfecto. El futuro perfecto expresa el resultado 
futuro de una acción acabada. 

Ej.: Ashvxós £oopor habré desatado, tendré desatado 

Mehúcouo: habré sido desatado, estaré desatado 


De ahí que muchas veces puede traducirse por un futuro: tedvn¿w 
estaré muerto; epviooyar recordaré, otícopar estaré en pie. Cf. latín 
meminero, novero, odero, coepero. 


LOS MODOS 


334. Por modos se entienden las formas por las cuales se indica 
la actitud mental del sujeto que habla con respecto al proceso indicado 
por el verbo. Según que nuestro espíritu considere un hecho como real, 
irreal, deseado o posible, surgen las distintas formas modales. 

La naturaleza del modo determina la naturaleza de una oración; 
de ahí que estudiemos los modos siguiendo las clases de oraciones. 
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Oraciones independientes o principales 


Las oraciones independientes o principales se subdividen en ora- 
ciones enunciativas (negación ob) y en oraciones volitivas (negación 


1%). 


Oraciones enunciativas 


335, Oraciones enunciativas son las que enuncian un hecho o una 
verdad en forma ya afirmativa, ya negativa, ya interrogativa. Su modo 
varía según que el hecho enunciado sea real, posible o irreal. La ne- 
gación siempre es oU. 

1. Hecho real. En las oraciones que enuncian un hecho real se 
usa el modo indicativo (modo real). La negación es o. 


Ej.: Tó pódov det la rosa florece 
Oi rok£jor odk ñAdov los enemigos no vinieron 
Tic todto ¿dete; ¿quién dijo esto? 


2. Hecho posible. Un hecho posible se expresa por el optativo 
presente o aoristo con Gv (modo potencial). La negación es od. 
Ej.: Todro yíyvotto o yévort úv esto sucedería o podría suceder 


Este modo se usa en la oración principal o apódosis de un período 
condicional, para indicar que un hecho podría producirse, si se cum- 
pliera determinada condición ($ 360-11D). 


OBSERVACIÓN. Se emplea también el optativo con úv para sua- 
vizar una afirmación (POTENCIAL DE CORTESÍA): todT' oUx Gv A£yoyu 
yo no me atrevería, no quisiera, decir esto (lat. non dixerim, haud facile 
dixerim). 


3. Hecho irreal. Un hecho que no tiene o no tuvo lugar, porque 
no se cumple o no se cumplió determinada condición, se expresa, 
respectivamente, por el imperfecto o por el aoristo de indicativo con 
úv. 

Ej.: Eldeyov úv yo diría o podría decir 

elzov ($le£a) tv yo habría dicho o podria haber dicho 


Este modo se usa en la oración principal o apódosis de un periodo 
condicional, cuando la condición expuesta en la subordinada o prótasis 
no se cumple o no se cumplió ($ 360-1V). 
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El modo potencial castellano 


336. De lo anteriormente expuesto ($ 335, 2-3), se deduce 
que nuestro modo potencial se expresa en griego como sigue: 
1. El potencial simple por el imperfecto de indicativo con 
úv, si se refiere al presente, y por el optativo presente o aoristo 
con úv, si se refiere al futuro. 
Ej.: Élvec úv desatarías (ahora) solveres 
Avors o Aceros Óv desatarías (futuro) solvas 


2. El potencial compuesto por el aoristo de indicativo con 
úv. 


Ej.: £2voac úv habrías desatado solvisses 


Oraciones volitivas 


Las oraciones volitivas son las que expresan un acto de la voluntad 
en todas sus varias manifestaciones, es decir, una orden o una pro- 
hibición, un deseo, que puede ser realizable o no, una deliberación 
sobre lo que la voluntad tienen que decidir. La negación usada en ellas 
es siempre uñ (uíte, jundeíc, undérote, etc.). 


Una orden, una prohibición 


337. Una orden se expresa: 
l. En la 2. y 3.* personas, por el imperativo presente o aoristo. 
Ej.: Ade o Añoov desata tú 

Avéto o Avoúto desate él 


2. Enla 1.: persona del plural, por el subjuntivo presente o aoristo. 
Ej.: Aúmpev o Ajowuev desatemos 
Twuev eamus, vayamos 


Una prohibición se expresa: 
l. En la 2. y 3.* personas, por el imperativo presente o por el 
subjuntivo aoristo con la negación p1. 
Ej.: nd Ade o ud Añ0ns no desates 
ud miotevops adtó no confles en él 


2. Enla 1.* persona del plural, por el subjuntivo presente o aoristo 
con la negación ¡u1. 
Ej.: uN Ampev o un Añowuev no desatemos 
ud jeupopeda avróv no le censuremos 
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Un deseo 


338. Un deseo realizable se expresa por el optativo, sólo o pre- 
cedido de eide, ei yáp ojalá, utinam. 
Ej.: Dévoto ratpóc edtuxéotepos que seas más feliz que tu padre 
Etde piloc iipiv yévoro ¡ojalá llegues a ser nuestro amigo! 


Un deseo realizable se expresa por side, el yáp, seguido: 
1. Del imperfecto indicativo si el deseo se refiere al presente. 
Ej.: Elú' En Eln ¡ojalá viviese todavía! 


2. Del aoristo indicativo si el deseo se refiere al pasado. 
Ej.: Eide ud úrrédove ¡ojalá no hubiese muerto! 


OBSERVACIÓN. Para expresar un deseo irrealizable se puede tam- 
bién emplear el aoristo 2 de óqelbw deber, pedov, ec, e, solo o pre- 
cedido de gide, el yáp con el infinitivo. 

Ej.: (El0') Ópelev du rv joh, si viviese todavía! 
(Elde) un Ópeñev árodavelv jojalá no hubiera muerto! 
Mirort' Gpedov dunetv mv Exipov ¡jamás habría debido dejar Esciro! 


Una deliberación 
339. La deliberación. En las oraciones interrogativas el subjun- 


tivo, generalmente en 1.* persona, expresa la incertidumbre del que 
habla sobre qué debe o puede hacer. 


Ej.: Elrouev T oryópev; ¿debemos hablar o callar? 
Módev ue GpEnta; ¿por dónde se debe empezar? 
Hot tig púyn; ¿a dónde debe uno ir? 
Tí roipev; quid faciamus? ¿qué debemos hacer? 


ORACIONES DEPENDIENTES O 
SUBORDINADAS 


340. Las oraciones subordinadas comprenden las oraciones com- 
pletivas y las oraciones no completivas o circunstanciales. Estas dos 
categorías se subdividen de la manera como enseña el siguiente cuadro: 
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de infinitivo 

con óti (m5) 

de participio 
interrogativas indirectas 
con ÓTOG 

con Hí o uh od 


Completivas 


Oraciones 

subordinadas 

finales 
consecutivas 
causales 
condicionales 
concesivas 

de relativo 
comparativas 
temporales 


Circunstanciales 


OBSERVACIÓN PRELIMINAR 


Optativo oblicuo 


341. En toda oración subordinada que expresa el pensa- 
miento de alguien y que depende de una oración principal en 
tiempo histórico o secundario, el indicativo y el subjuntivo pue- 
den ser substituidos por el optativo. Es el modo de la subor- 
dinación llamado optativo oblicuo o de estilo indirecto. Ej.: 


"Epn ón Kópos évixnoe (o vusíoete) dijo que Ciro había ven- 
cido 

"Hpóra ei tu Exeic (o Exorc) preguntó si tenías algo 

"Hpyáleto Uva ed apútio. trabajaba para ser feliz 


I. Oraciones completivas 


342. Oraciones completivas son las que sirven de sujeto o com- 
plemento directo de una oración principal. En castellano van gene- 
ralmente precedidas de la conjunción que. En griego pueden ser: 1.* 
de infinitivo; 2.* de indicativo con Úti (tc); 3.2 de participio. 

Deben considerarse también como completivas las oraciones in- 
terrogativas indirectas y ciertas oraciones introducidas por Órwc y 


un. 
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Completivas de infinitivo 


343. Se construyen con infinitivo las oraciones completivas de- 
pendientes de: 1.* verbos de opinión o afirmación; 2.> verbos de vo- 
luntad, 3.2 verbos y locuciones impersonales. 


Ej.: Nopíto Oeóv elvo credo Deum esse 
Dacív elvar WAnv ósóv aseguran que hay otro camino 
'Efovleto Kópov rapeivar volebat Cyrum adesse 
"Eset Kópov rapeiva: oportebat Cyrum adesse 
Aixaióv dor ne Enurododo: es justo que yo sea castigado 


La negación es oú (a veces 11) con los verbos de opinión, y u% con 
los verbos de voluntad e impersonales. 


344. El sujeto y el predicado del infinitivo. El sujeto del infi- 
nitivo se pone en acusativo, pero si es el mismo que el de la oración 
principal, no se expresa. El predicado entonces concuerda con el sujeto 
de la principal. 

Ej.: Nopifes Dedos elvar cree que es dios, cree ser dios 

(cf. latín credit se esse deum) 


OBSERVACIÓN. Si el sujeto del infinitivo desempeña en la prin- 
cipal el oficio de un complemento (genitivo o dativo), tampoco se 
expresa, y el predicativo puede concordar con este complemento o 
ponerse en acusativo. 

Ej.: "Efeotí oo áyadó (áyadov) yevécda: te es posible hacerte 

bueno 
(cf. en latín licuit Themistocli esse otioso) 


345. La construcción personal. De las dos construcciones: me 
parece que tú estás enfermo, o me pareces estar enfermo, la primera 
es impersonal, la segunda personal. En griego, prefieren esta cons- 
trucción los verbos de opinión y afirmación. 

Ej.: Aoxeíc pot dpaptáverw por Soxel pol ce Guapráverv me parece 

que te equivocas (mihi videris errare) 
Kúpos ¿Aéyeto vixñoa1 por ¿léyerto Kúpov vuriñom se decía 
que Ciro había vencido (dicebatur Cyrus vicisse) 


OBSERVACIÓN. Se construyen también personalmente algunos ad- 
jetivos unidos a eipí, tales como SxoioG justo, énisolocs probable; 
úávaykaios necesario; 5ñkoc evidente y otros que la práctica enseñará. 

Ej.: Aíxotós eipa Enuododas por Sixaóv torí pe Enuiododa: es 

justo que yo sea castigado 
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Completivas de indicativo con Ótt (Mc) 


346. Los verbos que significan decir, creer, pensar se construyen, 
o bien como los verbos de opinión ($ 343), o bien con Óti, a veces 
(5, y el indicativo (u optativo oblicuo). La negación es OU. 
Ej.: Aéyo ót: Oe0s Eotiv ' ; . 
o bien A£yw Bedv elvor digo que existe Dios 


"On es substituido por ( cuando se afirma algo incierto o que se 
considera falso. 


OBSERVACIÓN. Después de Óti a veces se citan textualmente las 
palabras de uno como en estilo directo. "Oti equivale entonces a nues- 
tros dos puntos. 

Ej.: Elrmev ón. adrós sip Ov Cnteic, dijo: soy el mismo a quien 
buscas 


Completivas de participio 


347. Los verbos de percepción sensible o intelectual, como ver, 
saber, aprender, conocer, acordarse, se construyen con óti (0), o con 
el participio, pero no con el infinitivo (9 389). 

Ej.: OTéa ón Oeds Eotiv 


o bien ol8a Oedv Óvra S0 que Dios existe 


Interrogativas indirectas 


348. El modo de las interrogativas indirectas es en griego, como 
en castellano, el indicativo (u optativo oblicuo), no el subjuntivo como 
en latín. 

Ej.: 'Epwtk tic elur pregunta quién soy 

"Hpómnoev tic einv preguntó quien era 


OBSERVACIÓN. En las interrogativas indirectas aparece a veces el 
subjuntivo de deliberación ($ 339), que puede también ser substituido 
por el optativo oblicuo. 

Ej.:  Ovk Éxw tí TOLÓ no sé qué hacer (= qué debo hacer) 

Ovk elxov tí roroín no sabía qué hacer (= qué debia hacer) 


349, Las interrogativas indirectas simples van unidas a la prin- 
cipal: 
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l.* por la partícula interrogativa el si; 2.2 por los adverbios inte- 
rrogativos; 3.* por los adjetivos o pronombres interrogativos, 
Ej.: 'Epwrú el doVeveic pregunto si estás enfermo 
Epwtú nús Éxeig pregunto cómo te encuentras 
'Epwrú tic ñADdE pregunto quién vino 


Con el la negación puede ser 06 o uu; en los demás casos es siempre 
Ob. 
350. Las interrogativas indirectas dobles van unidas a la principal: 


En el segundo miembro 


ño fodof uo no 
elteosi ele odo elre uñ ono 


En el primer miembro 
L.* por el o nótepov si 
2.2 por elte si 


Ej.: 'Epwrú rótepov áodeveis 1 dnaivere pregunto si estás enfermo 
Eporú elr dodeveis elo" dyraívers ¡ O si disfrutas de salud 
Epwrú nótepov úodeveic | ob (1) 11) pregunto si estás enfermo o no 


Completivas con órwc 


351. Los verbos que significan procurar, tener cuidado, esforzarse 
y análogos se construyen con Óxos y el futuro de indicativo (u optativo 
oblicuo). Negación 1. 
Ej.: Tóv otpamydv émpeleiodor del óros ol otparióta: tá 
emmdera ¿ova es preciso que el general procure que los sol- 
dados tengan lo necesario 


Estas oraciones son muy parecidas a las finales ($ 354), de las que 
muchas veces apenas se distinguen. 


Completivas con 1 o 1h od 
352. Después de los verbos de temor las subordinadas comple- 
tivas se construyen, como en latín, en subjuntivo (u optativo oblicuo): 


1.* Precedido de ¡1 (ne), si no se desea lo que se teme. 

Ej.: Pofobuor ur ¿An timeo ne veniat, temo que venga 

2." Precedido de 7 0% (ne non o ut), si se desea lo que se teme. 
Ej.: PofoSuar uh od 197 timeo ne non veniat, temo que no venga 


OBSERVACIÓN. Ob put, locución elíptica por od poBntéov Hñ = no 
hay temor de que, es una forma enérgica de negación que puede tra- 


a. q 


mz 
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ducirse por seguramente no. Se emplea con el subjuntivo aoristo o con 
el indicativo futuro. 
Ej.: Ov ud romíonte (noroeste) seguramente que no lo haréis, 


Prolepsis o anticipación 


353. Es frecuente que el sujeto de una oración subordinada 


completiva pase por prolepsis o anticipación (de rpo-AauBúvo 
adelantar) a ser complemento del verbo de la oración principal. 
Ej.: Aéyo tóv Kópov Ótt gvixnoe, por Ayo Ótt 
ó Kúpos évixnoe digo que Ciro venció 
Tóvóe eiré por tig éoriv dime éste quién es 


II. Oraciones circunstanciales 
Oraciones finales 


354. Las oraciones finales expresan el fin o la intención. Se cons- 
truyen con tva, Óroc, Óxoc áv, we y el subjuntivo (u optativo oblicuo), 
como en latín. La negación es 11. 

Ej.: Ta ráoío katéxavoe (va q Kópoc 5aBñ quemó las naves para 

que no pasase Ciro 


OBSERVACIONES. 1. Una oración de infinitivo precedida de . 

Tod equivale a veces a una oración final. 
Ej.: 'H vñoos ézerxicón tod un Agortás xaxouvpyetv tv EvBorav la 
isla fue fortificada a fin de que los piratas no saqueasen Eubea 


ll. Pueden también expresar el fin o la intención: 1.* un infinitivo 
después de ciertos verbos ($ 376,2.--b); 2.2 una oración de relativo ($ 
366, 1); 3.* un participio futuro ($ 384, 5.9). 


Oraciones consecutivas 


355. Las oraciones consecutivas expresan el resultado o conse- 
cuencia de lo que se dice en la principal. Van introducidas por (bote 
(a veces (ic) de modo que, que tiene a veces como antecedente en la 
principal oUtw(c) así, de tal manera, tosodtoc tanto, tovodtos tal. 
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356. Modo. El verbo de las oraciones consecutivas se construye 
en indicativo o infinitivo, no en subjuntivo como en latín: 


1.> En indicativo, cuando la consecuencia se considera como un 
hecho, una realidad. Negación ob. 
Ej.: Obras éoti copós or' ovsénote opóMl1ctal 
es tan sabio que nunca se equivoca 


2. Un infinitivo, cuando la consecuencia se considera como posible 
sin indicar si se realizará o no. Negación pu. 
Ej.: Obroc éoti copos bots jndérote opdlMecdar 
es tan sabio que no puede equivocarse nunca 
o es lo suficiente sabio para no equivocarse nunca 


OBSERVACIONES. 1. El giro % 60te precedido de un comparativo 
en la oración principal se traduce por demasiado ... para. 
Ej.: Neórepos el % Gore sigévor eres demasiado joven para saberlo 


M. Después de tocvobtoc tantus y totobroc talis, expresos o so- 
breentendidos, se usan a veces en vez de ote los correlativos 006 y 
otog con infinitivo, en el sentido de nuestras expresiones bastante para, 
capaz de, apto para. 

Ej: Torobrtoc olos Gápxew apto para mandar 

"Exouev óoov Eñv tenemos bastante para vivir 


IL. Lo dicho en la observación II explica el significado de las 
locuciones ológ té eiyn soy capaz de, puedo; olóv té tot es posible, 
con el infinitivo. 

Ej.: Odx olóv te iv peúyew no era posible huir 


Oraciones causales 


357. Las oraciones causales se construyen con Úti, ÓLÓtL, porque, 
énel, gmelón), Óte puesto que, y el indicativo. La negación es oú. 
Ej.: 'Ene1ón émodvyeic, órépxouos puesto que lo deseas, me marcho 


358. Si el verbo de la principal es un tiempo pasado, se puede 
emplear el optativo. La oración causal expresa entonces el pensa- 
miento del sujeto de la principal. 

Ej.:Tóv Mlepudiéa gxáxicov, Óti odx émebúyor 

insultaban a Pericles porque (decían) no los sacaba a luchar 
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Oraciones condicionales 


359. Las oraciones condicionales relacionan con la principal una 
idea de suposición o hipótesis por medio de la conjunción si, en griego 
el o táv (1, úv). La negación es siempre ju. 


360. Período hipotético. La reunión de la oracón condicional o 
prótasis — premisa o condición — y de la principal o apódosis — con- 
secuencia o cosa condicionada — se llama período hipotético. 

La apódosis presenta los modos de las oraciones independientes 
($ 335). La prótasis presenta cuatro tipos principales: real, eventual, 
potencial e irreal. 


L Real. Cuando se supone que la condición se cumple, se em- 
plea el y el indicativo. 
Ej.: El foólel eipivnv, ropackedacov TÓV róAepov si vis pacem, 
para bellum, si quieres la paz, prepara la guerra 


Il. Eventual. Cuando se supone que la condición se cumplirá o 
suele cumplirse, se emplea ¿dv ($v, úv) y el subjuntivo. 
Ej.: 'Eúv zobro Aéync, úpapmon si dices esto, te equivocarás 


IIL Potencial. Cuando la condición es un simple supuesto del 
que habla, cuya realización es meramente posible, se emplea ei y el 
optativo. 

Ej.: El píñov Exoyu, eddoíuov áv etnv si amicum habeam, felix 

sim, si tuviese (y es posible) un amigo, sería feliz 


IV. Irreal. Cuando la condición no se cumple o no se cumplió 
se emplea ei y el imperfecto o aoristo de indicativo: 
1.> El imperfecto se usa si se trata del presente. 
Ej: Ei pQov elxov, eúdatuov dv Tv si amicum haberem, felix es- 
sem, si tuviese un amigo (no lo tengo), sería feliz 


2. El aoristo se usa si se trata del pasado. 

Ej.: El píov Eoxov, eddaluv dv gyevóvny si amicum habuisem, 
felix fuissem, si hubiese tenido un amigo (no lo tuve), habría 
sido feliz 


361. La condicional universal, es decir, aquella en que se indica 
que cada vez que se cumple la condición se repite el hecho de la 
apódosis, lleva: 

a) táv y el subjuntivo (subjuntivo de repetición) si se refiere al 
presente, 

b) ei y el optativo (optativo de repetición) si se refiere al pasado. 


220 SINTAXIS 


En estos casos táv y el significan siempre que, cuando. 
Ej.: a) 'Eúv éyyd 810n dávaros, ovdeic Bovletar dvoxerv 
cuando se acerca la muerte, nadie quiere morir 
b) El Kópoc Urdoxorró T1, odk EyeúSeto siempre que Ciro pro- 
metía algo, no engañaba 


362. Esquema de los períodos hipotéticos 


Naturaleza de PROTASIS APODOSIS 
la condición Negación uí Negación o 
Sl e iñdliditiva Modos de las oraciones 
independientes 
Eventual táv y subjuntivo Indicativo futuro 
Imperativo 


el y optativo Optativo con Gv 


presente imperf. imperf. 
Indicativo < con áv 
aoristo 


el e indicativo 


pasado aoristo 


gáv y subjuntivo 


Indicativo 


Universal Irreal 


el y optativo 


Oraciones concesivas 


363. Las oraciones concesivas, introducidas en castellano por me- 
dio de las conjunciones aunque, aun cuando, bien que, exponen una 
objeción que, aún concedida, no invalida lo afirmado en la oración 
principal. Vienen a ser una especie de las condicionales. 


364. Construcción. Las oraciones concesivas tienen dos cons- 
trucciones posibles: 


1.> Kaízep y el participio: negación OU, Es la más frecuente. 
Ej.: Kaírep Bacúede dv, úxovoov aunque seas rey, escucha 


2. El kal, kai el,é9v kai, col édv (E kúv), siguiendo las mismas 
reglas que las oraciones condicionales: negación 1 (y 00). 
Ej.: El kai q eioda Aer, AéEw aunque no acostumbro hablar, 
hablaré 
TeAG ó húpoc, kúv ti uh yedoiv * ríe el imbécil, aun cuando 
no haya motivo de risa 
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Oraciones de relativo 


365. Oraciones de relativo especificativas. Sirven para determi- 
nar o completar el sentido de una palabra (antecedente) de la oración 
principal como lo haría un adjetivo. Su modo es el de las principales 
o independientes: negación ob (a veces 1). 

Ej.: 'O freno, Gs 1péxeL heukós tomv el caballo que corre, es blanco 


366. Oraciones de relativo explicativas o equivalentes a subordi- 
nadas circunstanciales. Las oraciones de relativo pueden tener, en 
ciertos casos, el valor de una oración final, causal, consecutiva y con- 
dicional. 

Se construyen, salvo cuando equivalen a una oración final, como 
la oración circunstancial por la que podrían ser substituidas. 


1. Relativas finales. Se construyen con futuro de indicativo. Ne- 
gación 1. 
Ej: YyTv népyo úvápas oftiwves Univ ovuuaxobvral os enviaré 
hombres para combatir (lit. que combatirán) a vuestro lado 
2. Relativas causales. Se construyen con indicativo. Negación 
ob. 
Ej.: Oavuacróv roric, Ós Mpiv odóév Sióms obras de un modo 
singular, puesto que (lit. tú que) no nos das nada 
3. Relativas consecutivas. Se construyen con indicativo. Negación 
oÚ 
Ej.: Tic odto patverar, óotic od Podletal gol píos el var; 
¿quién es tan loco que no quiere ser amigo tuyo? 
4. Relativas condicionales. Se construyen con los modos propios 
de la condicional que representan: negación pu. El usarlos equivale a 
el (o eúv) tic. 
Ej.: “A uh olóa, ovsé otojar eidévor lo que no sé, no presumo 
saberlo 
TG úvápi Y Av Elmode nelcoyor obedeceré al hombre que 
elijáis 
'Agucoín Gv Sotig tobro rorotn faltaría quien hiciese esto 
367. Oraciones de relativo que expresan repetición. Cuando una 
oración de relativo expresa repetición o un hecho de carácter general, 
se construye: 


1.2 Con subjuntivo con áv si la principal está en presente. 
Ej.: Néos drodvioxel óvuw' hv puí deós 
muere joven aquél a quien ama un dios 
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2. Con optativo sin áv si la principal está en pasado. 
Ej: "Quai Evmwyyávotey, TÓVTOG ÚTÉKTELVOV 
mataban a todos los que encontraban 


Estas oraciones de relativo equivalen a una prótasis de condición 
universal ($ 361). 


Oraciones comparativas 


368. Las oraciones comparativas, que indican la semejanza entre 
dos accones, no son sino una modalidad de las oraciones de relativo 
especificativas. Van unidas a la principal por adverbios y adjetivos 
relativos de cualidad o cantidad, referidos generalmente a sus corre- 
lativos antecedentes. 


OBTOG...0G O ÓOTEP ASÍ... como totobros... olos tal... cual 
ita ... ut talis... qualis 
togobrov (toGoÚTI)... Haov (Saw) TOGODTOG... ÓTOS tanto... cuanto 
tan(to)... como tam... quam tantus... quantus 


Ej.: 'Enoínoa óorep ¿Suvidnv lo hice como pude 
Totobrós sip olos Tv soy tal como era 


OBSERVACIÓN. Después de ó aútós el mismo, y de los adjetivos 
que significan igual o semejante, se puede emplear ya el relativo ÓOTEP, 
ya xal o (orep en el sentido de que. 

Ej.: Zol Sokei 1d avrá xai guot te parece lo mismo que a mi 


Oraciones temporales - 
369. Las oraciones temporales indican la circunstancia de tiempo 


en que se realiza la acción de la principal, a la cual van unidas por 
medio de las siguientes conjunciones: 


Úte, órnóte, ivixa cuando Écte, Héxpl hasta que 
Enel, Emeión, q después que | ev Ó mientras que 
értel TÓXLOTO luego que áp' 00, ¿E od desde que 
és mientras que, hasta que Tptv antes que 


En la construcción de estas oraciones, deben distinguirse tres casos. 


370. Hecho real, presente o pasado. Cuando se expresa un hecho 
único y preciso, que tiene o tuvo lugar, el verbo de la oración subor- 
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dinada temporal está en indicativo. La negación es 00. 
Ej.: 'Hvixa Seíán gyéveto, toávn xowioptós cuando llegó la tarde, 
se vió un torbellino de polvo 


371. Hecho futuro. Cuando expresa un hecho que tendrá lugar, 
la oración subordinada temporal se construye en subjuntivo con úv. 
Negación ut. 

Ej.: 'Enevóav Sanpágo pas, féo cuando haya terminado, vendré 


La partícula áv se une generalmente a las conjunciones temporales 
formando con éstas una sola palabra: Útav, óxótav, éreidúv, Exúv. 


OBSERVACIÓN. 'Ereiúv Sionpófowpar significa cuando haya ter- 
minado, énedav Sranpárto ya: significaría cuando termine. 


372. Hecho repetido. Cuando expresa un hecho de carácter ge- 
neral o que se repite, el verbo de la oración subordinada temporal se 
construye (negación pm): 


1. En subjuntivo con úv si se trata de un hecho presente. 
Ej.: Mi0doó otportevovrar, óxózav tig avr Séntol 
sirven como mercenarios siempre que alguien los necesita 
Muivópeda rávtec, órótav opyiióueda 
todos enloquecemos cuando nos encolerizamos 


2. En optativo sin úv si se trata de un hecho pasado. 

Ej.: 'Edñpevev áp' Trrov óxóte yu vácar PovdortO Éautóv 
cazaba a caballo siempre que quería ejercitarse 
"Ote daxpúors, Eyélwv Eyó cuando tu llorabas, yo reía. 


Construcción de apív 


373. Tlpív, antes que, antes de, se construye con infinitivo, cuando 
la oración principal es afirmativa; pero si ésta es negativa, se construye 
ordinariamente como las otras conjunciones de tiempo. 

Ej.: Bovhsúov zpiv Epyw imperpeiv delibera antes de obrar 

Ovx fdede apiv Ty yuvh adróv ÉnelcE 
no quiso antes que le persuadiese su mujer 


OBSERVACIÓN. Si va con indicativo después de una principal afir- 


mativa, debe traducirse por hasta que: Turyvóovv rpiv Axe dudaban 
hasta que llego. 


10. APOLO. Estatua griega de estilo arcaizante realizada en bronce. 


11. VENUS DE MILO. Afrodita comunmente así denominada, representa el ideal 
de la belleza y el encanto femenino; según Hesíodo, nació de la espuma del mar. Fue 
elegida por Paris, principe troyano, como la más bella de las diosas y así obtuvo la famosa 
manzana de la discordia. 
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LAS FORMAS NOMINALES DEL VERBO 


EL INFINITIVO 


374. El infinitivo es la forma substantiva del verbo. Puede, por 
lo tanto, ser considerado como nombre y como verbo, pues con uno 
y con otro tiene caracteres comunes. 


375. Infinitivo con artículo. El infinitivo con el artículo neutro 
tiene el valor de un substantivo. 
Ej.: tó rowtv (= Y roínorc) la acción de crear 


El infinitivo así precedido del artículo puede inclinarse y equivale 
en los casos oblicuos al gerundio latino en -di, -do, -dum: 


NOMINATIVO: —Néotc 10 oryúv éori , para los jóvenes el callar 
GENITIVO: kpetrtiov tod AaAesiv j es mejor que el hablar 
DATIVO: Xaipw TÁ pavdávewv disfruto aprendiendo 
ACUSATIVO: Ara tó roMa elóévas por el hecho de saber mucho 


376. Infinitivo como sujeto o complemento. El infinitivo puede 
ser: 
1.2 Sujeto de un verbo o expresión impersonal y de ¿orl. 
Ej.: Aloxpóv tot. weúdeoda: turpe est mentiri 
“Qpa ¿ori Bovisvcoda: es momento de decidirse 


2.2 Complemento de un verbo, principalmente: 


a) como complemento directo de los verbos que significan saber, 
poder, querer, decir, pensar, tener la intención de, esperar, acostumbrar, 
mandar, prohibir, permitir y análogos. 

Ej.: 'Entotayol veiv se nadar 

Boútoya: Aéyerv quiero hablar 


b) para indicar el fin de la acción con los verbos que significan 
dar, proporcionar, enviar, confiar, tomar, elegir y análogos. 
Ej.: Aúc 10 fifAlov G'yerv dale el libro para que se lo lleve 
lepuciñic ppé0n Atyeiv Pericles fue elegido para hablar 


377. Infinitivo determinativo. El infinitivo en griego sirve para 
completar o determinar mejor algunos adjetivos como apto, capaz, 
suficiente, digno, agradable, fácil y sus contrarios. Corresponde al su- 
pino en -u o al gerundio del latín. 

Ej.: Setvós A£yetv peritus dicendi hábil en el hablar 

100 dxovetv suave auditu agradable de oir 
Etoioc rovetv promptus ad agendum pronto a hacer 
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Asimismo puede el infinitivo ser el complemento determinativo 
de algunos substantivos de significado parecido al de los anteriores 
adjetivos: daGua idécdal cosa admirable de ver (lit. de maravilla ver). 


378. Infinitivo imperativo. El infinitivo se usa también, espe- 
cialmente en poesía, para expresar una orden o un deseo, como a veces 
ocurre también en castellano. 

Ej.: Aéyew, 'AxUMéoc rai habla, hijo de Aquiles 


379. Infinitivo absoluto. El infinitivo, con o sin (c, se usa ab- 
solutamente en ciertas expresiones como: 


(hc elretv por así decir | Exóv elvar voluntariamente 
05 palveodal al parecer To vdv selva porel momento 
5 guol Soxeiv  amientender | 10 ém' guoi elvaren cuanto a mi 
(Mc ouvelóvti eireiv resumiento dAtyov Seiv poco falta, casi 


380. Infinitivo enfático. Algunas veces se usa el infinitivo en fra- 
ses de desprecio, admiración y análogas. 
Ej.: Ded, ¿ue radetv túde ¡Ay! ¡yo sufrir tales cosas! 


EL PARTICIPIO 


381. El participio es la forma adjetiva del verbo. La gran predi- 
lección que el griego siente por el empleo de las formas de participio, 
por otra parte tan abundantes, es característica esencial de la lengua 
y una de las principales fuentes de su capacidad expresiva. 


I. Participio atributivo 
(con artículo) 


382. Participio equivalente a una oración de relativo. El participio 
con artículo se une a un substantivo con el valor y posición de un 
adjetivo atributivo ($ 251) y equivale a una oración relativa especi- 
ficativa. 

Ej.: Oi kapóvteg orpariótol (o bien otpatiótal ol kapóvtec) 

éxoyuiOnoov los soldados que estaban fatigados se acostaron 


OBSERVACIONES, I. Oi otpatióta: kapóviec ExoyuOnoov sig- 
nificaría: los soldados, que (porque) estaban fatigados, se acostaron 
($ 384,2.9). 

Ill. Como el adjetivo, el participio solo con el artítulo tiene el 
valor de un substantivo: 6 Aéywv el que habla, el orador; oi vikÓvtec 
los que vencen, los vencedores; oi oixodvtec los que habitan, los habi- 
tantes. 
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II. Participio apositivo 
(sin artículo) 


383. Participio equivalente a una oración circunstancial. El par- 
ticipio sin artículo se une a un substantivo con el valor y posición de 
un adjetivo apositivo ($ 251) y equivale a una oración circunstancial 
cuyo sujeto es el substantivo con que concuerda el participio. Pueden 
darse dos casos: 

1.2 El substantivo es sujeto o complemento en la principal. 

2.2 El substantivo es el sujeto del participio: genitivo o acusativo 
absoluto. 

OBSERVACIÓN. En ambos casos, para conocer a qué clase de ora- 
ción circunstancial equivale el participio, téngase presente: 

1.2 La negación es oú o pH según corresponda a la oración cir- 
cunstancial equivalente. 

2.2 Muchas veces el participio va acompañado de conjunciones 
que precisan y determinan su valor circunstancial. 


a) Participio aposición de un sujeto o complemento 


384. El participio aposición del sujeto o complemento de un ver- 
bo equivale a una oración circunstancial de: 

1.> Tiempo; negación od: tadra Atos árfide habiendo dicho esto 
se marchó. 

El participio puede ir precedido de úpo al mismo tiempo, 
etakó en medio, mientras, avrixa en seguida, eddús luego que: ELdxov- 
to úo ropevónevo: combatían sobre la marcha; énéoxe ue Ayovta 
petagú me cortó la palabra. 


2. Causa; negación od: toútov 100 képSovs drépyopas, aloxpóv 
vouifwv me abstengo de esta ganancia, porque la considero ilícita. 

El participio puede ir precedido de úte porque, que expresa un 
motivo real, y de (5 porque, creía, que expresa un motivo supuesto: 
Úúte mais bv porque era niño; ds ed elóótes porque creían o creyendo 
saber bien. 


3. Condición; negación 11: odk áv todto Gxokpivaro 1 eiómo no 
responderías esto, si no lo supieras. 

El participio puede ir precedido de GoTEp como si, con el pretexto 
de. 


4.2 Concesión; negación o: moMoi yúp óvtes evyevelc elol 
xakol muchos hombres, aunque bien nacidos, son malos. 
El participio puede ir precedido de xaítep aunque ($ 364). 
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5.2 Fin o intención; negación 1: ñADe Anoópevos Dóyatpa vino a 
rescatar a su hija (cf. lat. venit petiturus pacem). 

El participio, en este caso siempre futuro, puede ir precedido de 
6 con la intención de: we ároxtevóv con la intención de matar(le). 

OBSERVACIÓN. Muchas veces Úywv, Exwv, pépov, AanBbv, xp- 
Opevoc, pueden traducirse simplemente por con; úpxónevos al prin- 
cipio; televióv al fin; Aadwv ocultamente; rA£wv por mar, thaúvov a 
caballo. 

Ej.: Mápeya Exwv óriitacs éxatóv héme aquí con cien hoplitas 


b) Participio en genitivo o acusativo absoluto 


385. Genitivo absoluto. Cuando el participio tiene un sujeto pro- 
pio, la expresión entera se pone en genitivo. Es el llamado genitivo 
absoluto, que corresponde al ablativo absoluto del latín. 

Ej.: Kúpoc úvéfBn, odievós kwAovtos Ciro subió sin que nadie se 

lo impidiera (nullo impediente). 

OBSERVACIONES. I. En el genitivo absoluto, el participio de pre- 
sente (óv, del verbo eipuí, se expresa en griego, mientras que en latín 
el participio de presente de sum, por no existir, se sobreentiende. 

Ej.: Múxnidov tyepóvos óvios bajo el mando de Milciades (Mil- 

tiade duce) 
Zo0 nardos Er ÓvioG siendo tú aún niño (te puero) 
II. El sujeto de participio se omite frecuentemente cuando el con- 


texto permite suplirlo fácilmente, así: apocióvtwv mientras (ellos) 
avanzaban; odtoc éxóviov así estando (las cosas). 


386. Acusativo absoluto. En griego se emplea de una manera 
absoluta el acusativo neutro de los participios siguientes: 


Stov siendo, puesto que es preciso 
Tpooñkov siendo, puesto que es conveniente 
Suvatóv Óv siendo, puesto que es posible 
g£óv, mapóv, rapéxov siendo, puesto que es posible 
Soxodv, dócav pues se ha decidido 


Ej.: MoMáxic úpiv éfov risovexticar, odx ideAhoare habiendo 
podido enriquecerse muchas veces, no lo habéis querido 


IM. Participio predicativo 


387. El participio empleado como predicado es un giro peculiar 
del griego; puede referirse tanto al sujeto como al complemento del 
verbo. 
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Cuando se refiere al sujeto, equivale en castellano a un infinitivo, 
a un adverbio o a una oración circunstancial. Cuando se refiere al 
complemento, equivale a una oración completiva con Óti. 


a) Participio predicado referido al sujeto 
388. Se construyen con un participio predicado referido al sujeto: 


1.2 Los verbos que expresan un modo de ser del sujeto, como 
Tryxávo ser por casualidad; Mivdávo estar oculto; palvopal aparecer, 
ser manifiesto. Generalmente estos verbos deben traducirse por un 
adverbio y el participio como verbo principal. 

Ej.: Hapouv érúyxave se hallaba presente por casualidad 

"Eldadev úrodpás huyó ocultamente 
Paívetal kaxóc bv es evidentemente malo 


OBSERVACIÓN. De la misma manera se usa la construcción per- 
sonal pavepós sip, óñAós ei es evidente que yo, con Óti o el participio 
en lugar de pavepóv £oti, 9ñAóv éotiv Ótt. 

Ej.: Años %v vopifwv toda deoús 

era evidente que creía en los dioses 

2.2 Los verbos que expresan un momento o la cualidad de la acción 
tales como empezar, acabar, continuar, cesar, ser o llegar primero, 
anticiparse en, aventajar, vencer, hacer bien o mal. 

Ej. 'Apxóueda duodeyóuevol empecemos a conversar 

Pdávo todc plovc edepyeróv soy el primero en favorecer a los 
amigos 
Kms érolncac A£yov hiciste bien hablando (en hablar) 


3.2 Los verbos que expresan sentimientos y afectos, como xatpw, 
fióopor alegrarse; úxdouor afligirse; xo0herús qpépw soportar mal, 
áyavaxtén indignarse; oloxóvopal avergonzarse; petopélopol arre- 
pentirse. 

Ej.: Aloxúvouos todto i$Wwv veo esto con vergiienza 

Oi deol xaipovo: tiudpevor los dioses se complacen en ser 
honrados 
Mertapélopar wevoápevos me arrepiento de haber mentido 


OBSERVACIÓN. Estos verbos pueden construirse también con ón 
o el. 
b) Participio predicado referido al complemento 


389. Muchos verbos pueden tener una oración completiva con 
óti o un participio predicado referido a su complemento ($ 347). Tales 
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son los verbos que significan: 1.* ver, oir, saber, ignorar, comprender, 
acordarse, descubrir, sorprender; 2.2 mostrar, hacer ver, convencer. 
Ej.: 'Opús zabta ¿And Óvta veo que esto es verdad 
Asifw odto tabra Exovta demostraré que esto es así. 


En pasiva, naturalmente, el complemento pasa a nominativo: o 
Serydnoel todro nerormxós, se demostrará que tú has hecho esto. 
OBSERVACIÓN. Si el sujeto y el complemento son un mismo nom- 
bre, no se expresa el complemento y el participio concuerda con el 
sujeto. 
Ej.: "lod ávóntos óv sepas que eres imbécil 
Méjvnoo tivdporos bv acuérdate de que eres hombre 
"Eseitov Etoyuor Óvteg demostraron que estaban dispuestos 


Infinitivo y Participio con úv 


390. El infinitivo y el participio acompañados de la partícula úv, 
equivalen a una apódosis de período hipotético del III o IV tipo ($ 360), 
es decir, a un optativo con tv —III tipo— o a un tiempo histórico de 
indicativo con 4v —IV tipo—. Ej.: 


III tipo ¡ INFIN.:  Nopílo os evsaipova dv elvar, el píñov Éxorc 
PART: 'Extotapal os edáaípova Gv óvta, el p1ov Éxotc 
creo (sé) que serías feliz, si tuvieras un amigo 


IV tipo g INFIN.:  Nopifo os eddaípovo Ev yevécd, si pLov Boxes 
PART: 'Entotapal os eúSaíuova dv yevópievov, ei plñov 
Eoxes creo (sé) que habrías sido feliz, si hubieras 

tenido un amigo. 


Los adjetivos verbales 


391. Los adjetivos verbales en -téos admiten dos construcciones, 
la personal y la impersonal. En ambos casos la persona que debe hacer 
la acción, va siempre en dativo ($ 295,4). 


1. Construcción personal. Como en la construcción pasiva, el 
objeto directo se pone en nominativo, y con él concuerda el adjetivo. 
Ej.: 'O namp cor tuuntéos dorív pater tibi venerandus est 
Hotanós tus quiv dor: Saparéos hemos de cruzar un rio 
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2. Construcción impersonal. El adjetivo se pone en terminación 
neutra del singular, a veces del plural; y el complemento en el caso 
que lo exija el verbo, según sea transitivo o intransitivo. 

Ej.: Tóv ratépa co turntéov gortiv debes honrar a tu padre 

Elpivnv úxtéov totiv hay que hacer la paz 
Tlúor rodsuntéo torív todos deben pelear 
Bondntéov nuiv £on toic plo debemos ayudar a los amigos 


OBSERVACIÓN. Enambas construcciones se omite frecuentemente 
el verbo ely: tadrá or apaxtéa tengo que hacer esto ($ 248, c). 
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392. Esquema de las oraciones subordinadas. 


Case de oraciones [Modo [iia] Ejemplos 
o 


— de opinión Nopitw Bedv elvar 
¿ Indicativo uñ 


de voluntad 'EPovleto Kúpov rapelval 
impersonales "Ese Kipov rapelval 


ón (mc) + 
Infinitivo 
(Optativo !) 


— que significan 
Después decir, creer, 
de pensar 
los 
verbos | — que significan 


Aéyo ón Erorós eljr 
Elnev ón Exoipos eln 


ón + fut, “Empeieida Sel ónwg ol 


Subordinadas completivas 


a indicati , e ! 
pa , (0 bald Y A [orpaniótas á Enribera ¿ova 

— que significan 1 + subj. 5 Aéñowa yí Adv (pi od Adn) 
temer (Optativo !) “Eserca um Ador (ua o Ador) 


Indicativo 
(Optativo !) 


'Epora tís el 
"Hpúrmgev tí elnv 


ob (un 
ob (pm) 


Interrogativas indirectas ¿ 
l 
l 
l 


e y Subjuntivo Tá mola xatéxovos iva um 
Finales (tvo, ónwc, 66) (Optativo!) 5a$H (SrPaín) 
: Indicativo Obtws tar od opúlMetal 
Consecutivas (ote) Infinitivo copos ote ? uh opáMecdal 
Indicativo "Ench Emodupeic, Épyopol 
Causales (ón, Gióti, Encióh) (Optativo!) Extxalov aróv ón ouk Enelyol 


A 11 Tipo Indicativo Ei 1o0to Aye1c, Ópaptávers 

Condicionales ] Tipo Subjuntivo 'Eáv tobto Aeyys, ánaprion 
(el, Edv) 111 Tipo Optativo Ei tobto A£yo1c, úpaprávors hv 
IV Tipo Ind q El toúto Edeyes, duúpraves Úv 

NOA Aor. El tobro Elec, fuapres dv 


Como las cond. El kai Pacuied el Povnrós el 


Concesivas (el kaí, kaíxep) Í 


Subordinadas circunstanciales 


Participio Kuínep Puovews Mv 
Especiais Como a princ. 0 mos, deba deux éonv 
inales Fut. indicat. Méjnyw ú oí Peri 
E Causales Indicativo Bumunoróv mois 05 ovdEv Bibi 
Consecutivas Indicativo Obuo paívewa don col 0d Ene 
Condicionales Como las cond. "A py ola, 008 olopm cisé vo 


Comparativas Indicativo Mowjow borep duvioopal 


"Ote Seidn éyévero, ¿pavn 


Hecho pre. o pas. Indicativo Kov10ptóÓG 
Temporales Hecho futuro Subj. con úv 'Encibav Snpúfoyar, few 
p Hecho re-$ pres. Subj. con úy 'Onótav tie avr Séntal 
petido 14 Opt. sin áv 'Oróte yupvácar Povdorto 


¿Qutóv 


Atributo = Oración de relativo Oi kapóvtes otparióral 


43 del sujeto o complemento Taóra AeEng úride 

8 ) Aposición ) = oración circunstancial 

E E genítivo o acus. absoluto 'AvéBn, odSevóg kwAbovtoc 
e 

ES del sujeto ($ 388) Kolis tnoínoas Afywv 


Predicado4 del compl. = or. complet. 'Opú tadra dAndr óvia 


1 Optativo oblicuo o de estilo indirecto ($ 341) 
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APENDICE 
ACENTUACIÓN 


393. Definiciones. Por la clase y el lugar de su acento, una pa- 
labra se llama: 


oxítona, con acento agudo en la última sílaba: tin, 00806 
paroxítona, con acento agudo en la penúltima: dóyoc 
proparoxítona, con acento agudo en la antepenúltima: ávdporos 
perispómena, con acento circunflejo en la última: xs 
properispómena, con acento circunflejo en la penúltima: Sópov 
barítona, sin acento en la última: hóyoc, úvdporoc, Sópov. 


Reglas generales 


394. El acento primero: sus variaciones. La práctica y el diccio- 
nario nos enseñan el acento primero, es decir, el acento del nominativo 
singular en las palabras declinables, y el acento de la 1.* persona sin- 
gular del presente indicativo en los verbos. 

Ahora bien, en la declinación y la conjugación, los cambios de 
forma que experimenta una palabra, originan cambios en la cantidad 
de las sílabas, lo que hace variar el lugar y la naturaleza del acento 
primero. 

Estas variaciones se verifican de acuerdo con las reglas siguientes: 


1.> El acento agudo puede estar sobre las tres últimas silabas, sean 
éstas largas o breves. Pero sólo puede estar sobre la antepenúltima 
cuando la última es breve; si ésta es larga el acento pasa a la penúltima. 
Así 
TÓMHOG guerra, pero gen. TOAéuov 
tpárela mesa,  perogen. tparélnc 


2." El acento circunflejo puede estar sobre las dos últimas sílabas, 
siempre que sean largas por naturaleza ($ 13), pero sólo puede estar 
sobre la penúltima cuando la última es breve. Así 

Súpov regalo, pero gen. S0pov 
CÓHO cuerpo, pero gen. OÓLATOG 


3. El acento grave se pone sobre la última sílaba de una palabra 
en substitución del artículo, siempre que ésta no sea final de frase. 
Solamente el pronombre interrogativo tic no pierde jamás el acento 
agudo. Así 

áyados ávip buen hombre, pero tic «vip: ¿qué hombre? 
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395. El acento en las palabras contractas. Sigue estas reglas ge- 
nerales: 


1.2 Si la vocal acentuada no es una de las dos que se contraen, 
conserva naturalmente su mismo acento: 
tpoleov amaba, forma contracta ¿pilouv 
eúvoos benévolo, forma contracta Edvovs 


2.9 Si la vocal acentuada se contrae con la que sigue, la contracción 
recibe el acento circunflejo: 
vóoc mente, forma contracta voDc 
pquéwv amo, forma contracta quo 


3.9 Si la vocal acentuada se contrae con la precedente, la contrac- 
ción recibe el acento agudo: 
pqúseóueda somos amados, forma contracta púcuueda 


396. Cantidad de las sílabas con respecto a la acentuación: 


loa final es breve, menos en 
— el dual: 10 ovoo. las dos musas 
— el vocativo de los masculinos en ac: veavía joven 
— la mayoría de los nominativos en a pura: olía casa 


2.206 final es breve, menos en 
— la 1.* declinación: otxíac, veavías 
— los nominativos en -ac, -avioc; rowjoas habiendo hecho 


3 av final es breve, menos en 
— el acusativo de los nombres en a o as larga: veavíav 


4.1 yv final, w, vv y vs, son breves, menos en 
— los verbos en -vuji: Seíicvo, ¿Setxvuv, ¿Selxvuc, ¿detuvo 


5.» Los diptongos, incluso a, son largos, menos los finales ol y 01: 
olxo1 las casas; Aoa1 haber desatado; úvdporol hombres. 

Sin embargo, la final ot es larga en el optativo y en los adverbios: 
Aot desatara; oíxo1 en casa. 


397. Acentuación de los nombres. Por regla general, el acento del 
nominativo persiste en los demás casos sobre la misma sílaba, siempre 
que lo permita la cantidad de la sílaba final. 

Ej.: ávdpwxos hombre, nom.pl. ávdporo pero gen.sing. avópórov 
qpúrelo mesa, » » tpúreloai  » » »  Tpométnc 
wmv león, » »  AÉOVTEG »  » plur. Aeóvtov 
Evéotoc famoso, » »  EvSofot »  » sing. évóócov 
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398. Acentuación de los verbos. Por regla general, en los verbos 
el acento se retrotrae cuando lo permite la cantidad de la sílaba final. 
Así 

100 Élwov A£kuxa A00aL 
Avouev  Avóueda ¿ledúxn Avoúueda 


Particularidades y excepciones 


399. Enlos nombres. 1.-En la 1.- declinación, el genitivo plural 
es siempre perispómeno: fuepóv, rohrtóv; menos en los adjetivos y 
participios femeninos cuyo masculino hace en oc: ¿éleudépov, 
Avopévov 

2. Los nombres parasilábicos oxítonos se convierten en perispó- 
menos en el genitivo y dativo de los tres números: 

KEpaAN, kepodiic, xepodi —kepañal, kepodv, xepodaio 

XOPÓS, xOPod,  x0pú, — xopol,  xopóv, xopoic' 

3. Los nombres monosilabos de la 3.- declinación, llevan el acento 
sobre su última sílaba en el genitivo y dativo de los tres números. Si 
la final es larga recibe el circunflejo: 

Oñp, Únpós,  dnpí — Uñipec, dnpúv, dnpot 

EXCEPCIONES: 1. Los participios monosilábicos: cv, ÓvtOG; 2.* 
tíc, tivoc interrogativo; 3.* los genitivo plural rolómv, Hvrwv; 4.2 el 
plural de rác: rávtwv, rúci, pero no el singular: TOVTÓC, TOVIÍ. 


4. El acento se retrotrae cuanto lo permite la sílaba final, en: 
— los comparativos y superlativos: COPÓTEPOC, DOPÓTATOG 
— los adjetivos en wv: eúdaluov, vocativo y neutro eddamov 
— el vocativo de ciertos nombres muy frecuentes: 1atíp, TOTÉp; — 
dávíp, Úvep; — yuví, yóval, — comp, cútep; — úsedoós, údelpe; — 
Seorrómo, Séorota; — Eoxpárnc, Ebxpares 
400. En los verbos. En algunos casos el acento no se retrotrae 
cuanto es posible, según la regla general ($ 398). 
1.* Tienen siempre el acento sobre la última sílaba: 
a) — el infinitivo aoristo 2 activo de los verbos en w: AtreTv 
b) — el participio aoristo 2 activo, perfecto activo y aoristo 1 y 2 
pasivos de los verbos en w: Auróv; Asus; Avdetc; KoTEÍG. 
— el participio pres. y aor. 2 de los verbos en 1: d180ú, Soúc 
c) — el imperativo aoristo 2 medio de los verbos en (w: Autoú 
— los cinco imperativos: AaBé, eúpé, eiré, DE, 18€. 
2.” Tienen siempre el acento sobre la penúltima sílaba: 
a) — los infinitivos en var: Agdvxévax, Audrvas, ddóvar 
— el infinitivo aoristo 1 activo: Aca, érarvécar 
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— el infinitivo aoristo 2 medio: Anécdal 
— el infinitivo perfecto medio-pasivo: A£Av0 dol 
b) — el participio perfecto medio-pasivo: AcAvuévoc, 1], OV. 
3.9 El acento del participio neutro ocupa el mismo lugar que el del 
masculino y no se retrotrae nunca: raldsdnv, roidedov; — TO1dEÚCOV, 
rordeñoov; — romevoas, rodedoav; — renaLÓEUKO, TETOLÍEUKÓS. 


401. Preposiciones, elisión, crasis. 1. Las preposiciones oxítonas 
áró, dró, ext, únép, mapá, repí, katá y etó se convierten en paro- 
xítonas cuando van detrás de su régimen (ANÁSTROFE): tOUTOV TÉpL 
acerca de esto, o cuando equivalen a un verbo: Évi = Éveoti es posible, 
rápa = rápeori está presente; .éto = péteoti interesa. 


2. Por efecto de la elisión ($ 25) pierden su acento las preposiciones 
y conjunciones oxítonas £1' adrÓ = Emi auTÓ sobre él, MX Eyú = 
¿MM eyó mas yo. Las otras palabras reciben acento agudo sobre la 
sílaba anterior a la que se elide: ¿xt foav = értá hoav eran siete. 


3. Por efecto de la crasis pierde su acento la primera palabra y lo 
mantiene la segunda: kdyó = kai éyó. 


Homónimos que se distinguen por el acento o el espiritu 


402. Hay una serie de palabras de uso muy frecuente que tienen 
igual forma y cuyo significado varía según su acento o espíritu. 


éyóv lucha, byov, conduciendo 

aípw levantó, y aipú yo cojo 

dd pero, y Una (tá), plural 
neutro de MOS otro. 

ámkob simple, y áriovc no na- 
vegable. 

Setva un tal, y Sewá neutro plu- 
ral de Sewós terrible. 

5m%ov, gen. sing. de SñAoc ma- 
nifiesto e imper. act. de nAów 
mostrar, y 8nAo6, imperat. pas. 
de Seków. 

Smiwv gen. plur. de flog y 

"Bmw mostrando. 

S51é por, y Aía, acus. de ZeUc. 

gúv si, y túv dejar. 

el tú eres, tú irás, y el si. 


ápá, súplica, úpa pues, y ápa 
¿acaso no? 

átta aliqua, y Útta quecum- 
que. 

avm ea, y adrñ ipsa; — abran, 
eae, y adtal ipsae. 

Seíán tarde, y Bed tímida. 

lov violeta; ióv veneno, dardo; 
tóv, neutro de iv, yendo. 

tods, de elyrí, sé tú; Tod de oía 
sabe tú. 

"Iwv jonio; ióv yendo, de elyu. 

katá, preposición; káta, por 
kai elta y luego. 

kóv por koi év, y kúv por kai 
úv. 

uúpios diez mil, y pupiog nu- 
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elg uno, y elo hacia. 

elol son, y elor él va, él irá. 

év en, dentro, y €v, neutro de 
elc. 

evi dat. de ele; éví es posible, y 
Evil, por év dentro. 

EE seis, y ££ = Ex ante vocal. 

glow tendré, y En fuera. 

£oté sois, Eote sed, y Eote has- 
ta. 

€ la; $ la cual; $ dativo de f; 
% o bien que; % ciertamente; 
% por Fv, yo era; Í, dijo. 

ñón ya, y ón yo sabía. 

fiv la cual (acus.); Tv yo era, él 
era, y tiv, si; Áv dije. 

Te de la cual; Te tú eras, y Ta que 
tú seas. 

léval ir, y iévar (Inu) enviar. 


merosísimo, enorme. 

veús templo; veús de la nave; 
vémc recientemente. 

vdv ahora, y vúv pues. 

ol los; oí quienes; ol para sí. 

odxodv por consiguiente; oUxovy 
pues no. 

olog cual; olos solo; otóc de la 
oveja. 

oUG quos, y oUs oreja. 

telów persuasión, y nevdó per- 
suado, 

zabra ea, y todrá eadem. 

póBov de miedo, gen. de póBoc; 
pofod imp. med. pres. de 
poPéona: temer. 

dos espalda, y iuós crudo. 

Óv siendo; úv de los cuales. 

g como; y (e así. 


Proclíticas y enclíticas 


403. Proclíticas son diez monosílabos que se unen tan estre- 
chamente en la pronunciación con la palabra que los sigue, que no 


tienen acento propio ($ 15). Son: 


1.- Cuatro formas del artículo: O, %, ol, al. 
2." Tres preposiciones: elc, Ev y éx (0 éE). 


3.- Dos conjunciones: el, 05. 
4. La negación od (ok, 00%). 


Sin embargo se acentúan: 


a) una proclítica seguida de una enclítica: el Tic. 
b) la negación ob si es final de frase: od uév oloda, ¿yo Se ob. 
c) el artículo empleado como demostrativo: $ pév... 6 SÉ. 


404. Enclíticas son ciertas palabras que se apoyan tan estrecha. 


mente sobre la que les precede, 


Son: 


que le ceden su acento o lo pierden. 


1." Las formas pronominales: HOU, LOL, HE Y OU, GOL, OE. 
2." El pronombre indefinido TG en todas sus formas, menos érta. 
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3.» Los adverbios indefinidos: OU, TOL, TOVEV, TN] — TOC, TW, TOTE. 
Los interrogativos son: 100, rol, ródev, 1 — TÚÓC, TÓ, TÓTE. 

4.2 El presente indicativo de qnuí y eipí, menos la 2.* persona 
singular el y rs. 

5.2 Las partículas y£, TE, TOL, VUV, TEP. 

6.- El sufijo inseparable de de Ú8€, otxade, torócdE, Tto0ÓOÓs. 


Reglas de las enclíticas 


405. 1.: Una palabra enclítica pierde su acento: 


a) después de una palabra perispómena q e 


b) después de una palabra oxítona o proclítica( copós Tis 
($ 403, a), sin que el acento de éstas se con-4 g0póc ÉOTIV 
vierta en grave (5 394, 3.>): el TLC, ODTE 


GvÓpwrós tg 
úvOporol elo 
SobAóG TtG 
SGpú ¿ori 

2.2 Después de una palabra paroxitona, la enclíi-(Aóyoc ttc 
tica de una sílaba pierde su acento, pero lo man-< Aóyot tivés 
tiene la enclítica de dos silabas: Aóyol tLVÓV 


perispómena, cuya última sílaba recibe el 


c) después de una palabra proparoxitona O pro- 
acento, agudo, que pierde la enclítica: 


3.9 Si varias enclíticas se siguen, cada una de ellas cede su acento 
a la anterior: 
el ToÚ TÍC TtLVÁ pol TÉpLTTOL 


OBSERVACIONES. 1. Las enclíticas no pueden, naturalmente, em- 
pezar una frase o miembro de frase. Exceptuándose eluí y qnut, que 
entonces dejan de ser enclíticas y se acentúan: eicív 1óyot — pnui 
éyó. 

II. Después de una preposición se emplean siempre las formas 
tónicas, no las enclíticas, de los pronombres personales: rap" Ép£, 
ropá sob, no Tapá Le, TAPá GOL. 

IL. 'Eortí se acentúa sobre la sílaba final después de una elisión: 
«Wwóc 8 totlv; npúyy' totiv. 

IV. "Eon se acentúa sobre la primera sílaba: a) cuando significa 
existe, es posible; b) al principio de frase; c) después de oúk, el, kal, péÉv, 
pu, to0T, ¿UA Ej.: Odx Eorwv dyadós — todr Éonv — deds tor. 
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DIALECTOS DE HOMERO Y HERODOTO 
Dialecto de Homero 


406. El dialecto homérico es el dialecto jónico, hablado en las 
ciudades jónicas del Asia Menor, con mezcla de formas poéticas, ar- 
caísmos y elementos del dialecto eolio. En él escribieron sus poemas 
Homero y sus imitadores. 

Estudiamos a continuación sus particularidades más notables. 


407. FONÉTICA 
l. VOCALES: 1 =0: plln, venvinc, poo — dAndein 
el = e: Éelvoc, Elveka, gpúceLos 
ou = 0: Hobvoc, oUvoja, rovAdG. 
2. LA CONTRACCIÓN muchas veces no se verifica: rotémv por 
totWv. Contracciones especiales: 
E0 y E0U = Ev: Dépevc, éxolevv, roteica, ¿ued 
e€0, = ela O ea: evi sic, Óvokl a. 
E£01 = ela O EQ1: pudelar o uudéa. 
3. METATESIS: kúptOG — KpátOG, kapóin — kpastn, TÉTPATOG — 
TÉTOPTOG. 
4.  METATESIS DE CANTIDAD: 'Atpeídsw — 'Atpeídno, OTÉM EV — 
ogTñOHEV. 
3. SINERESIS O fusión de dos vocales en una sola sílaba: 
TIninuáséo 'Ayuños — bre Sh ¿Báouov ñuap 
xpuceotow éxni «uopoto, — ébpev uv rpóra 
6. APÓCOPE o supresión de la vocal final en ápa y en las prepo- 
siciones ává, ápot, áó, ent, kotó, rapá, rep, dró, con asimilación: 
«óMame = kor(é)lure, kóx kepolíic = kar(d) xepodíc, xap póov = 
kat(d) póov, áy resiov = úv (4) reStov. 
7. CONSONANTES: 00 = 718: Válaooo por Vdúlarra, 
TPÑOOOW por TPátTw 


8. DIGAMMA PRIMITIVO al pri cipio de muchas palabras: 


Féorepos vesper Fic vis 
Fotxoc vicus Feixoo1 viginti 
Fotvos vinum FélSoyar velle 
Fecdnc vestis tema Fep- verbum 
Féap ver tema Fi$- videre 


Féroc, Fóy vox 
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Como vestigios de esta F, se producen delante de estas palabras: 
a) Ciertos hiatos aparentes: ¿xi £otepos fADe 

b) alargamiento por posición: tv 58 roAd rpóros ide 

c) prótesis vocálica: é-eíxoc1, é-£A80¡Laz. 


9. UNA DENTAL ante y no se transforma en o: iSuev, 0841 


10. CONSONANTES DOBLES: TrOCOLV, Óix4000te — É0 co La, ppúd- 
geral, Óra, Óroc, órróte — éódetcev, EMape. 


11. EPÉNTESIS o inserción de $ entre h y A: úuBporos (cf. mors) 
Bañoxo (por p260x0) aoristo 2 ¿pokov, perf. LéuBloxa (por pép- 
Aoka). 


MORFOLOGÍA 


408. El artículo 
1. El artículo — d, 1, tó — ofrece las particularidades siguientes: 


SING. Gen.: tolo por tod 

DUAL G. D.: tot por toTv 

PLUR. Nom.: tol por oi y taí por ai 
G. fem.: TÚÁWMV por TÓV 


D.m.yn.:  toiau(v); fem. tijor(v) y Tñic 
2. El artículo se emplea aún como pronombre demostrativo y, en 
sus formas que empiezan por t, como relativo. 


409. El substantivo 
1. TEMAS EN a (1.* declinación). Ofrecen las siguientes particu- 
laridades: 
SING. N. Apépn, veavinc, irróta por iarórns 
G. huépns, 'Atpeidao o 'Atpeidew 
PLUR. G. hpuepúvv, ruléwv, VUVTÉWV 
D. mpuépnol múAnc. 
2. TEMAS EN o (2.* declinación). Ofrecen las siguientes particu- 
laridades: 
SING. G. úvéporo o UvVépOU 
PLUR. D. deotow o deoic 
DUAL G. potv 


3. TEMASENCONSONANTE (3.* declinación). Ofrecen las siguientes 
particularidades: 
SING. G. Vépovc o Dépevg — Pacos 
A. EpiSn y ÉptV, xÚptTO y XÓPLV 
PLUR. D. nocolÍ, rocí, TÓS-ECOL. 
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DECLINACIÓN DE tTrÓAtc: NOMBRES EN p CON SINCOPA: 
SING. N. rrólis SING. A. Dúyatpa 
A. TÓAV G. untépoc, úvépos 
G. róhoc, rrólmoc D. ratépi 
D. mólm, tróAn:, nólEL 
PLUR. N. tróltEG, TÓANEG PLUR. N. Dúyatpec 
A. tródias, rómnac, nóls G. rarpúv 
G. roMwv D. ávópecol 
D. rrokieco1 


4. IRREGULARES: Zeúc: Atóc y Znvós, Zíva y Zñv 
vids (= vado): vnós y veóc, víecor, véegol y vnuol 
xelp: xepóc, xelpeool 
YÓvU: YOÚVATOS Y YOUVÓG 
Sópv: Sovpóc 


3. SUFIJOS: -p1, instrumental, locativo: dÚpn-pr, Bín-epr 
-Dev, lugar de donde: ovpavó-dev 
-Ó1, lugar en donde: oíxo-Qt 
-De, lugar a donde: yopiv-Se 


410. El adjetivo 

1. Varios adjetivos son, a diferencia del ático, de tres termina- 
ciones: ádGvatoc, 1, ov, y viceversa, otros son de dos terminaciones: 
KkAuTÓG, Óc, Óv. 


2. El adjetivo rokúc tiene también las formas correspondientes a 
roMóc, rol, roMóv. Además, el tema rol (rovAv) presenta las 
siguientes particularidades: 

SING. — N.TokGc y movkóc  PLUR.  N.TOkbec 


A. TrOAÚV y TOVAÚV A. nokéas 
G. nmok£os G. rokéwv 
D. — D. rokAéecor, rol£o(o) 


3. En los adjetivos COMPARATIVOS y SUPERLATIVOS, las termi- 
naciones Íwv, 10tog son más frecuentes que en ático: 

ylokicwv, ático ylukútepos — máxictoc, ático TOXÚTOTOG 

puúlov, píltepos — Bádictoc, Badútatos 


4. COMPARATIVOS y SUPERLATIVOS IRREGULARES: 

— de úyadós: comp. ápelwv, Bédrepoc, Awtrepoc, ÉpTEPOG 
Super. KÁPTLOTOG, PÉPLOTOC, pÉptatOc 

— de kakóc: COMP. KOKÓTEPOG, XELPÓTEPOC, xEpeÍOvV, XEPELÓTE- 
poc 
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411. Pronombres 
En los pronombres, al lado de las formas áticas, el dialecto ho- 
mérico ofrece las siguientes particularidades: 
Pronombres personales 


1.* persona 2.* persona 3.* persona 
SING. N. — ¿yv múvn = 
A. — a €€, pLV 
G. gueto, énéo, éued, | ceto, oéo, ceb, | elo, do, ed, ¿Dev 
suédev cÉVev 
D, > tol, teTvV £oí, ol 
PLUR.N. — úppec Úuupec 
A. — péac, áupe Vuéac, Úupe oqÉnc, OpÉ 
G. — NuÉwv, ipelov Vuéowv, Vuelov | opéwv, opel 
D. — áupuv) Úupuv) apl(v) 
DUAL N. A. vúi opÓL opué 
G. D. vótv OPÓLV oputv 
Pronombres posesivos 
SINGULAR  £ptÓc TÉOG dóc, Oc 
PLURAL ajtóc vuÓs Opóc,OPÉTEPOS 
DUAL vOÍTEpoOG opwÍtEpoS 


Pronombres demostrativos 
1. Además de odroc y de Ge aparece generalmente como pro- 
nombre demostrativo el artículo ó, %, 16, y, en nominativo, el relativo 
6c, t, 6 con el significado de ¿lle. 
2. 'Exeivoc suele aparecer con la forma de kelvoc 
Pronombres relativos 


1. El relativo dc, ds te y el demostrativo-artículo ú, +, tó en las 
formas que empiezan por T. 
2. El relativo indefinido presenta las siguientes particularidades: 


SING. N. ÓtiG ótu PLUR.N. coa (de útia) 
A. Ótiva ótu A. ótiwvas oca. 
G.  ÓrTtEO, ÓTEV G. ÓTEWV 
D. ÓTEO D. Otéo1oL 


Interrogativo e indefinido 


Los pronombres tc, tivoc, ¿quién?, y tic, tivóc, alguien, además 
de las formas áticas, tienen las siguientes: 
SING. G. TED, TEO PLUR. G. téwv 
D. téw D. téotoL 
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Conjugación 
Verbo eipí 


PRESENTE: Indic. S. 2.* guo1, elc. —P. 1. eiuév, 3. Enou(v) 

Subj. S. 1.: £w. — Optativo 3.2 éo1 

Imper. S. 2.: coco. — Infin. éppevar (éuevas), Enpev 

(Enev) 

Partic. édv, ¿óvtoc — godoa, dovor]c — éóv, éóvtOG 
IMPERF.: S. 1.: fa, £a, £ov; 2.: Enoda; 3.* fev, Env; —P. 3.: £o0av 
FUTURO: $. 1.* £ogoua1; 2.: £coear, Econ; 3.* écoetal, écosiras 


Verbos puros no contractos 


1. EL AUMENTO es facultativo: Bñ, Ado€ por ¿Bn, divas. 

2. LAS DESINENCIAS ofrecen las siguientes formas: 

— pu en la 1.* persona singular subjuntivo: ¿déAwpu 

— gu en la 3.* persona singular subjuntivo: ¿déino1 

— ou en la 2.* persona singular subjuntivo y optativo: ¿déinoda, 

Búroroda 

— hHievar, -Hev en infinitivo: Guuvépeval, Óuuvéuev 

3. LA VOCAL TEMÁTICA O de unión puede ser: 

— breve en el subjuntivo: éyeíp-o-Lev por éyelp-0-pev 

—o0 0 € en vez de a en el aoristo: Esc por lEac, tóvoeto por 
¿ÓUGOTO. 

4. PLUSCUAMPERFECTO: $. 1.* p. -£a, 2.* p. -£Uc, 3.* p. -EEv. 


Medio-pasivo 


1. DESINENCIA -peoda por -ueda: turtóueoda por turtópedo. 
2. FALTA DE CONTRACCIÓN en la terminación de la 2.*? persona 
singular: 
— presente indicativo: Aveo: por Avel 
— imperfecto: gdeo por dAvov 
— aoristo indicativo: ¿Avcao por gAvcw ] 
3. Aoristo indicativo pasivo 3.* persona plural en -ev: ¿Aúdev por 
¿gdWÓncov. 
4. Aoristo subjuntivo pasivo en -Yw: Av0ro por Audó. 
5. Perfecto indicativo 2.: persona singular sin o: PBéfAmar por 
péBinoal. 


DIALECTO DE HOMERO 245 


6. Perfecto optativo 3.* persona singular en -Óto: Ashdto por 
Aeduévos str. 

7. Perfecto y optativo 3.* persona plural en -a:T01 y -ATO POr -VTOL 
y -vto: BefAñarar por BéBAmvro1, Avoluzo por AÚOLVTO — TETPÚLPOTOL 
(de tpéxo) por tetpapuévol eloív. 


Verbos contractos 


En los verbos contractos en -aw, al lado de las formas contractas 
o no contractas, hay las formas con asimilación: 

— 60 por -4w: ópówo1 por ÓpGal, yehówvteg por yehÓvtes 

— qa por -ae: ópúgs por ópúic, ópúav por ópúv. 


Verbos mudos y líquidos 


1. E por o en el futuro y aoristo de los en Lu: rokepigo, de 
ros pito. 

2. ou en el futuro y aoristo de verbos líquidos: Suopdépoel, de 
Siapdelpo. 

3. Futuros de verbos líquidos por contraer: dyyed£o, de ayyéMo. 


Tiempos segundos 


1. Aoristo 2 con reduplicación: rexdetv, de TELÚL. 

2. Aoristo 2 medio sin vocal temática: Aú-1O (aoristo 1 él00-a- 
10). 

3. Aoristo 2 infinitivo en éev: ióéerv por iSetv, Badéeiv por 
Bodetv. 

4. Perfectos sin la característica k: TepÚNOL por TEQÚKOCI. 


Verbos en p11 


1. Algunos presentes son en -|1l, en vez de -o: Sáyvna (SajLóc). 

2. Formas contractas en el presente: tidei por tíidnor, tidelol por 
TIVÉNOL. 

3. Imperativo presente en -Út: Sidwd1, óuvudl. 

4. Indicativo activo presente 2.* persona singular en -o00: ridnoda, 
Epnoda. 

5. Imperfecto y aoristo 2 en -v: gndev por étidecav, Edev por 
¿Vecav. 


246 APÉNDICE 


6. Infinitivos en -peval (-pev): Oñuevor, Déneva. 

7. Subjuntivos aoristo irregulares: Do, coto, Óc. 

8. “Inu. Imperfecto Tevv; aoristo Énxa, 3.* persona plural ¿oav, 
medio Évto. 

9. Elju. Imperfecto ta o fio, 3.2 persona plural toav; futuro 
eloohax; aoristo eloó nv. 

10. Ola. Indicativo presente 1.. persona plural i5pev, infinitivo 
Suev o iSuevar futuro elóow o eloopar; imperfecto fóza, yetónc, 
fee o ón, 3.: persona plural Toa. 


SINTAXIS 


413. Casos y preposiciones 

1. CIRCUNSTANCIAS DE LUGAR sin preposición: 
lugar quo. acusativo: Epxeodov «hoíny, EPav véac 
lugar unde, genitivo: — dvésv rodñc ódóc, 6cacdal telxeos 
genitivo: — Epxovtal reSioro, Suarpífwnev ósoio 


cialis dativo: aidépr valwv, áxpotátr kopupí. 


2. PREPOSICIONES: etví, éví y elv por év, dupic por ánpoí, rapaí 
por tapó, rporí por rpóc, draí por úró, úrelp por Únép. 


3. Tmesis. En el dialecto homérico las preposiciones se emplean 
aún muchas veces como adverbios y como tales se hallan separadas 
del verbo por una TMESIS (corte): 

ex $ EBav adtoí  (=étéBav 8' avrol) 
gimen: óp80%óv xozá Sáxpu xéovca (= kataxéouca Súxpu) 


4. Anástrofe o colocación de las preposiciones detrás de su ré- 
úno (= ár' ópdalA nov), vños Em (= éni víjoc). $ 401-1. 


5. 'Avá con dativo, sobre; ává vavoív, xPUOÉW ÁVA OKÑTTPO. 


6. Mertá con dativo: con, entre: Let ávópúcl, etú xepol con acu- 
sativo: entre, hacia: idwv perú E0vos étaípov. 


414. Modos, partículas y conjunciones 
1. EL SUBJUNTIVO CON O SIN úv O ké(v) se emplea en una oración 
principal o independiente para expresar un hecho futuro contingente 
(MODO EVENTUAL): 
kai moté tig elmyol y algún día alguien dirá 
eyo 0é xev Ebwmuar mas yo tomaré (Troya) 


2. LA PARTÍCULA úv o ké(v) se encuentra a veces en: 
— el futuro indicativo: kat ké tus d8' épéer 
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—el optativo desiderativo: (bc ké ol yata xóvol 
— la prótasis potencial: el toútw ke Aforuev 
— la subordinada final: ud p' épédile, cadrepos (bg ke vénal. 


3. LAPARTÍCULA Óv o ké(v) no se encuentra en: 

—el optativo potencial: od yáp Ti kKaxWMrepov TáDOLLL 

— el indicativo irreal: Evdo ue xk0u' árrógpoe 

— el subjuntivo de las oraciones condicionales, de relativo y tem- 


porales. 
4. CONJUNCIONES que ofrecen forma particular: 
éneite = émeiór, Ruos = Óte ños = E05 
ai = el edte = Óte elc $ kev = Emo úv 
atde = side Tápoc = rplv Óppa = Émc, (va 


Dialecto de Heródoto 


415. Muy posterior al autor o autores de los poemas homéricos, 
Heródoto escribió su historia en la lengua de Mileto, colonia jónica 
del Asia Menor. Esta lengua, llamada jónico nuevo, por oposición al 
jónico antiguo o dialecto homérico, coincide fundamentalmente con 
éste, salvo en las siguientes particularidades: 


1. Muchas veces a.breve=g : TÉGOEPEC por TÉTTAPEG 

» » n =8: ¿oców por fTtTÁL 

ou =0w:  Qv por odv 
(u:  ¿mutaó por davtod 
Mm: Vóna por dana 
on =0: évvdoac por évvónoas 

Crasis de ó y tó ante a: dvíp = Ó úvíp, mMbtós = Ó auTÓS. 
Ausencia de aspiración: Séxopat por déxojat. 
Trasposición de la aspiración: k1d0v por xitóv. 
Ausencia de v'eufónica ($ 32). 

6. K porten aájetivos y adverbios correlativos: koTog por roioc, 
kÓo0c por rrócos, kóte por róte, kódev por ródev, etc. 

7. Falta el dual en la declinación y conjugación. 

8. El aumento se omite con frecuencia. 

9. Los verbos contractos en aw se conjugan: ópéw, Ópéopev, 
ópéovo1, es decir -£10 = 00, -E0 = 10. 

10. Después de una vocal, eo y eov en los verbos en E y en 00, 
así como oo y oov en los verbos en 0, se contraen en eu: TOLEDVTEG 
= roréovtec, Oneúnevos = Onsónevos por Deaópevoc, UvTISÚLLEVOG = 
ÚVTLOÓMEVOG. 


(04d) = 


q A 


248 APÉNDICE 


OBSERVACIÓN GENERAL. Es imposible enumerar todas las formas 
especiales y particulares que ofrecen los dialectos de Homero y He- 
ródoto. Hemos expuesto las principales y las que tienen un valor ge- 
neral; las demás, se pueden reconocer fácilmente conociendo bien el 
dialecto ático o se hallan en un buen diccionario. 


EL GRIEGO DEL NUEVO TESTAMENTO 


416. El griego del Nuevo Testamento es en substancia la lengua 
común, T| xowh diúkextOG ($ 5), pero tan intensamente influenciada 
por elementos extraños, que presenta un carácter propio y puede es- 
tudiarse como dialecto aparte, 

El principal factor de influencia es, naturalmente, el semítico. Casi 
todos los autores del N.T. eran judíos de lengua y mentalidad arameas 
y todos estaban familiarizados con el Antiguo Testamento hebreo y 
su traducción griega, literalmente calcada, de los Setenta. Esta influen- 
cia se deja sentir particularmente en la sintaxis y en el léxico. En la 
sintaxis, los períodos se simplifican por el predominio de la coordi- 
nación sobre la subordinación de las oraciones; la repetición de par- 
tículas como kaí, 8, i80ú da al estilo soltura, sencillez y a veces mo- 
notonía; el empleo de locuciones, modismos y figuras de dicción al 
modo semítico imprimen un sello nuevo a la lengua griega que co- 
nocemos. En el léxico, se introducen términos hebreos o arameos: 
GPBa padre, BeeleBova, HecoÍas, rácxa, oxávimoc, cúPParov; sig- 
nificado nuevo o metafórico a palabras griegas: Só£o, gloria, esplendor 
Súvapic milagro, yMooa nación, ópelAlnua pecado, pipa cosa, hecho; 
locuciones traducidas del hebreo: rúca cúpE, kapros, Tic kodac, 
vlós elpívnc, vids tod aióvoc, etc. 

Otro factor que contribuyó a dar al griego del N.T. una persona- 
lidad propia es el mismo Cristianismo. La nueva doctrina, para ex- 
presar debidamente su contenido, tuvo que dar nuevo sentido a las 
palabras existentes y hasta introducir neologismos: dyúxn, Báxticua, 
SuotocÚvn, edayyédov, Letávora, rvedua, ríotic, xápic. Las relaciones 
que nacen de estos nuevos conceptos crean a su vez nuevos modismos: 
Parrilew elc, motevetv sig, elvas ev, Civ, év. 

Menos importante es el elemento latino, que se limita a algunos 
términos: koBpávtIC, xovotw8ía, kevtovpiwv, kfvooc, covdápiov, o 
bien a giros traducidos literalmente: cvuBovhov AaBetv consilium ca- 
pere, ixavóv rotetv tuvi satisfacere alícui, 605 gpyaciav da operam. 


* o * o 
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Estudiamos a continuación las particularidades más notables del 
griego del N.T., cualquiera que sea su origen y naturaleza, limitán- 
donos a señalar sus divergencias más acusadas en relación al griego 
clásico o ático, que suponemos bien sabido. 


MORFOLOGÍA 
417. El artículo 


- El artículo determinado ó, %, 1ó, frente al griego clásico ofrece las 
particularidades siguientes: 

1. Precede al nominativo empleado en vez del vocativo, vai, Ó 
rorip (Mt. 11,26); 1 maic, éyelpe (Lc. 8,54). 

2. Precede solamente al primero de dos substantivos que tienen 
una unidad de sentido: ol Papiovior xaí Zasddoukator (Mt. 16,1); tó 
Vélmua tod deoó kai rarpos qubv (Gal. 1,4). 

3. El predicado nominal lleva artículo cuando expresa algo muy 
conocido o idéntico al sujeto: dedos Rv 6 Aóyos (Jn. 1,1); ox úpa od 
el 9 Alyúrtioc; ¿no eres el egipcio conocido? (Act. 21,38); Ó Se «úpios 
10 rvedud goriv (2 Cor. 3,17). 

4. El artículo indeterminado se expresa a veces por elc o te: elo 
ypapyuoreós un escriba (Mt. 8,19); vopirós tic un doctor de la ley (Lc. 
10,25). 


418. El substantivo 
1. El DUAL ha desaparecido. 


2. TEMAS EN au (1.* DECLINACIÓN). Ofrecen las siguientes parti- 
cularidades: 

Tienen el genitivo en -nc y el dativo en -1,, en vez de -ac y -q, los 
substantivos: páxaipa espada, rAMupupa inundación, TpÚpo, proa, 
Eúxqeipo Safira, oreipa cohorte. 

Los nombres propios en -íac se declinan regularmente como 
veavíac. Los en -ac tienen el genitivo y vocativo en -am el dativo en 
-Q y el acusativo en -uv. Los transcritos del hebreo, suelen quedar 
indeclinados. 


3. TEMAS EN O (2.* DECLINACIÓN). Ofrecen las siguientes parti- 
cularidades: 

Deós tiene siempre el vocativo como el nominativo excepto en Mt. 
27,46: Deé pov, Deé Lou. 

Rarísimos son los ejemplos de declinación ática: AEws (Mt. 16,22). 
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4. LOS TEMAS DE LA 3.* DECLINACIÓN ofrecen las siguientes par- 
ticularidades: 


SING. Nom.: % div dolor, por % v8íc (1 Tes. 5,3). 
Voc.: Duyámmp por Dúyatep (Mc. 5,34). 
romp por rátep (Jn. 17,24 y 25). 
Acus.: xúptv generalmente, pero 
xápita (Act. 24,72, Jud. 1,4). 
kdei8a (Lc. 11,52), generalmente kAgtv, de kAets llave. 
Dat.: yíñpei (Lc. 1,36), por yñpq, de yfpas vejez. 
PLUR. Gen.: rmmxóv, contracto por aíxewv (Jn. 21,8; Ap. 21,17) 
xeméwv de los labios (Heb. 13,15) 
ópéwv de los montes (Ap. 6,15) 
Acus.: kAióas (Mt. 16,19) y kAeic (Ap. 1,18), de xAeic. 
ixÚvas, por ixdúc (Mt. 14,17 y 19), de ixdús pez. 
rpapyuazeis (Mt. 2,4), Buoisic (Mt. 19,18) en vez de 
ypappartéac, facúéac. 
Bóas (Jn. 2,14), por Boúc. 


sin contraer. 


419. El adjetivo 

1. xpucgáv, por xpuoñv (Ap. 1,13). 

2. tfipious medio, mitad, tiene el genitivo singular huicovs (Mc. 
6.23). 

3. Pavéwe (Lc. 24,1), por Badéoc, de Badús. 

rpoéws (1 Ped. 3,4), por rpagoc, de rpadc. 

4. El adjetivo verbal en -téoc sólo aparece en BAnztéov, de BY 
echar (Lc. 5,38). 

5. El adjetivo verbal en -óc no es tampoco muy frecuente: 
Vdavpactós (Ap. 15,1), ópatós (Col. 1,16). 

6. Un adjetivo o participio, neutro substantivado, singular o plu- 
ral, puede referirse a personas: tá áacdnví los débiles. 


7. Comparativos irregulares nuevos: peilótepos mayor (3 Jn. 1,4) 
formado ya sobre el comparativo ueilov; ¿haxiotótepos más pequeño 
que el más pequeño (Ef. 3,8) formado sobre el superlativo tláxiotOG. 


8. El comlemento del comparativo va en genitivo o en acusativo 
con rapó o úxép. La partícula $ se emplea preferentemente después 
de niAov. 


9.* El numeral ó%0 hace: genitivo 50, dativo dvoí. 
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10. El numeral els ofrece estas particularidades: 

— Substituye al ordinal rpótoc para indicar el primer día (huépa) de 
la semana, menos en (Mc. 28,1): 1 116 tóv capPárov (Mc. 16,9). 

— Hace las veces de artículo indeterminado (8 417,5). 

—Se usa el giro correlativo uno ... otro: elg tx Sebióv kai el él£ 
eúnvóucv (Mt, 20,21). 

— Es indeclinable en frase adverbial distributiva: elg xkará elg (Mc. 
14,19). 


11. Ovbdeíc y jndeíc aparecen alguna vez por ovdeig y unóets. 


12. Los numerales distributivos se forman, además del modo clá- 
sico (4vá y xatá con acusativo del cardinal): 
— Repitiendo el cardinal: 50 ó%0 (Mc. 6,7) de dos en dos. 
— De los dos modos a la vez: ele xatú elg (Mc. 14,19) uno a uno. 


420. Pronombres 
1. Pronombres personales y posesivos 


l. El pronombre personal de 3.* persona es substituido por 
autóc, adTT, ALTÓ. 


2. El nominativo del singular y del plural de los pronombres per- 
sonales y de aútóg son usados, por influencia semítica, con mucha 
más frecuencia que en griego clásico y sin ningún sentido enfático. 


3. En los casos oblicuos los pronombres personales y abtóc se 
emplean, por influencia semítica, más frecuentemente que en griego 
clásico y hasta de modo innecesario y redundante: kal kadicavros 
auto rpooñidav az ol padntal avtod (Mt. 5,1). 


4. Los pronombres posesivos guóc, cóc, Nuétepoc, Únétepos son 
poco usados. En su lugar se emplean: 
— los genitivos de los pron. de 1.* y 2.? persona y de aútós 
- tóLoc en sentido de suus o ejus: tóv úSeApov tóv láLov Zípwva (Jn. 
1,41). 


2. Pronombres demostrativos 


1. 68€, tjós, tóde es muy poco usado. 


2. La distinción clásica entre oUtoc, referido a lo que antecede, 
y Ú0€, referido a lo que sigue, no es siempre observada. 
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3. Relativos, interrogativos e indefinidos 


1. El relativo ós y los interrogativos tíc y Sotic se emplean a veces 
el uno por el otro: oúk olSa 3 Aéyelc (Lc. 22,60); od tí ¿yo Vélo 
dd tí oú (Mc. 14,36). 


2. La atracción del relativo por su antecedente es frecuente: éx 
tod Údaros 00 tyd Sócw avrá (In. 4,14), émi TÍ Óypg tóv ixdúwv $ 
cuvédaBov (Lc, 5,9). 


3. Elrelativo indefinido Sotic sólo se da en el nominativo singular 
y plural y raras veces en el acusativo singular (6 11); el genitivo $tov 
aparece en el giro £wc ótov mientras, hasta que. 


4. Nótese el giro (va tí ¿por qué? 


5. Tic puede ser usado como artículo indeterminado y ser subs- 
tituido por els. 


421. Conjugación 
1. Generalidades 


1. El DUAL, como en el nombre, ha desaparecido en el verbo. 


2. El AUMENTO ofrece las siguientes particularidades: 
— El aumento silábico puede faltar en el pluscuamperfecto. 
- Los verbos uélMw y Súvapal tienen aumento en e o en 1; Vélow en 
n. 
— En los verbos compuestos el aumento puede estar delante de la pre- 
posición: ¿mpopítevcay (Mt. 11,13). 
— Algún verbo tiene doble aumento: iiveóxdncav (Mt. 9,30). 


3. La REDUPLICACIÓN de los verbos que empiezan por p es en ep 
O en pep, según los códices: Epuuuévor o pepiupévor (Mt. 9,36). 


4. Las desinencias ofrecen las siguientes formas particulares: 

- cat en la 2.* persona singular del presente medio: ósuváoa (Le. 
16,25), y de los futuros páyecal, riego (Lc, 17,8). 

- 00v (-étocav, -éodwcav) en la 3.2 persona plural del imperativo 
activo y medio. 

— QUEV, -AV, por -OHLev, -ov, del imperfecto elxov. 

— EG, Por ac, a veces, en la 2.* persona singular del perfecto TÉTTOKEG 
(Ap. 2,5). 

7 QV, por at, a veces, en la 3.: persona plural del perfecto: elpnkov 
(Ap. 19,3). 
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2. Verbos contractos 


1. El optativo, al lado de -owyu, otc, tiene las formas áticas -OÍny, 
oínc. 


2. Algunos verbos en -aw tienen formas de verbos en -£w: TpPÓtovvV 
(Mt. 15,23), y viceversa: £heóvtoc (Rom. 9,1 6). 


3. Hewáo y Suyáow siguen la contracción en a ($ 167). 


4. Algún verbo en -ow tiene el infinitivo en otv, por obv: 
kataoknvoTv (Mt. 13,32). 


3. Tiempos segundos 


1. El aoristo segundo tiende a desaparecer. 


2. A menudo el aoristo segundo toma las terminaciones del pri- 
mero: ela, elmac, elrav, participio elnac; elónpev, eldac; tidapev, 
Tidav. 


3. La 3.* persona plural del aoristo 2 alguna vez termina en gav: 
rapelápocav (2 Tes. 3,6). 


4. Verbos en -u 


La mayoría de particularidades que ofrecen estos verbos se debe 
a la tendencia a unificar la conjugación de todos los verbos, reduciendo 
la de los verbos en -1u a la de los verbos en -0: 


1. Pres. indic.: Sidw (Ap. 3,9), por Sidwpa 
Imperf. ind.: étidouv (Act. 3,2) de grideov, por éridecav 
gdidouv (Mc. 15,23), de ¿didoov, por ¿dido- 
cav; úpeic (Ap. 2,20) por úpters. 
Aor. 2 indic.:  éLéSero, por éfédoto (Mc. 12,1). 
Aor. 2 subj.: rapadot por rapasdá (Mc. 4,29). 


2. Verbo eipí. Pres. imper.: S. 3.: p. £07w o ftO. 
P. 3.: persona totwoav. 
Pres. optat.: P. etnuev, etnte, sinoav. 
Imp. indic.: S. 1.= fv o funy, 2.: foda o fe. 
P. 1.* fpev o fueda. 
3. Verbo olón. Indic. perf.: ot8ac, olSev, ol8auev, oíure, 


oídac1. 
Indic. fut.: sióiow. 


4. Verbo kádnual. Pres indic. 2.= s. kú0p. 
Pres. imper. 2.: s. kádov. 
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5. Verbos irregulares 


1. aipéw, futuro ¿lA6. 
2. alovávopal, 3.* plural subjuntivo alo dwvtar (Le. 9,45). 
3. dúroktelvw presenta la forma únoktévvo. 


4, Paívow en sus compuestos ofrece dos formas de imperativo: 
xatá Bnúl y perá-Ba. 


5. Bhactávo, presente subjuntivo Bdaotúá (Mc. 4,27) y aoristo 
indicativo ¿Ph4otnoe (Sant. 5,18), de un inusitado Plaorá. 


6. yapéo, aoristo éyámoa y Eynua. 
7. YWÓ0KO = YL/VÓCKO. 
8. yivoal = ylyvopal. 


9. ¿odíw, 2.* persona plural subjuntivo Eodnte (Lc. 22,30), par- 
ticipio £cdwv (Mc. 1,6), futuro páyopa:. 


10. AauBúvo, futuro AMyopor y Auyonar (Act. 1,8), 3.2 persona 
singular aoristo áveAuodn (Mc. 16,19). 


léyw, aoristo ela, elmac, elmav, imperativo elróv, eináto, 

elrazte, elrárooov. En composición, aoristo medio áxermáunv (2 Cor. 
4,2), aoristo pas. ¿ppédnv (Ap. 6,11), ¿ppidny (Mt. 5,21), participio 
pndeíc (Mt. 3,3). 

12. ópúc, imperativo 3.* plural ¿ópwv (Jn. 6,2), imperativo medio 
1. singular rpoopónv y rpowpójnv. Perfecto tópaxa y ¿ópaxa con 
la 3,* plural éO0paxav, dópaxav y éwpáxacay. 

13. ópeílo, aoristo 2 ópezov, por pelov utinam! 

14. rívo, aoristo 2 infinitivo mtv (Rom. 14,21), riv o xeiv (Jn. 
4,7; 1 Cor. 9,4). 

15. ríttOo, aoristo Éreoo. 

16. qépo, aoristo fveyxa, 3.2 plural imperativo évéyxote (Jn. 
21,10), participio évéyxos (Act. 5,2). 


17. pdávo, aoristo gpdaca (1 Tesal. 2,16). 
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SINTAXIS 
422. Casos y preposiciones 


1. El NOMINATIVO ofrece las siguientes particularidades: 

— Se emplea en las exclamaciones con o sin db: Ó yeveú úmiotos (Mt. 
17,17; Mc. 9,19); tadatropoc ¿yo ivóporos (Rom. 7,24). 

— Para citar las palabras de otro aunque el verbo o preposición rijan 
otro caso: dueto puveité pe ó Sidáorados kad ó kúpLos vosotros me 
llamáis «maestro y señor» (Jn. 13,13). 

— En vez del vocativo, con artículo ($ 417,2). 


2. El vocATIVvO se emplea indistintamente con o sin 6. 


3. El ACUSATIVO puede indicar: 

— Materia con verbos de plenitud, por influencia hebraica: 
rerAmpoyévo: xaprov SixomooÓvnsG llenos de fruto de justicia (Fil. 
1,11. 

La fecha de un hecho: ¿xUec Gpav ¿fóóunv (Jn. 4,52). 

- Distribución: ¿xk Snvaplov thv fphépav un denario por día (Mt. 

20,2). 


4. El GENITIVO ofrece usos particulares: 
- Genitivo determinativo en vez de un adjetivo: tóv olkovónov Tñc 
ásuclas (Lc. 16,8) el mayordomo de iniquidad (inicuo). 
El genitivo partitivo es raro; hace sus veces el genitivo con tl y 
ámó y hasta el dativo con év: rpeoPButépoue toús dv Yu Tv (1 Ped. 3,1). 


5. Las PREPOSICIONES invaden muchas veces el campo de los casos 
propios: Paodieveiv émi (Lc. 1,33); dxoloudetv óriow tivóc (Mt. 
10,38). 

— Su sentido va reforzado a veces por otra palabra: $10 pécov por 
510, Ex pécov por ék. 
— Se confunden a menudo preposiciones de sentido parecido: 
elc por év, áxó por ÚrÓ, Tapú, Ev 
év por eic, Únép por repí y viceversa. 
—Es muy frecuente la preposición év con un dativo instrumental: 
kÚpre, el ratágouev év poxatpy (Le. 22,49). 


- áuopí sólo se emplea en composición 
dvó. y úvti son raras 
tepi y UTTÓ no rigen dativo. 
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423. Voces, tiempos y modos 


1. El significado de las voces ACTIVA, MEDIA, y PASIVA aparte al- 
guna particularidad que el buen sentido del lector salva fácilmente, es 
el mismo que en el griego clásico. 


2. También el valor de los TIEMPOS es sensiblemente el mismo 
que en clásico. Basta señalar alguna significación particular. 


3. El INDICATIVO PRESENTE puede expresar un hecho futuro, con- 
siderado como cierto: oídate Ón perá Sun hépas tó rácxa ylvetar, 
kal ó viós to0 ávdpóroo rapasdidorar (Mt. 26,2). 

— El futuro puede expresar una eventualidad o una especie de posi- 
bilidad: tic ¿£ Vuóv Efe pov, kai ropeúcera: rpos abróv (Le. 
11,5). 

— El futuro puede indicar también una orden, una prohibición, un 
deseo: kolécers tó óvopa avtoó 'Incobv (Mt. 1,24); od OVEÚGELS, 
od porxevcers (Mt. 5,21,27); ok Eceode 05 ol Úroxpital. (Mt. 6,5). 

— El presente y el futuro pueden emplearse en vez del subjuntivo de- 
liberativo: tí motoDuev (Jn. 11,47). 

El presente, futuro o aoristo con la partícula Ópekov ($ 421,5,13) 
expresan un deseo irrealizable: ópedov wuxpos % A Ceorós (Ap. 3,15); 
ópelóv ye ¿Pacideócarte (1 Cor. 4,8). 

Es frecuente el giro semítico ¿yéveto más indicativo: Eyéveto SE... 
¿Enidev Sóyuo sucedió... que salió un edicto (Lc. 2,1). 


4. El SUBJUNTIVO suple al imperativo en la 1.. persona; en este 
caso va precedido de Úpec, en vez de qépe, tye: úpes, Tówuev (Mt. 
27,49). 

La construcción clásica de los verbos de temor con Hñ o uh od y 
subjuntivo se da sólo en san Lucas (Act. 27,17) y en san Pablo (Heb. 
4,1). 


5. El OPTATIVO potencial con úv, desiderativo y oblicuo, es raro 
en el Nuevo Testamento. 


6. El INFINITIVO es muy frecuente con sentido final y consecutivo 
después de verbos, nombres y adjetivos: 
ñidonev rpooxuvical avrá (Mt. 2,2). 
¿Soxov avrá mtv olvov (27,34). 
0 Exwv dra áxoverv áxovéro (Le. 8,8). 
oúx eli ixavos Aoar tóv ipávro (Mc. 1,7). 
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Con el artículo neutro tiene las mismas funciones que un substan- 
tivo y con preposición puede indicar relaciones de tiempo, causa, fin: 
év 70 elval adtods éxei (Le. 2,6) mientras estaban ellos alli. 


7. El participio es muy frecuente en genitivo absoluto, aun cuando 
el sujeto del participio es sujeto o complemento de la principal: xai 
kadicavtos abrod rpocñidav adró ol nadntai advrob (Mt. 5,1). 

El participio traduce el infinitivo absoluto hebreo que refuerza la 
acción: Bléxovtes Pléyete (Mt. 13,14); edlLoyOv edioyjow os (Heb. 
6,14). Este giro recuerda el uso de dativos y acusativos de la misma 
raíz del verbo: gmbuniq éxedúunoa (Le. 22,15); tv Síkomav kpiciv 
Kplvate (Un. 
7,24). 

El participio de presente y perfecto forman con el verbo eiut una 
conjugación perifrásica que subraya la acción: 

kai Tv Siddoxwv avrods dv toi cúppaoiw (Lc. 4,31), 
ovdév gor kekoAvuuévov (Mt. 10,26). 


El acusativo absoluto no aparece. 


424, Partículas y conjunciones 


1. Kai substituye a veces, por influencia semítica, a otras con- 
junciones de coordinación y tiene entonces un sentido explicativo, 
concesivo, consecutivo o temporal: 

xal od Épxp npóc ue (Mt. 3,14) 
éyo ely ñ ódós kai dAñdera «at Eur (Jn. 14,6) 
Av po 1pitn kai gotavpwcav avróv (Mc. 15,25) 


2. "Enel es siempre conjunción causal. 


3. Ei con indicativo, por imitación del hebreo, se usa en fórmulas 
de juramento o protesta: 4 v A£yo div el Sodíoertol Tf yeved taórp 
onuetov (Mc. 8,12). 


4. "Eúv después de relativo equivale a úv: Ó áv oreipy úvóporos, 
todro koi Depicel (Gal. 6,7). 


5. "Iva con subjuntivo puede equivaler a: 

- un imperativo: $ yovh (va poBñtoL tóV ávipa (Efes. 5,33). 

— un infinitivo u oración completiva después de verbos impersonales, 
de voluntad, de afecto, de entendimiento y de lengua; después de 
substantivos y adjetivos de sentido semejante, y después de miotóc, 
úéroc, iavós: 
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ovupépel yáp coL va áxódnta Ev tóv pedbv oov (Mt. 5,29) 

rávta odv don dav Délite iva romo VuTv áv8pwrxo1 (Mt. 7,12) 
etré tva ol 2801 odtor pro! yévowvrtar (Mt, 4,3) 

oUx sipí ¿yo G£ioc Tva 100 avroó róv lpávrio tod droSdfuaros (Jn. 
1,27). 


— una oración explicativa dependiente de un demostrativo: TróDEV Lol 
todro va ¿A8n y ump tod kupiov Low Trpoc ¿né; (Luc, 1,43). 


INDICE ANALITICO 


(Las cifras se refieren a los párrafos) 


A 


Ablativo, falta en griego, 36-c, 271. 

Acentos: agudo, grave, circunflejo; — 
colocación, 14; — reglas de acen- 
tuación, 394. 

Activa, voz, 130, 315; — transitiva 
e intransitiva, 316; — causativa, 
315. 

Acusativo, 36-c; — compl. directo, 
275; — doble, 276; — interno, 
277, — de relación, 278; — de 
extensión, 279; — adverbial, 280; 
absoluto, 386. 

Adjetivos, 1.* clase, 78; — 2.: clase, 
79; — 3.2 clase, 80; — colocación, 
81; — irregulares, 82; — sin com- 
parativo ni superlativo, 90. 

Adverbios, de modo, 215-218; — de 
lugar, 219; — de tiempo, 220; — 
de cantidad, 221; — de afirma- 
ción y negación, 222-225; — de 
interrogación y duda, 226-229, 

Afirmación atenuada, 335-2 Obs. 

Agente, complemento, 318; — da- 
tivo, 295. 

Alargamiento vocálico, 24, 

Alfabeto, 6. 

Alternancia vocálica, 23, 188, 214- 
1.9B, 

Anástrofe, 401-1. 

Anticipación o prolepsis, 353. 

Aoristo, 130-3; — formación, 140, 
146, 178; — segundo, 184, 209; 
— significado, 326; — gnómico, 
327. 

Aposición, 250; — concordancia, 
263. 


Apóstrofo, 8. 

Artículo, declinación, 38, — valor y 
uso, 39-40; — omisión, 41; — re- 
petición, 81-1; — con autos, 114- 
1.* y 2.9%; — con Oc, 124; — 
con rác, 126; con infinitivo, 375. 

Atica, declinación, 52; — redupli- 
cación, 158. 

Atico, dialecto, 4. 

Atracción, del relativo, 118; — del 


pronombre, 270; — del verbo, 
269. 

Atributo, 250; — concordancia del, 
264, 265. 


Aumento, silábico, 151; — tempo- 
ral, 152; — en verbos compues- 
tos, 153; — irregulares, 154. 

Auxiliar, verbo: eipí, 134; sus com- 
puestos, 135. 


B 


Barítonas, palabras, 393. 


0 


Causa, complemento de, 288, 298. 

Causales, oraciones, 357-358. 

Causativos, verbos, 259. 

Cantidad de las sílabas, 396. 

Comparativas, oraciones, 368. 

Comparativos, 85-88; — irregulares, 
89; — de inferioridad, 91; — sen- 
tido, 92; — adverbios de modo, 
217; — complemento de, 310- 
312. 
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Complementos, del sujeto, 250; — 
del verbo, 251; — del sujeto y 
predicado, 253; — de un verbo 
pasivo, 318; — de un adjetivo 
verbal, 391; — del comparativo, 
310-312. 

Completivas, oraciones, 342; — de 
infinitivo, 343; — con ón, 346; 
— de participio, 347; — interro- 
gativas indirectas, 348-350; — 
con Óroc, 351; — con pí o un 
0U, 352. 

Composición,240-242, 

Condicionales, oraciones, 359-361. - 

Concesivas, oraciones, 363-364. 

Conjunción, 234. 

Consecutivas, oraciones, 355-356. 

Consonantes, 20; — dobles, 30; — 
asimilación, 27; — disimilación, 
28; — desaparición, 29; — fina- 
les de palabra, 31; — finales mó- 
viles, 32. 

Consonánticos, verbos, 170-175. 

Contracción de vocales, 21; 1.2 de- 
clinación contracta, 48; 2. decli- 
nación contracta, 53; 3.2 decli- 
nación contracta, 65-68; verbos 
contractos, 159-160, 161-169; 
acentuación de palabras contrac- 
tas, 395. 

Coordinadas, oraciones, 256. 

Cópula, 248; — supresión, 248; — 
verbos copulativos, 249. 

Coronis, 9. 

Crasis, 22, 113. 

Cualidad, sufijos de, 236; — verbal, 
322. 


D 


Dativo, complemento indirecto, 294; 
m de interés, posesivo, de pro- 
vecho, ético, agente, de relación, 
295; instrumental, 296-297; — de 
causa, 298; — de medida, 299; — 
de modo, 300; — locativo, 301. 

Declinación, generalidades, 35; — 
1,2, 42; — 2,2, 49; — 3,2, 56-74, 

Defectivos, verbos, 212. 

Deliberación, 339. 


Delito, complemento de, 289. 

Demostrativos, pronombres, 107- 
114, 

Dentales, consonantes, 20; — temas 
de la 3.* declinación, 57; — ver- 
bos, 174, 

Deseo, oraciones de, 338. 

Desinencias, de la'3.* declinación, 
55; — del verbo, 131. 

Dialectos griegos, 3; — de Homero, 
406-414; — de Heródoto, 415. 

Diéresis, 10. 

Digamma, 20-23, 407-408. 

Diptongos, 18. 

Distributivos,, numerales, 99. 

Dual, de substantivos y adjetivos, 
94; de los pronombres, 128-129; 
— de los verbos, 211. 

Duración,, complemento de, 307. 


E 


Enclíticas, 15; — reglas, 405. 
Elisión, 25. 

Enfático, infinitivo, 380. 
Espíritus, 12. 


E 


Fraccionarios, números, 101. 

Futuro, 145, 177; — segundo, 183, 
187; — medio por activo, 191; — 
medio por pasivo, 191; ático, dó- 
rico, 183-Obs.; — significación, 
329. 

Futuro perfecto, 149. 


G 


Genitivo, complemento de substan- 
tivo, 282; — de adjetivos, 283; 
de verbos, 284; de adverbios, 285; 
— complemento circunstancial 
de precio, 286; de parte, 287; de 
causa, 288; de delito, 289; loca- 
tivo, 290; — de separación, 292; 
de comparación, 293; — de tiem- 
po, 306-2.*, — absoluto, 385. 
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Grado temporal, 323. 

Griego del N.T., 416-424. 

Guturales, consonantes, 20; — te- 
mas de 3.2 declinación, 56; — 
verbos, 173, 


H 


Heródoto, dialecto de, 415. 
Homero, dialecto de, 406-414. 


I 


Imperativo, desinencias, 131; expre- 
sión de una orden, una prohibi- 
ción, 337. 

Imperfecto, 130; — formación, 143; 
— significado, 325; — de tenta- 
tiva, repetición O costumbre, 325. 

Impersonales, verbos, 21 3. 

Incoativos, verbos, 214-2.". 

Indefinidos, pronombres, 122-126. 

Indicativo, desinencias, 131; — en 
oraciones principales o indepen- 
dientes: real, irreal, 335; — deseo 
irrealizable, 338; — en oraciones 
subordinadas completivas: des- 
pués de ót ((c), 346; interroga- 
tivas indirectas, 348-350; des- 
pués de Óxoc, 351; — en 
oraciones subordinadas circuns- 
tanciales: consecutivas, 356-1.% 
causales, 357; condición real, 360- 
1; de relativo, 366; comparati- 
vas, 368; temporales, 369-370. 

Inferioridad, comparativo y SUper- 
lativo de, 91. 

Infinitivo, desinencias, 131; — con 
artículo, 375; — oraciones de, 
343; construcción personal, 345; 
sujeto o complemento, a 
determinativo, 377; — impera- 
tivo, 378; — absoluto, 379; —en- 
fático, 380; — expresando la con- 
secuencia, 356-2.", — después de 
aeptv, 373; — con úv, 390. 

Instrumento, complemento de, 297; 
— sufijo de, 237. 

Intención, 330, 384-5.. 


Interés, dativo de, 295. 

Interjección, 235. 

Interrogación, adjetivos-pronom- 
bres interrogativos, 120-121; — 
adverbios interrogativos, 226- 
228; — indirecta, 348-350. 

lota suscrita, 19. 

Irreal, hecho, 335-3.% — condición, 
360-IV. 

Irregulares, substantivos, 75-76, — 
adjetivos, 82; — comparativos y 
superlativos, 89; — verbos, 214. 


L 


Labiales, consonantes, 20; — temas 
de la 3.* declinación, 56; — ver- 
bos, 172. 

Lengua común, 5; lenguas indoeu- 
ropeas, 2. 

Líquidas, consonantes, 20-2.*; — te- 
mas de la 3.= declinación, 63; — 
verbos, 176-181. % 

Lugar, adverbios de, 219; — com- 
plementos de, 302-305; — sufijo, 
236. 

Locativo, genitivo, 29; —dativo, 301. 


M 


Manera, adverbios de, 215-218; — 
complemento de, 300. 

Materia, complemento de, 282-6.-. 

Media, voz, 130-131; — empleo, 
320. 

Modos, 130-132; — tema modal, 
131-3.=; — empleo, 334-391. 
Mudas, consonantes, 20; temas no- 

minales mudos, 56-59; verbos 
mudos, 171, 175. 
Multiplicativos, numerales, 100. 


N 


Nasales, consonantes, 20-2.* — te- 
mas nominales, 59-62; verbos de 
refuerzo nasal, 214-4.-. 
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Negación, adverbios de, 223-224; 
doble, 225 —en las oraciones su- 
bordinadas, 343, 346, 349, 351, 
354, 356, 357, 359, 365. 

Nominativo, 272. 

Numerales, cardinales, 95-98; — 
distributivos, 99; — multiplica- 
tivos, 100; — fraccionarios, 101. 


(0) 


Optativo, 130-2.; — sufijo y desi- 
nencias, 131; — con áv, 335-2.>; 
— de deseo realizable 338; obli- 
cuo, 341. 

Orden, expresión de una, 337. 


P 


Perfecto, formación, 147; — valor, 
331; — aspirado, 171-5.9, — se- 
gundo, 185-186, 

Paroxítonas, palabras, 393. 

Participio, 130-2.%; — atributivo, 
382; — apositivo, 383-384; — 
absoluto, 385; — predicativo, 
387, 388 y 389; — con úv, 390. 

Partitivo, genitivo, 282-3.-, 284, 

Pasiva, voz, 130-1.*; —empleo, 317; 
— verbos activos como pasivos 
de otros, 319, 

Perispómenas, palabras, 393. 

Precio, complemento de, 286. 

Preposiciones, 230; — impropias, 
231; — en composición, 232; su 
significado en composición, 233. 

Presente, 130-3.9; — formación, 132; 
— de tentativa, repetición, hecho 
histórico, 324, 

Proclíticas, 403. 

Pronombres, personales, 102; — po- 
sesivos, 103-104; — recíproco, 
106; — demostrativos, 107-111; 
— relativos, 115-119; — interro- 
gativos, 120-121; — indefinidos, 
122-126; — correlativos, 127. 

Pluscuamperfecto, 130-3.2 — em- 
pleo, 332. 


Puntuación, signos de, 11. 
Pronunciación, 7. 
Proparoxítonas, palabras, 393. 


R 


Recíproco, pronombre, 106. 

Reduplicación, 155; reglas, 156; — 
en los verbos compuestos, 157; — 
ática, 158. 

Reflexivos, pronombres personales, 
102; — posesivos, 104. 

Relativo, pronombre, 115-116; — 
indefinido, 119; — concordan- 
cia, 117; — atracción, 118. 

Repetición o costumbre en presente 
e imperfecto, 324-325. 

Respuesta, 229. 

Resultado, idea de, 331-333. 


Síncopa, 26. 

Sonoras, consonantes, 20. 

Sordas, consonantes, 20. 

Subjuntivo, desinencias, 131; — ex- 
presión de una orden o prohibi- 
ción, 337; — deliberación, 339; 
— después de verbos de temor, 
352; — en oraciones finales, 354; 
— en oraciones condicionales, 
360-I1, 361; — en oraciones de 
relativo, 367; — en oraciones 
temporales, 371-372, 

Subordinadas, 257; — de infinitivo, 
343-345; —con ón (tc), 346; — 
de participio, 347; — interroga- 
tivas indirectas, 348-350; — con 
Óxoc, 351; — con 11, 1h od, 352; 
— finales, 354; — consecutivas, 
355-356; — causales, 357-358; — 
condicionales, 359-362; — con- 
cesivas, 363-364; — de relativo, 
365-367; —comparativas, 368;— 
temporales, 369-373, 

Superlativo, 85-89; — comlemento 
de, 313; — con hc, ti, 314, 
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T 


Tiempo, adverbios de, 220; — com- 
plementos de, 306-309. 

Tiempos del verbo, 130-3.%, — se- 
gundos, 182-188; —su valor, 321- 
333. 


v 


Verbos, clasificación, 133; — puros 
no contractos, 136-158; — puros 
contractos, 159-169; — conso- 
nántivos, 170-192; — en jur, 192- 


208; — defectivos e impersona- 
les, 212-213; — irregulares, 214. 
Vocales, 17; cambios fonéticos en 
las vocales, 21-26. 
Vocativo, 36; — falta en el artículo, 
38; — en los nombres en -nc, 47- 


Obs.; — uso, 273. 
Voz, 130-1.*; mezcla de voces, 191; 
— activa, 315-316; — pasiva, 


317-319; — media, 320. 


Y 


Yuxtapuestas, oraciones, 255, 
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(Las cifras se refieren a los párrafos) 


-a, 236. 

d-, áv-, 242-1.0, 

á, 235, 

ayadóc, 1, óv, 46, 50, 51. 
áyapar, 202. 

áyav, 221. 

dyavaktéwm, 388-3.>, 
ayyMow, 176, 179-181. 
Gyvur, 206-1.>. 


áyo, 173, 175, 316; 4yov, 384-Obs. 


-ú6nc, 236. 
údixéw, 191-2. 
úst, 220. 
-úlo, 239. 
anówv, 60. 


'Adnváa, 48; 'AdívaLe, 'Adívndev, 


'Adíyvngi, 219. 
-aívo, 239. 
alpéw, 214-1.--A, 320-1. 
alpo, 176. 
alodávojtal, 189, 214 4,--D, 
aicxúvonar, 190, 275 Obs., 388-3.-. 
-aítatoc, 1, ov, 85-Obs. 1. 
-aítepoc, a, ov, 85-Obs. 1. 
ducíkoa, 158. 
dKOoÚgIOG, O, OY, 253, 
úáxoúw, 158, 192. 
áxpoc, 81. 
úáxov, ouga, ov, 62, 253. 
idloxopal, 214-2."-A. 
dAnóno, e, és, 67. 
Wii, 234-1. 
¿Mniovs, ac, a, 106, 
oc, 123, 124, 312-Obs. 
tic, 63. 
úa, 231-2., 296-3, 384-1.o, 


Gayoptávo, 214-4,--D. 
apeléo, 317. 
aueívov, 89, 


áv, 53523, 336, 362, 367, 371, 372, 
390. 

úv = £úv, 234-I1, 359, 360-11. 

úv-, 242-1.0, 

avá, 99-1.», 230-1, 233, 

aváyxmn, 248-b. 

ávokoxo, 214-2.9-A. 

dvapyivpoko, 214-2.-B. 

Gveyur, 208-2.>, 

úvev, 231-2.>, 

dvíp, 64. 

úvíti, 230-1, 233, 

ávúto, 174. 

ávo, 219. 

dvotáto, dvotépow, 219-Obs. 

ú£Lov, 248-P. 

dóptotos, 130-3.>, 

áraE, 100. 

ánéópav, 209. 

áreyur, 135, 202-2.>, 

ánexdávonar, 214-4,2-D, 

áró, 230-1, 233. 

árodiópúcko, 209, 

aáxodvioxo, 319, 

ároktelvow, 319. 

ápa, 234-1. 

ápo, áp' 06, dpa y, 226. 

ápriotoc, 89. 

ápów, 169-2.o. 

ápxiv, 218-1, 

ápxo, 317. 

-úc, 236. 

Goto, 73. 
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úrte, 384-2.> 

aviúvo, 214-4.-A, 
avew, 214-3.--B. 
avtóc, 112-114, 296-2, 


AUTOS, auró0l, a tr óne, a Y dev, 219 


Gpirvéoian, 189, 
áp'oÚ, 234-11. 
Gxdojar, 214-3.0-B, 388-3.0, 


B 


Baívo, 209, 214-4.--C, 
Pálio, 214-1.--B. 
Pacúsgbc, 69. 
Bértiotoc, Bedriwv, 89. 
Pig, 218-1. 

Boviopox, 189, 

Boúc, 69. 

Bpéxw, 173. 
Plactávo, 214-4.> 
Pléro, 172. 

Boúw, 191-1. 


yótoa, 76. 

yacmp, 64. 

yáp, 234-1. 

yapéwn, 214-3.--A, 

Yé, 234-1. 

yeyovac, 309. 

yévoc, 66. 

mí, 48. 

mmpúcoxo, 214-2.>-A. 
ylyac, 62, 

ylyvonar, 189, 214-1.>-B, 
yryvboko, 209, 214-2.9-B, 
yAukúc, 74, 

yóvu, 76. 

yodv, 234-1, 

pate, 69, 

ypápow, 172, 187-Obs. 
yuví, 75. 


A 


Súxvw, 214-4,0-A. 
Sapdúvo, 214-4.-B, 

S€, 234-1. 

Sédia, Sédorxa, 212-4,0, 
Set, 214-3.0-B. 

Seíxvuj, 205, 207. 
Setva, 123, 

Seútepos, 95. 

Séopar, 214-3.--B, 

déov, 386. 

Séw, tener necesidad, 168-1.>. 
Séw, atar, 168-1.-, 

51, 222, 234-1. 

Smiós eipt, 388-1.--Obs. 
$miów, 165-166, 

516, 230-I1, 233. 
Siméyonar, 190, 296-1. 
Siapéper, 213, 

Srapépow, 299. 
Siúpopoc, 296-2, 312 Obs. 
Si540KOw, 214-2."-A, 276. 
Sidpúoxo, 214-2.o-B, 
Siówyut, 203-4, 

óixaia, 44. 

Sixolóc eiut, 345-Obs. 
Sikny, 218-1. 

Atoyévnc, 67. 

Sic, 100. 

Swyáo, 167-1. 

Siwkow, 319. 

Sóta, 45. 

SóEav, 386. 

Soket, 213. 

Soxodv, 386. 

Spáw, 167-2.>, 

Súvapar, 202, 

Súo, 96. 

Súouar, 209, 

Súc-, 242-2.>, 


é, 102. 


£áv, 234-11, 359, 360-II; tú v kal, 364- 


zi, 
govtóv, 102. 
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gúv, 167-2.o 

¿Bny, 201. 

eyyós, 219, 231-2.o, 

Eyvwv, 209. 

édedovriic, 80. 

el, 234-II, 349, 350, 360-362. 

-ela, 236. 

ei yáp, 338. 

el xat, 234-I1, 364-2.>, 

-elóNc, 238. 

elde, 338. 

elxoo1, 95. 

ett, 134, 208-1.>, 295-1. 

elja, 208-2.>, 

-glov, 236, 

elpyatóuny, 154-1. 

elc, éc, 230-1, 233. 

elc, pla, Ev, 95. 

elow, 219, 231-2.>, 

elte, 234-I1, 350. 

eglwda, 212-1.>, 

é£x, €E, 230-1, 233. 

gxaotoc, 123. 

Exátepoc, 123. 

éxel, éxetoe, éxeidev, 219. 

¿xetvp, 219. 

éxetvoc, 119. 

éxtóc, 231-2.> 

éxóv, éxoúcLOc, 253. 

¿hlúrtov, 89. 

thoúvo, 214-4.>, 316. 

¿háxictoc, 89, 

¿poavtóv, 102. 

£nóc, 1, óv, 103. 

év, 230-1, 233, 

évavtioc, 253, 296-2. 

gvóoloc, oc, ov, 50, 

Everur, 135, 

évexa, 231-2.>. 

éveora, 213. 

Evda, é¿vdúde, ¿vdévse, ¿vraidn, 
évtebdev, 219. 

Évi = Evecrti, 401-1. 

éviote, 220. 

évtóc, 219, 231-2,-, 

tv Q, 234-I1, 369. 

élsgori, 213, 

£lóv, 386. 

é£ od, 234-II, 369. 

E£w, 219, 231-2.>, 

Éoixa, 212-2.>, 


-é0c (-ouc), 238. , 

éxel, éneión, 234-11, 369, 

éxi, 230-111, 233, 

¿émPovisón, 317. 

érouar, 154, 

épyálonas, 154. 

'Epuñic, 48. 

Epxoyar, 214-1.--A, 

¿odio, 214-1.--A. 

£ctaa, 200 Obs. II 

-ÉGTATOG, 1, ov, 86. 

got, 213. 

éoyatoc, 81. 

égtepoc, a, ov, 125, 312 Obs. 

Er, 220. 

€0, 218-2, 242-3.>, ed rúoxo, 319; 
ed xoúw, 319. 

evdaluowyv, wv, ov, 61. 

e00ú, 231-2.% 

edpicko, 214-2.-A. 

-Eúc, 236. 

-£Ú0, 239, 

éxápny, 209. 

éxdioroc, Exdiwv, 87. 

éxdpóc, 87, 296-2. 

Exo, 154, 214-1.--B; ¿xwv, 384-Obs. 

éwmc, 234-I1, 369. 


[=00 o 50, 20. 
Cúo, 167. 
Ceúyvuur, 206-1.-. 
Zeúc, 75. 
Covvopu, 206-2.>, 


H 


1, 234, 310, 350. 
%, 222: Ñ pñv, 222. 


nPúcxo, 214-2.-A. 
ón, 220. 

fóLotoc, 87; óicv, 88. 
hóonar, 388-3.o, 

nó6, 216. 

Hiktota, 89, 91. 
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fxo, 324. 

ñueic, 102. 

iuépo, 44. 
fnétepoc, 103, 

ut, 208-4,o, 

fiv (¿4v), 234-IL. 
mvixa, 234-I1, 569. 
Tpws, 70. 

fovxoc, 253. 

ftiwv, 89; Áttov, 91. 


e 


Vártov, 80. 
Ddepareún, 191-2, 
Oñp, 63. 

Ovioxo, 214-2.0-A. 
Sovxudiánc, 47-Obs. 
OplE, 76. 

-Dpov, 236. 
Dduyármp, 64-1.-. 


-la, 236. 

-i5nc, 236. 

lótq, 218. 

-íS10v, 236. 
ló1oc, 296,2. 
iS06, 235. 
idpów, 169. 
-¡[w, 239, 

tn, 198-1. 
Yeoc, 05, Wv, 62, 
“oc, 238. 

tva, 354, 

-1voc, 238, 

-iov, 236. 

-l0c, 238. 

-íc, 236. 

-loxoc, 236. 
torn, 200-202. 
-lotoc, y, ov, 84, 87. 
lowc, 228. 
ixdús, 71. 


-[(w6v, -lwv, -10v, 84, 87. 


ÍNDICE ALFABÉTICO GRIEGO 


K 


kú0n ar, 208-5.>, 

kat, 234; koi nv, kaí tor, 234-1; 
xal el, 234-I1, 364-2.-, 

kaírep, 234-I1, 364-1.>, 

karpós (¿oti), 248-6. 

kokóc, kaxiwv, káxiotoc, 89. 

xokéw, 214-1.--B. 

xápvo, 214-4.0-A. 

kúv — kai dáv, 234-11, 364-2.>, 

katá, 99, 230-11, 233. 

katappovén, 317. 

xkáto, 219. 

kúm, kaíw, 167-3.9, 214-1.--B, 

ketLo1, 208-6.>, 

kedeúw, 192. 

ké(v), 414-2, 

kepávvuy, 206-2, 296-1. 

képac, 68. 

kepadn, 45. 

kixpnuas, 202. 

kkú0, khalwo, 167-3.9, 214-1.-B, 

kowuiodar, 190. 

kpárictoc, 89, 

kpéuc, 68, 

kpeíttwv, 89, 

xpépapar, 202. 

Kpepávvuja, 206-2.-. 

kpivaw, 177, 179-Obs. 3, 180, 183. 

kúwv, 75, 

kwon, 191-IL 


A 


AMryxávo, 214-4,0-E, 

MipPavo, 214-4.>-E. 

Aapurás, 57. 

Aavdávo, 214-4.-E, 275 Obs., 388- 
Lo, 

Asíro, 184, 188, 214-1.0-B. 

Aav, 221. 

Ary, 60. 

Aóyoc, 50. 

Aouróv, 10, 280. 

Aún, 136-149; Auvdeíc, sica, év, 62; 
Avrtéoc, 210; Avróc, 210; Aúwv, 62 
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-po, 236. 

udia, 90, 221. 

uddhcza, 90, 221, 222. 

GMov, 90, 221. 

pavdávo, 214-4.>-E., 

póxonaar, 183, 214-3.--B, 

néyac, -¿An, -a, 82, 

néyiotoc, 89. 

perú, 167-2.2, 

nelyvup, 206-1.-. 

peífov, 89. 

pelcwov, 89. 

pélac, ara, av, 41, 61, 80, 

péder, 213, 214-3.-B. 

uéMmo, 214-3.--B; pélo A£yetv, 330, 

péuvnuos, 331. 

pév, 234-1. 

névtor, 234-1 

pécoc, 81. 

pera, 230-I1, 233, 
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